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Tableau des  letages

Grandeurs et diamètres standards des raccords courants pour l'hydraulique pour système métrique, anglais et 
américain.

Système français
de raccord à bague

coupante avec tube gaz

cône 24°

Métrique 
japonais

cône 60°

Ancien système
métrique
cône 60°
DIN 7611

surface plate

Système de raccord à bague coupante
ISO 8434-1 (DIN 2353)

cône 24°

Tubes 6 - 12 mm toujours mesurer le tube et le  letage!

métrique

Système avec mesures métriques

 tuyau idéale
DN

 letage Ø tube  letage Ø tube  letage Ø tube  letage   letage 

 DN extérieur  intérieur extérieur  extérieur  intérieur extérieur  extérieur  intérieur extérieur extérieur  intérieur extérieur  intérieur 

 Ne pas confondre! 
métrique français métrique japonais ancien métrique 

Série légère = L              Série lourde = S  Tube gaz

* Utiliser MLF
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BSP
Filetage au pas de gaz 
(British Standard Pipe)
(G) cylindrique (BSPP)

avec cône 60° ou surface plate
ou (R) conique (BSPT)

NPT
Filetage au pas de gaz 
(National Pipe Thread)
conique avec cône 60°

JIC
(Joint Industry Council)

SAE J 514
système avec tube évasé

cône 74° (37°)

ORFS
SAE J 1453

UNF/UN/UNS
surface plate
avec O-ring

SMR
SAE 1926-2

 letage
(UNF/UN)

avec O-ring

Ancien système
SAE

comme le JIC
cône 90°
UNF/UNS

BSP
(JIS)

japanais
cône 60°

ancien système
japonais

 
  letage  letage  letage   letage  letage  letage  letage 

 
extérieur  intérieur G ou R  extérieur  intérieur  extérieur intérieur  

anglais  américain 

  
Filetage au pas de gaz  1" = env. 33,3 mm

 
Système avec  letage pouce (UNF/UN/UNS)  1" = 25,4 mm

° voir JIC

Tableau des  letages

Grandeurs et diamètres standards des raccords courants pour l'hydraulique pour système métrique, anglais et 
américain.
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Schneidring-Rohrverschraubungen - Normierungen
Raccords à bague coupante - Normes

Raccords à bague coupante  

Bague coupante 

Raccords avec cône 24°
 

Raccords avec cône à souder 

Raccords à bague coupante BSP cylindrique (BSPP) Arête coupante 

Raccords à bague coupante BSP cylindrique (BSPP) Arête coupante 

Raccords à bague coupante BSP cylindrique (BSPP) O-ring et joint de support

Raccords à bague coupante BSP cylindrique (BSPP) O-ring et joints de support

Raccords à bague coupante Métrique cylindrique  Arête coupante 

Raccords à bague coupante Métrique cylindrique Bague d'étanchéité pro  lée

Raccords à bague coupante Métrique cylindrique O-ring 

Raccords à bague coupante Métrique cylindrique O-ring et joint de support

Raccords à bague coupante Métrique cylindrique  O-ring et joints de support

Raccords à bague coupante  O-ring 

Raccords à bague coupante   

Raccords à bague coupante   

Raccords à bague coupante BSP conique (BSPT)  

Raccords à bague coupante Métrique conique

Raccord Filetage Joint
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Schneidring-Rohrverschraubungen - Normierungen
Raccords à bague coupante - Normes

 tous

sur demande

expansion large

sur demande

sur demande

expansion large

sur demande

 Embouts  letés Taraudage Norme Norme



16
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Calcul de la section d’une conduite

Détermination graphique du diamètre intérieur
Avec le nomogramme on peut obtenir le diamètre
nominal (d), en fonction du débit (Q) et de la
vitesse de passage (v) (voir exemple ci-contre).
Les résistances à l’écoulement ne sont pas prises 
en considération.

Attention
La viscosité, les résistances ou les températures 
extrêmes, ne sont ici pas prises en considération.
Les valeurs se référent à des conditions 
d’utilisation habituelles.

Conduite d’aspiration

Conduite de retour

Conduite de pression

Dans le cas de très 
hautes pressions, le 
calcule peut être fait 
avec plus de 6 m/s 

Diamètre intérieur
pouce

Vitesse d'écoulement (v) Q calculé x 21.2 (facteur) / d2

Exemple:
Q (volume de huile)     = 60 l/min 
d (diamètre intérieur DN)     = 15,9 mm (5/8“)

V
60 x 21,2

15,9 x 15,9
= 5,00 m/s

Pression de service
A part le genre et la température du médium, le choix du type de tuyau
ou de tube dépend principalement de la pression de service max. et 
des conditions de service (impulsions, pression statique ou dynamique, 
pointes de pression etc.) La pression de service max. ne doit pas être 
dépassée.
Calculation du diamètre intérieur (d)
Le choix du diamètre nominal (d mm) dépend du débit Q (l/min) et de
la vitesse d'écoulement v (m/s):
La racine carrée est calculée avec Q x 21,2 (facteur) / v.
Les vitesses d’écoulement recommandées (v) comme valeurs
indicatives:
Conduite d’aspiration 0,5 … 1,5 m/s
Conduite de retour    2,0 … 3,0 m/s
Conduite de pression    4,0 … 6,0 m/s

Exemple d’une conduite de pression 200 bar:
Q (volume d’huile) = 60 l/min
v (vitesse d'écoulement)   = 5 m/s

d =
60 x 21,2

5
= 15,94 recommandation: 
Tuyau 5/8 (DN 16) / Tube 20 x 2 (20 S) 
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Raccords à bague coupante

Couples de serrage pour  letages à visser cylindriques 
Filetages: Whitworth, métrique, UN/UNF

  letage couple  letage couple  letage couple  letage couple  letage couple  
 Whitworth  métrique  Whitworth  métrique  UNF/UN 

Etanchéité par arête coupante Etanchéité  par joint élastique 
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Métrique

Norme US

Formes d'étanchéité pour  letages
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Métrique

Norme US

Taraudages
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Raccords à bague coupante

Matériel:  Acier
Traitement thermique:  Traitement de surface / sans chrome-6

Raccords en acier

Matériel:  Acier inoxydable (1.4571)
Pages:  256 - 286

Matériel:  NBR, 85 +/- 5 Shore
Température:  - 35 °C jusqu’à + 100 °C

Sur demande:
Matériel: FPM, 80 +/- 5 Shore
Température: - 25 °C jusqu’à + 200 °C

Livrable sur demande. 
Les petites séries sont fabriquées selon possibilités dans notre 
entreprise - SERVICE-HEIZMANN !

Raccords en acier inoxydable

Raccords en laiton

Joints des raccords à visser

Tous les raccords à bague coupante Iivrés du stock sont fabriqués en acier étiré ou matricé et usinés avec des tolérances minimes.(selon DIN 
2353) La surface est sans chrome-6. Les bagues coupantes subissent un traitement thermique pour que les caractéristiques mécaniques soient 
atteintes sans perte d'élasticité. Toutes les bagues sont Iivrées avec surface cadmiée. Pour tous les raccords à bague coupante la traça-bilité 
(production, acier, etc.) est garantie. Tous les raccords, valves et composants ont un traitement de surface de protection du type suivant:
galvanisation Fe/Zn 7 IV-Fe/Zn8 b/c 1 B UNI ISO 2081-4520 et revêtement FINIGARD 460. A  n d’atteindre la résistance de 400 heures +/- 15 % 
contre le salage blanc et de 750 heures +/- 15 % contre le salage rouge, un revêtement est appliqué ce qui garanti la performance exigée et
facilite le montage. Ce revêtement a pour but de combler les micros interstices qui ce sont formés lors de la galvanisation et qui peuvent être des
zones de pénétration de la corrosion. Grâce au revêtement de ces micros interstices la capacité protection de la galvanisation ce retrouve nette-
ment augmentée et atteint ainsi les valeurs indiquées ci-dessus. En comparaison avec l’ancienne technique, la capacité de protection contre la 
corrosion de cette nouvelle technologie de galvanisation c’est grandement améliorée. L’aspect extérieur apparaît plus agréable, couleur argent 
avec des ombrages jaunes paille. Au niveau de la protection de l’environnement elle correspond aux directives et aux lois européennes sur les 
déchets dangereux ainsi qu’à la norme EVL étant donné que du chrome triple (CrIII) est utilisé les lois européennes sont respectées au niveau de 
la protection de la santé humaine et du principe de précaution de la protection de l’environnement. 
La reconnaissance de la galvanisation décrite ci-dessus peut ce faire au moyen de la lecture du code de traçabilité de l’année de production, dès 
2013. A partir de cette date il n’y a plus que "la nouvelle galvanisation".      
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Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

Marquage sur le corps du raccord

Année de production

L’identi  cation de l’année de production

Année de production 2013 
raccord avec pression de

service accrue
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Dé  nition de la mesure du cône selon la norme DIN 3861, Ø du  letage selon DIN 3853

Valable pour les bagues coupantes 
E-DPR et E-DPR-B4

 série Ø tube métrique

Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante
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Suppléments de longueur pour écrou et bague coupante

 série très légère  série légère  série lourde

Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante
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Raccords à bague coupante

Le raccord H-POWER (ISO 8434-1 / DIN 2353) est un raccordement mécanique avec une bague coupante double tranchant, qui se  xe de 
façon progressive sur le tube.
Avec la bague coupante "E-DPR.." il est possible de réaliser et de monter rapidement des conduites rigides, du fait que la soudure, la 
réalisation de  letages ainsi que l’évasement sont évités. Ainsi la réalisation d’installations oléo dynamiques complexes sont réalisées aussi 
simplement que possible. Lors du serrage de l’écrou la bague coupante pénètre dans le cône de 24° et se  xe sur le tube grâce ses deux 
arêtes coupantes et crée deux profondes incisions. La première incision est visible par la création d’un rebord sur la circonférence du 
tube, elle garanti l’étanchéité et évite que la bague s’enlève du tube. La deuxième non visible aide à la répartition uniforme de la force sur 
l’ensemble de la  bague et empêche que des vibrations atteignent la première incision et limite la profondeur de coupe dans le tube par des 
valeurs pré-dé  nies.
Le raccord garanti une étanchéité parfaite du circuit, quelque soit le liquide en circulation pour autant qu’il ne s’agisse pas de liquide corrosif et 
que la pression de service des raccords est respectée.

Système de raccordement selon DIN 2353

Tube E 235
EN 10305-4

Bague coupante
DIN 3861-B

Ecrou
DIN 3870

Corps du raccord
DIN 3901

Siège du joint métal-métal
DIN 3852-1B/2B

Forme de l’alésage 
DIN 3861

Embout  leté
DIN 3852

Code de traçabilité

T
Usine de fabrication
3
Année de fabrication
CE
Fabrique en EU
50
Type d’acier utilisé
01
Numéro de la fonte 
d’acier utilisée

Après montage sur le tube 

Zone de force Surface de pression Points d'étanchéité

Avant le montage sur le tube 
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Ecrou

Bague coupante B4 (DIN 3861-B)

Joint mou CAST

 (
Manchon de raccord (DIN 3901)

Joint élastomère

Tube en acier - EN 10305-1, +N (recuit standard), testé aux courants tourbillonnaires 
extérieur galvanisé, sans chrome-6 (ancienne norme; DIN 2391/C, St 37.4, NBK)

Bague coupante B4; page 

Bague coupante B4 (Brevet Cast)

Avantages de la bague coupante B4
 Bague élastique à double tranchant, avec forte résistance à la traction
 Méthode de montage inchangée conforme (DIN 3859)
 Double système de joints, métal et garniture souple
 Etanchéité absolue du joint et aucun suintement
 Anti-dévissage de l'écrou tournant grâce à la garniture plate
 Absorption des vibrations grâce aux deux garnitures
 Contrôle facile et sûr de l'incision conformément (DIN 3859 PT. 3.6)
 Interchangeabilité totale avec tous les produits ayant la même norme de référence (ISO 8434-1 / DIN 2353)
 Six points d'étanchéité, trois métal sur métal et trois avec garnitures souples en élastomère garantes d'aucun suintement
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série lourde

Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

séries légère et très légère

pression de service pression de service 

tube

tube

pression de service pression de service 
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Machines-outils de façonnage des tubes; / pages 

Machine de pré-montage; /page 467

 tube  letage manuel
 Ø métrique 

Couples de serrage pour bagues coupantes

Couples de serrage pour montage de la bague coupante
Cône selon DIN 3861

Remarques:
Les valeurs de couple de serrage indiquées dans les tabelles sont indicatives.
Elles peuvent varier en fonction du matériel utilisé et des tolérances des composants.

Les valeurs de serrage indiquées en Nm sur le cône (DIN 3861) représentent les 
couples de serrage nécessaires qui permettent un pré-montage correct et la création 
d’un rebord sur la circonférence totale du tube (avec 80% de couverture de la face de 
la bague coupante).

Après le pré-montage correct et le contrôle que tous les composants soient 
conformes, il faut monter les tubes préparés sur la machine et visser à l’aide d’une 
clé jusqu’à sentir une certaine résistance. En suite il faut serrer l’écrou d’un quart de 
tours supplémentaire avec l’utilisation d’une clé pour le maintient du contre écrou.
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•  Dévisser l'écrou et contrôler que le tube présente sur toute la 
 circonférence un rebord bien marqué. Selon DIN 3859 Partie II. 
 le rebord doit couvrir minimum 80 % de la face de la bague  
 coupante. Il reste toujours possible à la bague coupante de  
 tourner. Ce contrôle est obligatoire pour assurer la sécurité de  
 tous! Si le rebord n'est pas satisfaisant, il faut obligatoirement  
 refaire le pré-montage

•  Couper le bout du tuyau à angle droit
•  Eliminer les bavures internes et externes

•  Huiler les  letages, le cône et la bague coupante
•  Pour le montage de raccords en acier ionxydable, il faudrait    
   absolument utiliser une pâte exempte de métal 
 (H-POWER Inox Fix) 

•  Serrer l’outil de présertissage (page 466) 
•  Pousser le tube avec l’écrou et bague coupante contre le siège  
 du cône et visser l’écrou à la main, ensuite visser l'écrou avec  
 une clé jusqu'à ce que l'arête coupante de la bague entre en  
 contact avec le tube et en empêche la rotation
•  Serrer l’écrou de 3/4 de tour au moyen de la clé
•  Acier inoxydable 1 - 1 1/4 de tour

Montage dé  nitif du raccord:
• Après avoir exécuté correctement le pré-montage, raccorder le  
 tube sur le raccord, serrer avec une clé jusqu'à sentir une cer-
 taine résistance; à partir de ce moment visser encore sur 1/4 de
 tour en faisant usage d'une clé pour maintenir le contre écrou.
•  Montage  nal un 1/2 tour pour l'acier inoxydable

Pour acier et acier inoxydable

Instructions de montage pour raccords à bague coupante
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Ecrous goupillés série E-.... DIN 2353 / ISO 8434/1

Séries

 
 
 

 

 

Couples de serrage sur le cône d’étanchéité goupillé. Cône selon DIN 3861 pour acier inoxydable et acier sans alliage

 Ø tube  letage métrique couple de serrage

Remarques
Les valeurs de couple de serrage indiquées dans les tabelles 
sont indicatives. Elles peuvent varier en fonction du matériel
utilisé et des tolérances des composants. 
Les valeurs de serrage indiquées en Nm sur le cône goupillé 
représentent les couples de serrage nécessaires à un montage
correct.

Instructions de montage pour cône goupillé
  Avant de débuter le montage, s’assurer que tous les outils nécessaires sont en ordre. Remplacer les outils non conformes
 Nettoyer complètement l’écrou, le raccord et le tube puis lubri  er ces éléments avec les moyens adéquats
 Contrôler l’alignement des éléments puis serrer l’écrou goupillé avec une clé, jusqu’à ce que les surfaces coniques soient en contact
 Le montage et démontage répété n’a  ecte en aucune façon le fonctionnement du système, après chaque serrage il est à nouveau étanche

 sur la durée
 Pour le serrage des écrous goupillés, il faut toujours se tenir aux indications du couple de serrage indiqué dans les tabelles
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www.heizmann-shop.ch

weil’s einfach klappt!

Kaufen, wann Sie wollen

Achetez au gré de vos envies
Dans notre shop on-line, vous trouverez une documentation détaillée sur plus de 30’000 articles en 
stock. En tant que client H-SHOP enregistré, passez commande 24h/24. Vous avez accès à des 
conditions spéciales, des possibilités de recherche et des fonctions complémentaires pratiques, telles 
que l’extranet ou la possibilité d’importer des  chiers de commande à partir de votre système, par 
exemple. Venez le constater par vous-même!

H SHOP
www.heizmann-shop.ch

R
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Raccords à bague coupante

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique,

cône intérieur 24° 
Raccord M: Filetage extérieur métrique
 cylindrique, arête coupante (DK)  
Etanchéité: DIN 3852-1, forme B, ISO 9974-3
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Union mâle, série légère (L)

tube  letage  letage       pression 
de service

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
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Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

Rohr Gewinde Gewinde      Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 M m SW L1 L2 L3
mm  mm mm mm mm bar

  6L M10 x 1,0 M12 x 1,5 14 15,5 8,5 8,0 500 (E212.306L-10x1) E-GE06L-M10X1ED 490716
8L M10 x 1,0 M14 x 1,5 17 16,5 8,5 8,0 500 (E212.308L-10x1) E-GE08L-M8X1ED 495173
8L M12 x 1,5 M14 x 1,5 17 17,0 10,0 12,0 500 (E212.308L-12x1.5) E-GE08L-M12X1.5ED 490717
8L M14 x 1,5 M14 x 1,5 19 18,0 11,0 12,0 315 (E212.308L-14x1.5) E-GE08L-M14X1.5ED 495384
8L M18 x 1,5 M14 x 1,5 17 18,5 11,5 12,0 400 (E212.308L-18x1.5) E-GE08L-M18X1.5ED 493918

10L M12 x 1,5 M16 x 1,5 17 19,0 11,0 12,0 315 (E212.310L-12x1.5) E-GE10L-M12X1.5ED 495627
10L M14 x 1,5 M16 x 1,5 19 18,0 11,0 12,0 500 (E212.310L-14x1.5) E-GE10L-M14X1.5ED 490718
10L M16 x 1,5 M16 x 1,5 22 19,5 12,5 12,0 400 (E212.310L-16x1.5) E-GE10L-M16X1.5ED 495174
10L M18 x 1,5 M16 x 1,5 24 19,5 12,5 12,0 400 (E212.310L-18x1.5) E-GE10L-M18X1.5ED 495175
10L M22 x 1,5 M16 x 1,5 17 21,0 14,0 14,0 400 (E212.310L-22x1.5) E-GE10L-M22X1.5ED 495176
12L M12 x 1,5 M18 x 1,5 19 18,0 11,0 12,0 315 (E212.312L-12x1.5) E-GE12L-M12X1.5ED 497020
12L M14 x 1,5 M18 x 1,5 19 19,5 12,5 12,0 400 (E212.312L-14x1.5) E-GE12L-M14X1.5ED 495177
12L M16 x 1,5 M18 x 1,5 22 19,5 12,5 12,0 400 (E212.312L-16x1.5) E-GE12L-M16X1.5ED 490719
12L M18 x 1,5 M18 x 1,5 22 19,5 12,5 12,0 400 (E212.312L-18x1.5) E-GE12L-M18X1.5ED 493531
12L M22 x 1,5 M18 x 1,5 22 21,0 14,0 14,0 400 (E212.312L-22x1.5) E-GE12L-M22X1.5ED 493532
15L M16 x 1,5 M22 x 1,5 24 20,0 13,0 12,0 400 (E212.315L-16x1.5) E-GE15L-M16X1.5ED 495178
15L M18 x 1,5 M22 x 1,5 24 20,5 13,5 12,0 400 (E212.315L-18x1.5) E-GE15L-M18X1.5ED 490720
15L M20 x 1,5 M22 x 1,5 27 21,5 14,5 14,0 315 (E212.315L-20x1.5) E-GE15L-M20X1.5ED 497021
15L M22 x 1,5 M22 x 1,5 24 22,0 15,0 14,0 400 (E212.315L-22x1.5) E-GE15L-M22X1.5ED 493533
15L M26 x 1,5 M22 x 1,5 32 22,0 15,0 16,0 315 (E212.315L-26x1.5) E-GE15L-M26X1.5ED 497022
18L M18 x 1,5 M26 x 1,5 27 21,5 14,0 12,0 400 (E212.318L-18x1.5) E-GE18L-M18X1.5ED 495179
18L M22 x 1,5 M26 x 1,5 27 22,0 14,5 14,0 400 (E212.318L-22x1.5) E-GE18L-M22X1.5ED 490721
18L M26 x 1,5 M26 x 1,5 32 22,0 14,0 16,0 315 (E212.318L-26x1.5) E-GE18L-M26X1.5ED 495471
18L M27 x 2,0 M26 x 1,5 32 22,0 14,5 16,0 315 (E212.318L-27x2) E-GE18L-M27X2ED 497023
22L M22 x 1,5 M30 x 2,0 32 24,0 16,5 14,0 250 (E212.322L-22x1.5) E-GE22L-M22X1.5ED 495180
22L M26 x 1,5 M30 x 2,0 32 24,0 16,5 16,0 250 (E212.322L-26x1.5) E-GE22L-M26X1.5ED 490722
28L M33 x 2,0 M36 x 2,0 41 25,0 17,5 18,0 250 (E212.328L-33x2) E-GE28L-M33X2ED 490723
35L M42 x 2,0 M45 x 2,0 50 28,0 17,5 20,0 250 (E212.335L-42x2) E-GE35L-M42X2ED 490724
42L M48 x 2,0 M52 x 2,0 55 30,0 19,0 22,0 250 (E212.342L-48x2) E-GE42L-M48X2ED 490725

Gerade Einschraub-Verschraubung mit ED-Dichtung, Serie leicht (L)
Union mâle avec joint ED, 

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss m: Aussengewinde metrisch,

24° Innenkonus
Anschluss M: Aussengewinde metrisch 

zylindrisch, Elastomer-Dichtung (ED)
Dichtform: DIN 3852-11, Form E, ISO 9974-2
Normen: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Acier, 
Filetage extérieur métrique, 

Filetage extérieur métrique 
cylindrique, joint élastomère
DIN 3852-11, forme E, ISO 1179-2
EN ISO 8434-1, DIN 2353

GE..LM ED
E212

M

L1

L2 L3

m

D1

SW

L

Fette Schrift = Standardgrösse  /   caractères gras = grandeur standard
Ersatzdichtung / Seite / page 417

n) 23.07.2019 Br/Fp

n)

n)

n)

n)
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Raccords à bague coupante

Union mâle, série lourde (S)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique,

cône intérieur 24°
Raccord M: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique, arête coupante (DK)
Etanchéité: DIN 3852, forme B, ISO 9974-3
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

tube  letage  letage       pression 
de service

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
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Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss m: Aussengewinde metrisch,

24° Innenkonus
Anschluss M: Aussengewinde metrisch 

zylindrisch, Elastomer-Dichtung (ED)
Dichtform: DIN 3852-11, Form E, ISO 1179-2
Normen: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord M: Filetage extérieur métrique 

cylindrique, joint élastomère (ED)
Etanchéité: DIN 3852-11, forme E, ISO 1179-2
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

GE..SM ED
E212

Gerade Einschraub-Verschraubung mit ED-Dichtung, Serie schwer (S)
Union mâle avec joint ED, série lourde (S)

M

L1

L2 L3

m

D1

SW

S

Rohr Gewinde Gewinde      Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 M m SW L1 L2 L3 de service
mm  mm mm mm mm bar
6S M12 x 1,5 M14 x 1,5 17 20,0 13,0 12,0 800 (E212.306S-12x1,5) E-GE06S-M12X1.5ED 490726
8S M14 x 1,5 M16 x 1,5 19 22,0 15,0 12,0 800 (E212.308S-14x1,5) E-GE08S-M14X1.5ED 490727

10S M12 x 1,5 M18 x 1,5 19 22,0 14,5 12,0 630 (E212.310S-12x1.5) E-GE10S-M12X1.5ED 497024
10S M16 x 1,5 M18 x 1,5 22 22,5 15,0 12,0 800 (E212.310S-16x1,5) E-GE10S-M16X1.5ED 490728
12S M16 x 1,5 M20 x 1,5 19 24,0 16,5 12,0 630 (E212.312S-16x1.5) E-GE12S-M16X1.5ED 497025
12S M18 x 1,5 M20 x 1,5 24 24,5 17,0 12,0 630 (E212.312S-18x1,5) E-GE12S-M18X1.5ED 490729
12S M22 x 1,5 M20 x 1,5 27 25,0 17,5 14,0 630 (E212.312S-22x1,5) E-GE12S-M22X1.5ED 495181
14S M20 x 1,5 M22 x 1,5 27 27,0 19,0 14,0 630 (E212.314S-20x1,5) E-GE14S-M20X1.5ED 490730
16S M18 x 1,5 M24 x 1,5 27 26,5 18,0 12,0 630 (E212.316S-18x1,5) E-GE16S-M18X1.5ED 495182
16S M22 x 1,5 M24 x 1,5 27 27,0 18,5 14,0 630 (E212.316S-22x1,5) E-GE16S-M22X1.5ED 490731
20S M22 x 1,5 M30 x 2,0 32 31,0 20,5 14,0 420 (E212.320S-22x1,5) E-GE20S-M22X1.5ED 495183
20S M27 x 2,0 M30 x 2,0 32 31,0 20,5 16,0 420 (E212.320S-27x2) E-GE20S-M27X2ED 490732
25S M27 x 2,0 M36 x 2,0 41 35,0 23,0 16,0 420 (E212.325S-27x2) E-GE25S-M27X2ED 495184
25S M33 x 2,0 M36 x 2,0 41 35,0 23,0 18,0 420 (E212.325S-25x2) E-GE25S-M33X2ED 490733
30S M33 x 2,0 M42 x 2,0 50 37,0 23,5 18,0 420 (E212.330S-30x2) E-GE30S-M33X2ED 495185
30S M42 x 2,0 M42 x 2,0 50 37,0 23,5 20,0 420 (E212.330S-42x2) E-GE30S-M42X2ED 490734
38S M48 x 2,0 M52 x 2,0 55 42,0 26,0 22,0 420 (E212.338S-48x2) E-GE38S-M48X2ED 490735

Fette Schrift = Standardgrösse  /   caractères gras = grandeur standard
Ersatzdichtung / Joint de rechange; Seite / page 417

n) 23.07.2019 Br/Fp

n) 

n) 
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Raccords à bague coupante

tube  letage  letage        pression 
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

cône intérieur 60°, arête coupante (DK)
Etanchéité: DIN 3852-2, forme B, ISO 1179-4
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Union mâle, série légère (L)

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
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Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

Rohr Gewinde Gewinde      Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 G m SW L1 L2 L3
mm  mm mm mm mm bar
6L G1/8-28 M12 x 1,5 14 15,5 8,5 8,0 500 (E212.106L-02) E-GE06L-R1/8ED 490700
6L G1/4-19 M12 x 1,5 19 17,0 10,0 12,0 500 (E212.106L-04) E-GE06L-R1/4ED 493518
6L G3/8-19 M12 x 1,5 22 18,5 11,5 12,0 400 (E212.106L-06) E-GE06L-R3/8ED 495161
6L G1/2-14 M12 x 1,5 27 19,0 12,0 14,0 315 (E212.106L-08) E-GE06L-R1/2ED 495503
8L G1/8-28 M14 x 1,5 19 17,0 9,5 8,0 500 (E212.108L-02) E-GE08L-R1/8ED 493519
8L G1/4-19 M14 x 1,5 19 17,0 10,0 12,0 500 (E212.108L-04) E-GE08L-R1/4ED 490546
8L G3/8-19 M14 x 1,5 22 18,5 11,5 12,0 400 (E212.108L-06) E-GE08L-R3/8ED 493150
8L G1/2-14 M14 x 1,5 27 19,0 12,0 14,0 400 (E212.108L-08) E-GE08L-R1/2ED 495162

10L G1/8-28 M16 x 1,5 17 17,5 10,5 8,0 500 (E212.110L-02) E-GE10L-R1/8ED 495163
10L G1/4-19 M16 x 1,5 19 18,0 11,0 12,0 500 (E212.110L-04) E-GE10L-R1/4ED 490555
10L G3/8-19 M16 x 1,5 22 19,5 12,5 12,0 400 (E212.110L-06) E-GE10L-R3/8ED 493520
10L G1/2-14 M16 x 1,5 27 20,0 13,0 14,0 400 (E212.110L-08) E-GE10L-R1/2ED 493521
12L G1/4-19 M18 x 1,5 22 19,0 12,0 12,0 400 (E212.112L-04) E-GE12L-R1/4ED 493151
12L G3/8-19 M18 x 1,5 22 19,5 12,5 12,0 400 (E212.112L-06) E-GE12L-R3/8ED 490547
12L G1/2-14 M18 x 1,5 27 20,0 13,0 14,0 400 (E212.112L-08) E-GE12L-R1/2ED 493152
15L G1/4-19 M22 x 1,5 24 22,0 15,0 12,0 315 (E212.115L-04) E-GE15L-R1/4ED 497019
15L G3/8-19 M22 x 1,5 27 20,5 13,5 12,0 400 (E212.115L-06) E-GE15L-R3/8ED 493153
15L G1/2-14 M22 x 1,5 27 21,0 14,0 14,0 400 (E212.115L-08) E-GE15L-R1/2ED 490701
15L G3/4-14 M22 x 1,5 32 22,0 15,0 16,0 250 (E212.115L-12) E-GE15L-R3/4ED 495164
18L G1/2-14 M26 x 1,5 27 22,0 14,5 14,0 400 (E212.118L-08) E-GE18L-R1/2ED 490702
18L G3/4-14 M26 x 1,5 32 22,0 14,5 16,0 250 (E212.118L-12) E-GE18L-R3/4ED 493154
22L G1/2-14 M30 x 2,0 32 24,0 16,5 14,0 250 (E212.122L-08) E-GE22LR1/2ED 495165
22L G3/4-14 M30 x 2,0 32 24,0 16,5 16,0 250 (E212.122L-12) E-GE22L-R3/4ED 490703
22L G1-11 M30 x 2,0 41 25,0 17,5 18,0 250 (E212.122L-16) E-GE22L-R1ED 495166
28L G3/4-14 M36 x 2,0 41 25,0 17,5 16,0 250 (E212.128L-12) E-GE28L-R3/4ED 495167
28L G1-11 M36 x 2,0 41 25,0 17,5 18,0 250 (E212.128L-16) E-GE28L-R1ED 490704
28L G1 1/4-11 M36 x 2,0 50 28,0 20,5 20,0 250 (E212.128L-20) E-GE28L-R11/4ED 495625
28L G1 1/2-11 M36 x 2,0 55 28,0 20,5 22,0 250 (E212.128L-24) E-GE28L-R11/2ED 495679
35L G1-11 M45 x 2,0 50 28,0 17,5 18,0 250 (E212.135L-16) E-GE35L-R1ED 495168
35L G1 1/4-11 M45 x 2,0 50 28,0 17,5 20,0 250 (E212.135L-20) E-GE35L-R11/4ED 490705
35L G1 1/2-11 M45 x 2,0 55 30,5 20,5 22,0 250 (E212.135L-24) E-GE35L-R11/2ED 495626
42L G1 1/4-11 M52 x 2,0 55 30,0 19,0 20,0 250 (E212.142L-20) E-GE42L-R11/4ED 495169
42L G1 1/2-11 M52 x 2,0 55 30,0 19,0 22,0 250 (E212.142L-24) E-GE42L-R11/2ED 490706

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss m: Aussengewinde metrisch,

24° Innenkonus
Anschluss G: Aussengewinde BSPP (zylindrisch),

Elastomer-Dichtung (ED)
Dichtform: DIN 3852-11, Form E, ISO 1179-2
Normen: EN ISO 8434-1, DIN 2553

Matériel: Acier, 
Filetage extérieur métrique, 

Filetage extérieur BSPP 
joint élastomère
DIN 3852-11, forme E, ISO 1179-2
EN ISO 8434-1, DIN 2353

GE..LR ED
E212

Gerade Einschraub-Verschraubung mit ED-Dichtung, Serie leicht (L)
Union mâle avec joint ED, 

G

L1

L2 L3

m

D1

SW

L

Fette Schrift = Standardgrösse  /   caractères gras = grandeur standard
Ersatzdichtung / Seite 417

n) 23.07.2019 Br/Fp

n) 
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Raccords à bague coupante

tube  letage  letage        pression 
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

cône intérieur 60°, arête coupante (DK)
Etanchéité: DIN 3852-2, forme B, ISO 1179-4
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Union mâle, série lourde (S)

Tube D1  caractères gras = grandeur standard

 sans cône intérieur 60°
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Raccords à bague coupante

tube  letage  letage       pression 
de service

Union mâle avec joint ED, série lourde (S)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),  

joint élastomère (ED)
Etanchéité: DIN 3852-11, forme E, ISO 1179-2
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
 Joint de rechange; / pages 
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Raccords à bague coupante

tube  letage  letage       pression 
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique,

cône intérieur 24°
Raccord G: Filetage extérieur BSPT (conique)
Etanchéité: DIN 3852-2, forme C
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Union mâle, série légère (L)

tube  letage  letage       pression 
de service

Union mâle, série lourde (S)

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
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Raccords à bague coupante

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord P: Filetage extérieur NPT
Etanchéité: ANSI/ASME
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Union mâle, série légère (L)

tube  letage  letage       pression 
de service

tube  letage  letage       pression 
de service

Union mâle, série lourde (S)

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
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Raccords à bague coupante

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord W: Filetage extérieur UN/UNF-2A, O-ring
Etanchéité: ISO 11926-2/3
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Union mâle avec O-ring, série légère (L)

tube  letage  letage       pression 
de service

Union mâle, avec O-ring, série lourde (S)

tube  letage  letage       pression 
de service

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
 Joint de rechange; / pages 
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Utilisez les avantages de notre appli pour recherche de points de 
vente H-POWER, elle est immédiatement et gratuitement disponible
au téléchargement dans les Apple, Google et Windows Stores

SERVICE-FINDER

24h-Service 0800 300 603 
Nos plus de 120 points de vente H-POWER sont joignables 24H/24

à télécharger gratuitement dès maintenant 
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Raccords à bague coupante

tube  letage         pression 
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Union double, série légère (L)

tube  letage         pression
de service

Union double, série lourde (S)
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GR..L
E221R

GR..S
E221R

Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

8L 6L M14 x 1,5 M12 x 1,5 14 25,0 11,0 500 (E221R.08L-06L) E-GR08/06L 490174
10L 6L M16 x 1,5 M12 x 1,5 17 26,0 12,0 500 (E221R.10L-06L) E-GR10/06L 490738
10L 8L M16 x 1,5 M14 x 1,5 17 26,0 12,0 500 (E221R.10L-08L) E-GR10/08L 490175
12L 6L M18 x 1,5 M12 x 1,5 19 27,0 13,0 315 (E221R.12L-06L) E-GR12/06L 497018
12L 8L M18 x 1,5 M14 x 1,5 19 27,0 13,0 400 (E221R.12L-08L) E-GR12/08L 490739
12L 10L M18 x 1,5 M16 x 1,5 19 28,0 14,0 400 (E221R.12L-10L) E-GR12/10L 490553
15L 10L M22 x 1,5 M16 x 1,5 24 29,0 15,0 400 (E221R.15L-10L) E-GR15/10L 490740
15L 12L M22 x 1,5 M18 x 1,5 24 29,0 15,0 400 (E221R.15L-12L) E-GR15/12L 490554
18L 12L M26 x 1,5 M18 x 1,5 27 30,0 15,5 400 (E221R.18L-12L) E-GR18/12L 490741
18L 15L M26 x 1,5 M22 x 1,5 27 31,0 16,5 400 (E221R.18L-15L) E-GR18/15L 490742
22L 15L M30 x 2,0 M22 x 1,5 32 33,0 18,5 250 (E221R.22L-15L) E-GR22/15L 490743
22L 18L M30 x 2,0 M26 x 1,5 32 33,0 18,0 250 (E221R.22L-18L) E-GR22/18L 490744
28L 18L M36 x 2,0 M26 x 1,5 41 34,0 19,0 250 (E221R.28L-18L) E-GR28/18L 490745
28L 22L M36 x 2,0 M30 x 2,0 41 36,0 21,0 250 (E221R.28L-22L) E-GR28/22L 490746
35L 22L M45 x 2,0 M30 x 2,0 46 39,0 21,0 250 (E221R.35L-22L) E-GR35/22L 490747
35L 28L M45 x 2,0 M36 x 2,0 46 39,0 21,0 250 (E221R.35L-28L) E-GR35/28L 490748

8S 6S M16 x 1,5 M14 x 1,5 17 32,0 18,0 800 (E221R.08S-06S) E-GR08/06S 490751
10S 6S M18 x 1,5 M14 x 1,5 19 32,0 17,5 800 (E221R.10S-06S) E-GR10/06S 490752
10S 8S M18 x 1,5 M16 x 1,5 19 32,0 17,5 800 (E221R.10S-08S) E-GR10/08S 490753
12S 6S M20 x 1,5 M14 x 1,5 22 34,0 19,5 630 (E221R.12S-06S) E-GR12/06S 493534
12S 8S M20 x 1,5 M16 x 1,5 22 34,0 19,5 630 (E221R.12S-08S) E-GR12/08S 490754
12S 10S M20 x 1,5 M18 x 1,5 22 34,0 19,0 630 (E221R.12S-10S) E-GR12/10S 490755
14S 10S M22 x 1,5 M18 x 1,5 24 36,0 20,5 630 (E221R.14S-10S) E-GR14/10S 490756
14S 12S M22 x 1,5 M20 x 1,5 24 36,0 20,5 630 (E221R.14S-12S) E-GR14/12S 490757
16S 12S M24 x 1,5 M20 x 1,5 27 36,0 20,0 630 (E221R.16S-12S) E-GR16/12S 490758
16S 14S M24 x 1,5 M22 x 1,5 27 38,0 21,5 630 (E221R.16S-14S) E-GR16/14S 490759
20S 12S M30 x 2,0 M20 x 1,5 32 40,0 22,0 420 (E221R.20S-12S) E-GR20/12S 493535
20S 16S M30 x 2,0 M24 x 1,5 32 42,0 23,0 420 (E221R.20S-16S) E-GR20/16S 490761
25S 16S M36 x 2,0 M24 x 1,5 41 46,0 25,5 420 (E221R.25S-16S) E-GR25/16S 490762
25S 20S M36 x 2,0 M30 x 2,0 41 48,0 25,5 420 (E221R.25S-20S) E-GR25/20S 490763
30S 20S M42 x 2,0 M30 x 2,0 46 50,0 26,0 420 (E221R.30S-20S) E-GR30/20S 490764
30S 25S M42 x 2,0 M36 x 2,0 46 52,0 26,5 420 (E221R.30S-25S) E-GR30/25S 490765
38S 30S M52 x 2,0 M42 x 2,0 55 59,0 29,5 420 (E221R.38S-30S) E-GR38/30S 490767

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss m/m1: Aussengewinde metrisch,

24° Innenkonus
Normen: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m/m1: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Gerade Verschraubung reduziert, Serie leicht (L)
Union double réduite, série légère (L)

Gerade Verschraubung reduziert, Serie schwer (S)
Union double réduite, série lourde (S)

m m1

D1 D2

L2
L1

SW

Rohr Rohr Gewinde Gewinde    Betriebsdruck  Prod-No Art-No  

D1 D2 m m1 SW L1 L2 de service
mm mm   mm mm mm bar

Rohr Rohr Gewinde Gewinde    Betriebsdruck  Prod-No Art-No  

D1 D2 m m1 SW L1 L2 de service
mm mm   mm mm mm bar

L

S

n) 23.07.2019 Br/Fp

n)
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Raccords à bague coupante

Coude égal 90°, série légère (L)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique,

cône intérieur 24°
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

tube  letage         pression
 de service

Coude égal 90°, série lourde (S)

tube  letage         pression
de service
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Raccords à bague coupante

Coude mâle 90°, série légère (L)

tube  letage  letage        pression 
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord M: Filetage extérieur métrique conique
Etanchéité: DIN 3852, forme C
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Coude mâle 90°, série lourde (S)

tube  letage  letage        pression 
 de service

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
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Raccords à bague coupante

Coude mâle 90°, série légère (L)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord G: Filetage extérieur BSPT (conique)
Etanchéité: DIN 3852-2, forme C
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

tube  letage  letage        pression 
de service

Coude mâle 90°, série lourde (S)

tube  letage  letage        pression 
de service

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
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Raccords à bague coupante

Coude mâle 90°, série légère (L)

tube  letage  letage        pression 
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord P: Filetage extérieur NPT
Etanchéité: ANSI/ASME
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353, ANSI/ASME

Coude mâle 90°, série lourde (S)

tube  letage  letage        pression 
de service

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
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Raccords à bague coupante

Coude mâle 45° orientable avec O-ring, série légère (L)

tube  letage  letage        pression 
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord M: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique, joint de support et O-ring
Etanchéité: ISO 6149-2/3
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Coude mâle 45° orientable avec O-ring, série lourde (S)

tube  letage  letage        pression 
de service

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
 Joint de rechange;  / page 
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Raccords à bague coupante

Coude mâle 45° orientable avec O-ring, série légère (L)

Coude mâle 45° orientable avec O-ring, série lourde (S)

tube  letage  letage        pression 
de service

tube  letage  letage        pression 
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

joint de support et O-ring
Etanchéité: ISO 1179-3
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
 Joint de rechange; / page 
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Raccords à bague coupante

Coude mâle 90° orientable avec O-ring, série légère (L)

tube  letage  letage        pression 
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord M: Filetage extérieur métrique
 cylindrique, joint de support et O-ring
Etanchéité: ISO 6149-2/3
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Coude mâle 90° orientable avec O-ring, série lourde (S)

tube  letage  letage        pression 
de service

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
 Joint de rechange; / page 
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Raccords à bague coupante

Coude mâle 90° orientable avec O-ring, série légère (L)

Coude mâle 90° orientable avec O-ring, série lourde (S)

tube  letage  letage        pression 
de service

tube  letage  letage        pression 
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

joint de support et O-ring
Etanchéité: ISO 1179-3
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
 Joint de rechange;  / page 
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Raccords à bague coupante

Coude 45° orientable avec O-ring, série légère (L)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24° 
Raccord m1: Ecrou tournant avec  letage intérieur  
 métrique, cône 24°, O-ring
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

tube  letage         pression
de service

Coude 45° orientable avec O-ring, série lourde (S)

tube  letage         pression
de service

 Joint de rechange;  / page 
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Raccords à bague coupante

Coude 45° orientable avec O-ring, série légère/lourde (L/S)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord m1: Ecrou tournant avec  letage intérieur 
 métrique, cône 24°, O-ring
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

tube tube  letage  letage        pression 
de service

tube tube  letage  letage        pression 
de service

Coude 45° orientable avec O-ring, série lourde/légère (S/L)

 Joint de rechange;  / page 
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Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

EW..L
E238

Einstellbare 90° Winkel Verschraubung mit O-Ring, Serie leicht (L)
Coude 90° orientable avec O-ring, série légère (L)

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss m: Aussengewinde metrisch,

24° Innenkonus
Anschluss m1: Überwurfmutter mit Innengewinde

metrisch, Dichtkegel 24°, O-Ring
Normen: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord m1:

métrique, cône 24°, O-ring
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

Rohr Gewinde       Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 m/m1 SW1 SW2 L1 L2 L3  de service
mm  mm mm mm mm mm  bar
6L M12 x 1,5 12 14 19,0 12,0 26,0   500 (E238.06L) E-EW06L 493583
8L M14 x 1,5 12 17 21,0 14,0 27,5   500 (E238.08L) E-EW08L 493584

10L M16 x 1,5 14 19 22,0 15,0 29,0   500 (E238.10L) E-EW10L 493585
12L M18 x 1,5 17 22 24,0 17,0 29,5   400 (E238.12L) E-EW12L 493586
15L M22 x 1,5 19 27 28,0 21,0 32,5   400 (E238.15L) E-EW15L 493587
18L M26 x 1,5 24 32 31,0 23,5 35,5   400 (E238.18L) E-EW18L 493588
22L M30 x 2,0 27 36 35,0 27,5 38,5   250 (E238.22L) E-EW22L 493589
28L M36 x 2,0 36 41 38,0 30,5 41,5   250 (E238.28L) E-EW28L 493590
35L M45 x 2,0 41 50 45,0 34,5 51,5   250 (E238.35L) E-EW35L 493591
42L M52 x 2,0 50 60 51,0 40,0 56,0   250 (E238.42L) E-EW42L 493592

EW..S
E238

Einstellbare 90° Winkel Verschraubung mit O-Ring, Serie schwer (S)
Coude 90° orientable avec O-ring, série lourde (S)

Rohr Gewinde       Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 m/m1 SW1 SW2 L1 L2 L3  de service
mm  mm mm mm mm mm  bar
6S M14 x 1,5 12 17 23,0 16,0 27,0   800 (E238.06S) E-EW06S 493593
8S M16 x 1,5 14 19 24,0 17,0 27,5   800 (E238.08S) E-EW08S 493594

10S M18 x 1,5 17 22 25,0 17,5 30,5   800 (E238.10S) E-EW10S 493595
12S M20 x 1,5 17 24 29,0 21,5 31,5   630 (E238.12S) E-EW12S 493596
14S M22 x 1,5 19 27 30,0 22,0 35,0   630 (E238.14S) E-EW14S 493597
16S M24 x 1,5 24 30 33,0 24,5 36,5   630 (E238.16S) E-EW16S 493598
20S M30 x 2,0 27 36 37,0 26,5 44,5   420 (E238.20S) E-EW20S 493599
25S M36 x 2,0 36 46 42,0 30,0 50,0   420 (E238.25S) E-EW25S 493600
30S M42 x 2,0 41 50 49,0 35,5 55,5   420 (E238.30S) E-EW30S 493601
38S M52 x 2,0 50 60 57,0 41,0 63,0   420 (E238.38S) E-EW38S 493602

L

S

m

D1

SW2

L1
L2

L3

D1

SW1

m1

Ersatzdichtung / Joint de rechange; Seite / page 416
25.05.2023 Br/Fp
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m

D1

SW2

L1
L2

L3

D2

SW1

m1

Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

EW..L/S
E238

Einstellbare 90° Winkel Verschraubung mit O-Ring, Serie leicht/schwer (L/S)
Coude 90° orientable avec O-ring, série légère/lourde (L/S)

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss m: Aussengewinde metrisch,

24° Innenkonus
Anschluss m1: Überwurfmutter mit Innengewinde

metrisch, Dichtkegel 24°, O-Ring
Normen: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord m1:

métrique, cône 24°, O-ring
Normes: DIN EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

Rohr Rohr Gewinde Gewinde      Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 D2 m m1 SW1 SW2 L1 L2 L3 de service
mm mm   mm mm mm mm mm bar
6L 6S M14 x 1,5 M12 x 1,5 12 14 23,0 16,0 26,0 420 (E238.06L-06S) E-EW06L/06S 495812
8L 8S M16 x 1,5 M14 x 1,5 14 17 24,0 17,0 27,5 500 (E238.08L-08S) E-EW08L/08S 495813

10L 10S M18 x 1,5 M16 x 1,5 17 19 25,0 17,5 29,5 500 (E238.10L-10S) E-EW10L/10S 495814
12L 12S M20 x 1,5 M18 x 1,5 17 22 29,0 21,5 30,0 400 (E238.12L-12S) E-EW12L/12S 495815

L/S

Rohr Rohr Gewinde Gewinde      Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 D2 m m1 SW1 SW2 L1 L2 L3 de service
mm mm   mm mm mm mm mm bar
6S 6L M12 x 1,5 M14 x 1,5 12 17 19,0 12,0 27,0 500 (E238.06S-06L) E-EW06S/06L 495816
8S 8L M14 x 1,5 M16 x 1,5 14 19 21,0 14,0 27,5 500 (E238.08S-08L) E-EW08S/08L 495817

10S 10L M16 x 1,5 M18 x 1,5 17 22 24,0 17,0 30,0 500 (E238.10S-10L) E-EW10S/10L 495818
12S 12L M18 x 1,5 M20 x 1,5 17 24 24,0 17,0 31,0 400 (E238.12S-12L) E-EW12S/12L 495819

EW..S/L
E238

Einstellbare 90° Winkel Verschraubung mit O-Ring, Serie schwer/leicht (S/L)
Coude 90° orientable avec O-ring, série lourde/légère (S/L) S/L

Ersatzdichtung / Joint de rechange; Seite / page 416
26.05.2023 Br/Fp
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Tube D1  caractères gras = grandeur standard

Raccords à bague coupante

T mâle, série légère (L)

T mâle, série lourde (S)

tube  letage  letage        pression 
de service

tube  letage  letage        pression 
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord M: Filetage extérieur métrique conique
Etanchéité: DIN 3852-1, forme C
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353



59
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Raccords à bague coupante

T mâle, série légère (L)

T mâle, série lourde (S)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord G: Filetage extérieur BSPT (conique)
Etanchéité: DIN 3852-2, forme C
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

tube  letage  letage        pression 
de service

tube  letage  letage        pression 
 de service

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
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Raccords à bague coupante

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord m1: Ecrou tournant avec  letage intérieur
 métrique, cône 24°, O-ring
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

T orientable avec O-ring série légère (L)

tube  letage         pression
de service

T orientable avec O-ring série lourde (S)

tube  letage         pression
 de service

 Joint de rechange; / page 



61
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Raccords à bague coupante

T orientable avec O-ring, série légère/lourde (L/S)

tube tube  letage  letage        pression 
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique,  

cône intérieur 24°
Raccord m1: Ecrou tournant avec  letage intérieur
 métrique, cône 24°, O-ring
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

T orientable avec O-ring, série lourde/légère (S/L)

tube tube  letage  letage        pression 
de service

 Joint de rechange;  / page 



62
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Raccords à bague coupante

tube  letage         pression 
 de service

tube  letage         pression 
 de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

T-égal, série légère (L)

T-égal, série lourde (S)
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Tuyaux et accessoires pour nettoyeurs haute pression

Catalogue

Schläuche und 
Zubehör für 
Hochdruckreiniger

Tuyaux et 
accessoires pour 
nettoyeurs haute 
pression

Heizmann AG
Neumattstrasse 8
CH-5000 Aarau
Tel. +41 62 834 06 06
Fax +41 62 834 06 03
www.heizmann.ch
info@heizmann.ch

Katalog
Catalogue 418
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Raccords à bague coupante

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccords: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

tube tube tube     pression     
de service

T-égal, réduit, série légère (L)
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Raccords à bague coupante

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccords: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

tube tube tube     pression     
de service

T-égal, réduit, série lourde (S)



66
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Fette Schrift = Standardgrösse  /   caractères gras = grandeur standard

Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

LE..LM (KEG)
E281

LE..SM (KEG)
E281
Rohr Gewinde Gewinde       Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 M m SW L1 L2 L3 L4
mm  mm mm mm mm mm bar

Rohr Gewinde Gewinde       Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 M m SW L1 L2 L3 L4
mm  mm mm mm mm mm bar
 6L M10 x 1,0 M12 x 1,5 12 19,0 12,0 20,0 8,0 315 (E281.406L-10x1) E-LE06L-M10X1 491070
8L M12 x 1,5 M14 x 1,5 12 21,0 14,0 26,0 12,0 315 (E281.408L-12x1.5) E-LE08L-M12X1.5 491071

10L M14 x 1,5 M16 x 1,5 14 22,0 15,0 27,0 12,0 315 (E281.410L-14x1.5) E-LE10L-M14X1.5 491072
12L M16 x 1,5 M18 x 1,5 17 24,0 17,0 28,0 12,0 315 (E281.412L-16x1.5) E-LE12L-M16X1.5 491073
15L M18 x 1,5 M22 x 1,5 19 28,0 21,0 32,0 12,0 315 (E281.415L-18x1.5) E-LE15L-M18X1.5 491074
18L M22 x 1,5 M26 x 1,5 24 31,0 23,5 36,0 14,0 315 (E281.418L-22x1.5) E-LE18L-M22X1.5 491075

6S M12 x 1,5 M14 x 1,5 12 23,0 16,0 26,0 12,0 630 (E281.406S-12x1,5) E-LE06S-M12X1.5 491076
8S M14 x 1,5 M16 x 1,5 14 24,0 17,0 27,0 12,0 630 (E281.408S-14x1,5) E-LE08S-M14X1.5 491077

12S M18 x 1,5 M20 x 1,5 17 29,0 21,5 28,0 12,0 630 (E281.412S-18x1,5) E-LE12S-M18X1.5 491079
14S M20 x 1,5 M22 x 1,5 19 30,0 22,0 32,0 14,0 630 (E281.414S-20x1,5) E-LE14S-M20X1.5 491080
16S M22 x 1,5 M24 x 1,5 24 33,0 24,5 32,0 14,0 400 (E281.416S-22x1,5) E-LE16S-M22X1.5 491081

L Einschraub-Verschraubung, Serie leicht (L)
L-mâle renversé, 

L Einschraub-Verschraubung, Serie schwer (S)
L-mâle renversé, 

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss m: Aussengewinde metrisch,

24° Innenkonus
Anschluss M: Aussengewinde metrisch konisch
Dichtform: DIN 3852-1, Form C
Normen: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Acier, 
Filetage extérieur métrique, 

Filetage extérieur métrique conique
DIN 3852-1, forme C
EN ISO 8434-1, DIN 2353

D1

D1

L2

M

L1

m

m

L3

L4

SW

L

S

18.07.2019 Br/Fp
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Raccords à bague coupante

tube  letage  letage        pression 
de service

L-mâle renversé, série légère (L)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24° 
Raccord G: Filetage extérieur BSPT (conique)
Etanchéité: DIN 3852-2, forme C
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

tube  letage  letage        pression 
de service

L-mâle renversé, série lourde (S)

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
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Raccords à bague coupante

L orientable avec O-ring, série légère (L)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24° 
Raccord m1: Ecrou tournant avec  letage intérieur
 métrique, cône 24°, O-ring
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

L orientable, série lourde (S)

tube  letage         pression
de service

tube  letage         pression
de service

 Joint de rechange;  / page 
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Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

Einstellbare L Verschraubung mit O-Ring, Serie leicht/schwer (L/S)
L orientable avec O-ring, série légère/lourde (L/S)EL..L/S 

E288 Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss m: Aussengewinde metrisch, 

24° Innenkonus
Anschluss m1: Überwurfmutter mit Innengewinde

metrisch, Dichtkegel 24°, O-Ring 
Normen: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique,

cône intérieur 24°
Raccord m1:

métrique, cône 24°, O-ring
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

D1

m1

m

m L2
L1

L3

D1

D2

SW1

SW2

L/S

Einstellbare L Verschraubung mit O-Ring, Serie schwer/leicht (S/L)
L orientable avec O-ring, série lourde/légère (S/L)

Rohr Rohr Gewinde Gewinde      Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 D2 m m1 SW1 SW2 L1 L2 L3 de service
mm mm   mm mm mm mm mm bar
6S 6L M12 x 1,5 M14 x 1,5 12 17 19,0 12,0 27,0 500 (E288.06S-06L) E-EL06S/06L 495840
8S 8L M14 x 1,5 M16 x 1,5 14 18 21,0 14,0 27,5 500 (E288.08S-08L) E-EL08S/08L 495841

10S 10L M16 x 1,5 M18 x 1,5 17 22 24,0 17,0 30,0 500 (E288.10S-10L) E-EL10S/10L 495842
12S 12L M18 x 1,5 M20 x 1,5 17 24 24,0 17,0 31,0 400 (E288.12S-12L) E-EL12S/12L 495843

EL..S/L 
E288

S/L

Rohr Rohr Gewinde Gewinde      Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 D2 m m1 SW1 SW2 L1 L2 L3 de service
mm mm   mm mm mm mm mm bar
6L 6S M14 x 1,5 M12 x 1,5 12 14 23,0 16,0 26,0 500 (E288.06L-06S) E-EL06L/06S 495836
8L 8S M16 x 1,5 M14 x 1,5 14 17 24,0 17,0 27,5 500 (E288.08L-08S) E-EL08L/08S 495837

10L 10S M18 x 1,5 M16 x 1,5 17 19 25,0 17,5 29,5 500 (E288.10L-10S) E-EL10L/10S 495838
12L 12S M20 x 1,5 M18 x 1,5 17 22 29,0 21,5 30,0 400 (E288.12L-12S) E-EL12L/12S 495839

Ersatzdichtung / Joint de rechange; Seite / page 416
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Croix égale, série légère (L)

Raccords à bague coupante

tube  letage         pression
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Croix égale, série lourde (S)

tube  letage         pression
de service
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Raccords à bague coupante

Coude de cloison 90° avec contre-écrou, série légère (L)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 
 cône intérieur 24°
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

tube  letage          max. pression 
de service

Coude de cloison 90° avec contre-écrou, série lourde (S)

tube  letage          max. pression 
de service

Contre-écrou;  / page 
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Raccords à bague coupante

tube  letage         max.  pression 
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique,
 cône intérieur 24° 
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Union double de cloison avec contre-écrou, série légère (L)

Union double de cloison avec contre-écrou, série lourde (S)

tube  letage         max.  pression 
de service

 / Contre-écrou;  / page 
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Raccords à bague coupante

tube  letage  letage         pression 
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord M: Filetage extérieur métrique
 cylindrique, joint élastomère (ED)
Etanchéité: DIN 3852, forme E, ISO 9974-3
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Union mâle de cloison avec joint ED et contre-écrou, série légère (L)

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
 Contre-écrou et joint de rechange;  / pages 
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Raccords à bague coupante

tube  letage  letage         pression 
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 joint élastomère (ED)
Etanchéité: DIN 3852-11, forme E, ISO 1179-2
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Union mâle de cloison avec joint ED et contre-écrou, série légère (L)

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
 Contre-écrou et joint de rechange; / pages 
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Raccords à bague coupante

tube  letage  letage         pression 
de service

Union mâle de cloison avec joint ED et contre-écrou, série lourde (S)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 joint élastomère (ED)
Etanchéité: DIN 3852-11, forme E, ISO 1179-2
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
 Contre-écrou et joint de rechange; / pages 
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Raccords à bague coupante

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage intérieur métrique
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Contre-écrou pour unions de cloison

  letage         
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Raccords à bague coupante

Matériel: Acier, bruni
Raccord m: Filetage extérieur métrique,
 cône intérieur 24°
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Union de cloison à souder, série légère (L)

tube  letage         pression
 de service

Union de cloison à souder, série lourde (S)

tube  letage         pression
de service
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Raccords à bague coupante

tube   letage       pression 
de service

tube   letage       pression 
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Union à souder, série légère (L)

Union à souder, série lourde (S)



79
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Raccords à bague coupante

Matériel: Acier, bruni
Joint: NBR
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3865

Cône à souder avec O-ring

tube  Ø intérieur     pression     
de service

 Joint de rechange; / page
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Raccords à bague coupante

Bouchon avec joint ED, (inbus) 

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord M: Filetage extérieur métrique
 cylindrique, joint élastomère (ED)
Etanchéité: DIN 3852-11, forme E, ISO 9974-2
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Bouchon avec joint ED, (inbus) 

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 joint élastomère (ED)
Etanchéité: DIN 3852-11, forme E, ISO 1179-2
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

  letage         pression  
de service 

  letage         pression 
de service

 Joint de rechange; / page
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Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

M..L
E341

Mutter, Serie leicht (L)
Ecrou, série légère (L)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage intérieur métrique
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss m: Innengewinde metrisch
Normen: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Rohr Gewinde      Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 m  SW L1    de service
mm   mm mm    bar
6L M12 x 1,5 14 14,5     500 (E341.06L) E-M06L 490089
8L M14 x 1,5 17 14,5     500 (E341.08L) E-M08L 490090

10L M16 x 1,5 19 15,5     500 (E341.10L) E-M10L 490091
12L M18 x 1,5 22 15,5     400 (E341.12L) E-M12L 490092
12L M18 x 1,5 22 18,0     315 (E341.12L LANG) E-M12L LANG 493116
15L M22 x 1,5 27 17,0     400 (E341.15L) E-M15L 490094
18L M26 x 1,5 32 18,0     400 (E341.18L) E-M18L 490095
22L M30 x 2,0 36 20,0     250 (E341.22L) E-M22L 490096
28L M36 x 2,0 41 21,0     250 (E341.28L) E-M28L 490097
35L M45 x 2,0 50 24,0     250 (E341.35L) E-M35L 490098
42L M52 x 2,0 60 24,0     250 (E341.42L) E-M42L 490099

m

D1

SW

L1

L

Rohr Gewinde      Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 m  SW L1   de service
mm   mm mm    bar

M..S
E341

Mutter, Serie schwer (S)
Ecrou, série lourde (S)

6S M14 x 1,5 17 16,5     800 (E341.06S) E-M06S 490100
8S M16 x 1,5 19 16,5     800 (E341.08S) E-M08S 490101

10S M18 x 1,5 22 17,5     800 (E341.10S) E-M10S 490102
12S M20 x 1,5 24 17,5     630 (E341.12S) E-M12S 490103
14S M22 x 1,5 27 20,5     630 (E341.14S) E-M14S 490104
16S M24 x 1,5 30 20,5     400 (E341.16S) E-M16S 490105
20S M30 x 2,0 36 24,0     420 (E341.20S) E-M20S 490106
25S M36 x 2,0 46 27,0     420 (E341.25S) E-M25S 490107
30S M42 x 2,0 50 29,0     420 (E341.30S) E-M30S 490108
38S M52 x 2,0 60 32,5     420 (E341.38S) E-M38S 490109
50S M68 x 2,0 80 41,0     400 (E341.50S) E-M50S 497363

S

n) 06.05.22; Cm/Fp 

n) 
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Raccords à bague coupante

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage intérieur métrique
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

tube  letage        pression
 de service

Ecrou, série française 

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

tube          pression 
de service

Bague coupante progressive (métrique), série légère (L) / lourde (S)
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Raccords à bague coupante

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Bague coupante progressive, série française

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Normes: EN ISO 8452, DIN 2353

tube         pression
de service

tube           pression 
de service

Bague coupante progressive (métrique), série légère (L)

Bague coupante progressive (métrique), série lourde (S)

tube           pression 
 de service
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Raccords à bague coupante

Bague coupante progressive avec joint, série légère (L)

Bague coupante progressive avec joint, série lourde (S)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Joint: NBR, noir
B4: Brevet de CAST
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

tube           pression 
de service

tube           pression 
 de service
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Raccords à bague coupante

tube          pression 
de service

tube           pression 
 de service

tube           pression 
de service

Obturateur avec O-ring, série légère (L) / lourde (S)

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Joint: NBR, noir
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Obturateur avec O-ring, série légère (L) 

Obturateur avec O-ring, série lourde (S) 

 Joint de rechange;  / page
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Raccords à bague coupante

Obturateur avec écrou et O-ring, série légère (L)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Joint: NBR, noir
Raccord m: Ecrou avec  letage intérieur métrique
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

tube  letage         pression
de service

Obturateur avec écrou et O-ring, série lourde (S)

tube  letage         pression
de service

 Joint de rechange;  / page
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Raccords à bague coupante

tube  letage         pression
 de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Bouchon à visser, série légère (L)

Bouchon à visser, série lourde (S)

tube  letage         pression
 de service
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Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Ecrou tournant avec  letage intérieur
 métrique, cône 24°, O-ring
Raccord M: Filetage extérieur métrique, 

joint élastomère (ED)
Etanchéité: DIN 3852-11, forme E, ISO 9974-2
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

Raccords à bague coupante

tube  letage  letage       pression 
de service

Union femelle droite avec joint ED, bague d'icône et O-Ring, série légère (L)

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
 Joint de rechange;  / pages 



89
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Raccords à bague coupante

tube  letage  letage       pression 
 de service

Union droite avec joint ED, cône d'étanchéité et O-ring, série lourde (S)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Ecrou tournant avec  letage intérieur
 métrique, cône 24°, O-ring
Raccord M: Filetage extérieur métrique,

joint élastomère (ED)
Etanchéité: DIN 3852-11, forme E, ISO 9974-2
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
 Joint de rechange;  / pages
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Raccords à bague coupante

tube  letage  letage        pression 
de service

Union droite avec joint ED, cône d'étanchéité et O-ring, série légère (L)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Ecrou tournant avec  letage intérieur
 métrique, cône 24°, O-ring
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

joint élastomère (ED) 
Etanchéité: DIN 3852-11, forme E, ISO 1179-2
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
 Joint de rechange;  / pages
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Raccords à bague coupante

tube  letage  letage        pression 
de service

Union droite avec joint ED, cône d'étanchéité et O-ring, série lourde (S)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Ecrou tournant avec  letage intérieur
 métrique, cône 24°, O-ring
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

joint élastomère (ED)
Etanchéité: DIN 3852-11, forme E, ISO 1179-2
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
 Joint de rechange;  / pages
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Raccords à bague coupante

tube  letage  letage        pression 
de service

Union droite avec cône d'étanchéité et O-ring, série légère (L)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord P: Filetage extérieur NPT
Raccord m: Ecrou tournant avec  letage intérieur
 métrique, cône 24°, O-ring
Etanchéité: ANSI/ASME
Normes: DIN EN ISO 8434-1, DIN 3942-45 

tube  letage  letage        pression 
 de service

Union droite, avec cône d'étanchéité et O-ring, série lourde (S)

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
 Joint de rechange;  / page
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Raccords à bague coupante

tube  letage  letage        pression 
 de service

Union femelle, série légère (L)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord M: Filetage intérieur métrique 
 cylindrique, ISO 9974-1
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

tube  letage  letage        pression 
 de service

Union femelle, série lourde (S)
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Raccords à bague coupante

tube  letage  letage        pression 
 de service

Union femelle, série légère (L)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord G: Filetage intérieur BSPP (cylindrique),
 ISO 1179-1
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353
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Raccords à bague coupante

tube  letage  letage        pression 
de service

Union femelle, série lourde (S)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord G: Filetage intérieur BSPP (cylindrique),
 ISO 1179
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353
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Raccords à bague coupante

Coude orientable à passage intégral avec joint ED, série légère (L)

tube  letage  letage          pression 
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord M: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique, joint élastomère (ED)
Etanchéité: DIN 3852, forme E, ISO 9974-2
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
 Joint de rechange;  / page
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Raccords à bague coupante

Coude orientable à passage intégral avec joint ED, série lourde (S)

tube  letage  letage          pression 
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord M: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique, joint élastomère (ED)
Etanchéité: DIN 3852, forme E, ISO 9974-2
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
 Joint de rechange  / pages
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Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss m: Aussengewinde metrisch,

24° Innenkonus
Anschluss G: Aussengewinde BSPP (zylindrisch),

Elastomer-Dichtung (ED) oder 
KDS-Dichtung

Dichtform: DIN 3852-11, Form E, ISO 1179-2
Normen: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

joint élastomère (ED) ou joint KDS

Etanchéité: DIN 3852-11, forme E, ISO 1179-2
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Schwenk-Verschraubung mit ED- oder KDS-Dichtung, Serie leicht (L)
Coude orientable à passage intégral avec joint ED ou KDS, série légère (L)WH..LR ED / KDS

E531

Rohr Gewinde Gewinde         Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 G m SW1 SW2 L1 L2 L3 L4 L5 de service
mm   mm mm mm mm mm mm mm bar

6L G1/8-28 M12 x 1,5 17 17 19,0 12,0 24,0 10,5 8,0 315 E-WH06L-R1/8ED 492406
            (E531.106L-02)

6L G1/4-19 M12 x 1,5 19 19 21,5 14,5 30,0 14,0 12,0 315 E-WH06L-R1/4KDS 497026
            (E531.106L-04)

8L G1/4-19 M14 x 1,5 22 19 21,5 14,5 32,0 14,0 12,0 315 E-WH08L-R1/4ED 492407
            (E531.108L-04)
10L G1/4-19 M16 x 1,5 22 19 22,5 15,5 32,0 14,0 12,0 315 E-WH10L-R1/4ED 492408

            (E531.110L-04)
12L G1/4-19 M18 x 1,5 19 19 22,5 15,5 30,0 14,0 12,0 315 E-WH12L-R1/4KDS 497027

            (E531.112L-04)
12L G3/8-19 M18 x 1,5 27 24 25,0 18,0 38,5 16,5 12,0 315 E-WH12L-R3/8ED 492409

            (E531.112L-06)
12L G1/2-14 M18 x 1,5 30 30 27,5 20,5 45,5 21,0 14,0 315 E-WH12L-R1/2KDS 497028

            (E531.112L-08)
  15L G1/2-14 M22 x 1,5 32 30 29,0 22,0 46,5 21,5 14,0 315 E-WH15L-R1/2ED 492410
            (E531.115L-08)
  18L G1/2-14 M26 x 1,5 32 30 29,0 21,5 46,5 21,5 14,0 315 E-WH18L-R1/2ED 492411
            (E531.118L-08)
  22L G3/4-14 M30 x 2,0 41 36 34,0 26,5 54,0 24,0 16,0 160 E-WH22L-R3/4ED 492412
            (E531.122L-12)
  28L G1-11 M36 x 2,0 50 46 38,5 31,0 66,5 30,5 18,0 160 E-WH28L-R1ED 492413
            (E531.128L-16)
35L G1 1/4-11 M45 x 2,0 60 55 45,5 35,0 80,0 35,5 20,0 160 E-WH35L-R11/4ED 492414

            (E531.135L-20)
  42L G1 1/2-11 M52 x 2,0 70 60 50,5 39,5 90,0 40,5 22,0 160 E-WH42L-R11/2ED 492415
            (E531.142L-24)

L

G

L2

L1

L4

L5

L3
SW1

SW2

m

D1

Fette Schrift = Standardgrösse  /   caractères gras = grandeur standard
Ersatzdichtung / Joint de rechange; Seite / pages 417

n) 03.09.2019 Br/Fp

n) 

n) 

n) 

ED-Dichtung
Joint ED

KDS-Dichtung
Joint KDS

487026 487027 487028

G

L2

L1

L4

L5

L3
SW1

SW2

m

D1

K
Jo

S
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Tube D1  caractères gras = grandeur standard
 Joint de rechange;  / pages

Raccords à bague coupante

Coude orientable à passage intégral avec joint ED, série lourde (S)

tube  letage  letage          pression 

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),  
 joint élastomère (ED)
Etanchéité: DIN 3852-11, forme E, ISO 1179-2
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353
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Raccords à bague coupante

Coude orientable à passage intégral, série légère (L)

tube  letage  letage          pression 
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 bague carrée d'étanchéité (DKA)
Etanchéité: Bague carrée d'étanchéité (DKA)
Norme: DIN 2353

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)

Bague carrée d'étanchéité 

pour  letage         pression de service 

Tube D1  caractères gras = grandeur standard



101
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Contenu du cours
 Vue d’ensemble des tableaux de  letage et systèmes d’étanchéité

Pratique, détermination des  letages et des composants
Caractéristiques des tuyaux hydrauliques, base pour la confection des

 tubes et des tuyaux
Caractéristiques des coupleurs hydrauliques
Pratique, détermination des  letages et des composants
Confection des conduites, dénudage, sertissage, tabelles
Directives de travail pour la confection des tuyaux, relevé  des éléments utiles 

 à la confection
Visite de l’entrepôt et de l'atelier

Segment de clientèle
Les employés (ées) intéressés (ées) à la fabrication, l'assemblage ou la 

 distribution de  exibles et de conduites hydrauliques
Les personnes qui travaillent dans le domaine hydraulique et qui désirent 

 obtenir des connaissances de base dans la technique des conduites hydrauliques
Pour compléter le programme de formation d'une personne quali  ée dans le 

 domaine des machines agricoles et de chantier (les apprentis dès la 3ème année)

Durée du cours
Deux jours (jeudi & vendredi)

Lieu du cours
Local de formation, Heizmann SA, Neumattstrasse 8, 5000 Aarau

Cours - Hydraulique de base pour tuyaux / conduites

Inscription
 www.heizmann.ch/fr/cours

Inscription Code QR
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 Joint de rechange;  / pages

Raccords à bague coupante

tube tube  type        pression 
 de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccords: Ecrou tournant avec  letage intérieur
 métrique, cône 24°, O-ring
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

Union droite avec O-ring, série légère (L)

type type
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Raccords à bague coupante

tube tube  type        pression 
 de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccords: Ecrou tournant avec  letage intérieur
 métrique, cône 24°, O-ring
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

Union droite avec O-ring, série lourde (S)

 Joint de rechange;  / pages

type type
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type type

Raccords à bague coupante

tube tube  type        pression 
 de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccords: Ecrou tournant avec  letage intérieur
 métrique, cône 24°, O-ring
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

Union droite avec O-ring, série légère/lourde (L/S)

 Joint de rechange;  / pages
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Contenu du cours
 Reconnaissance des liens et in  uences physiologiques importants dans l’hydraulique 
 Apprendre la signi  cation des expressions utilisées dans ce domaine comme hydraulique, hydrostatique et hydrodynamique
 Structure et fonction des composants hydrauliques importants comme les pompes, les moteurs, les soupapes directionnelles, 

 les soupapes d’arrêt, les soupapes de régulation, les  ltres et les accumulateurs
 Suite du programme avec divers travaux pratiques simples sur les agrégats du cours. 

 Informations sur les conduites hydrauliques et les raccords. Visite de l’atelier et du stock
 Suite du programme avec des travaux pratiques simples sur les agrégats du cours.

 Conception d’installations hydrauliques simples et réglages selon les données

Groupe cible
 Les collaborateurs qui désirent obtenir un savoir de base 

 dans le secteur hydraulique
 Le personnel responsable du montage et de l’entretien 

 d’installations hydrauliques, de véhicules et de machines 
 Les constructeurs et plani  cateurs d’installations et de 

 systèmes hydrauliques

Durée du cours

Lieu du cours
 Salle de cours, Heizmann SA, Neumattstrasse 8, 5000 Aarau

Inscription
www.heizmann.ch/de/kurse

Cours - Bases de l’hydraulique et de la technique des  uides
 Cours en allemand 
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Raccords à bague coupante

tube tube  letage  letage        pression 
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m2: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord m1: Ecrou tournant avec  letage intérieur
 métrique, cône 24°, O-ring
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

Raccord réduit avec O-ring, série légère (L)

 Joint de rechange;  / pages / suite; page
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42L 6L M52 x 2,0 M12 x 1,5 50 60 46,0 39,0  250 (E707.42-06L) E-RED42/06L 495193
42L 8L M52 x 2,0 M14 x 1,5 50 60 46,0 39,0  250 (E707.42-08L) E-RED42/08L 495195
42L 10L M52 x 2,0 M16 x 1,5 50 60 47,0 40,0  250 (E707.42-10L) E-RED42/10L 495197
42L 12L M52 x 2,0 M18 x 1,5 50 60 47,0 40,0  250 (E707.42-12L) E-RED42/12L 495199
42L 15L M52 x 2,0 M22 x 1,5 50 60 48,0 41,0  250 (E707.42-15L) E-RED42/15L 495200
42L 18L M52 x 2,0 M26 x 1,5 50 60 48,0 40,5  250 (E707.42-18L) E-RED42/18L 492534
42L 22L M52 x 2,0 M30 x 2,0 50 60 50,0 42,5  250 (E707.42-22L) E-RED42/22L 492535
42L 28L M52 x 2,0 M36 x 2,0 50 60 50,0 42,5  250 (E707.42-28L) E-RED42/28L 492536
42L 35L M52 x 2,0 M45 x 2,0 50 60 52,0 41,5  250 (E707.42-35L) E-RED42/35L 492537

Rohr Rohr  Gewinde Gewinde      Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 D2 m1 m2 SW1 SW2 L1 L2  
mm mm   mm mm mm mm  bar

Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

RED..L
E707 Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei

Anschluss m2: Aussengewinde metrisch,
24° Innenkonus

Anschluss m1: Überwurfmutter mit Innengewinde
metrisch, Dichtkegel 24°, O-Ring

Normen: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

Matériel: Acier, 
Filetage extérieur métrique, 

métrique, cône 24°, O-ring
EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

Reduzier-Verschraubung mit O-Ring, Serie leicht (L)
Raccord réduit avec O-ring, L

Ersatzdichtung / Seite / page 416
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Raccords à bague coupante

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m1: Ecrou tournant avec  letage intérieur
 métrique, cône 24°, O-ring
Raccord m2: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

Raccord réduit avec O-ring, série lourde (S)

tube tube  letage  letage        pression 
 de service

 Joint de rechange;  / page / suite; page
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Raccords à bague coupante

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m2: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord m1: Ecrou tournant avec  letage intérieur
 métrique, cône 24°, O-ring
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

Raccord réduit avec O-ring, série lourde (S)

tube tube  letage  letage        pression 
de service

 Joint de rechange;  / page
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Raccords à bague coupante

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m2: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord m1: Ecrou tournant avec  letage intérieur
 métrique, cône 24°, O-ring
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

Raccord réduit avec O-ring, série légère/lourde (L/S)

Raccord réduit avec O-ring, série lourde/légère (S/L)

tube tube  letage  letage        pression 
de service

tube tube  letage  letage        pression 
de service

 Joint de rechange;  / page
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Tuyaux pour canalisations

Catalogue

Schläuche für Kanalspültechnik

Tuyaux pour canalisations

Heizmann AG
Neumattstrasse 8
CH-5000 Aarau
Tel. +41 62 834 06 06
Fax +41 62 834 06 03
www.heizmann.ch
info@heizmann.ch

Katalog
Catalogue 31-4
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Raccords à bague coupante

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m2: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord m1: Ecrou tournant avec  letage intérieur
 métrique, cône 24°, O-ring
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

Union droite de distance avec O-ring, série légère (L)

tube tube  letage  letage        pression 
 de service

 Joint de rechange;  / page
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Raccords à bague coupante

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m2: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord m1: Ecrou tournant avec  letage intérieur
 métrique, cône 24°, O-ring
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

Union droite de distance avec O-ring, série lourde (S)

tube tube  letage  letage        pression 
de service

 Joint de rechange;  / page
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Raccords à bague coupante

Union mâle, série très légère (LL)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique,

cône intérieur 24°
Raccord M: Filetage extérieur métrique conique 
Etanchéité: DIN 3852-1, forme C
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Art-No "75…." incluse bague et écrou

tube  letage  letage       pression 
de service

Union mâle, série très légère (LL)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique,

cône intérieur 24°
Raccord G: Filetage extérieur BSPT (conique)
Etanchéité: DIN 3852-2, forme C
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

tube  letage  letage       pression 
 de service
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Raccords à bague coupante

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique,

cône intérieur 24°
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Union double, série très légère (LL)

tube  letage         pression 
de service

Art-No "75…." avec bague et écrou

Coude égal 90°, série très légère (LL)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique,

cône intérieur 24°
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

tube  letage         pression
de service
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Raccords à bague coupante

Coude mâle 90°, série légère (LL)

tube  letage  letage        pression 
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord M: Filetage extérieur métrique conique
Etanchéité: DIN 3852-1, forme C
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Coude mâle 90°, série très légère (LL)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord G: Filetage extérieur BSPT (conique)
Etanchéité: DIN 3852-1, forme C
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

tube  letage  letage        pression 
de service

Art-No "75…." incluse bague et écrou



117
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Raccords à bague coupante

T-égal, série très légère (LL)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord G: Filetage extérieur BSPT (conique)
Etanchéité: DIN 3852-2, forme C
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

tube  letage  letage        pression 
de service

tube  letage         pression 
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord: Filetage extérieur métrique,

cône intérieur 24°
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

T-égal, série très légère (LL)
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Raccords à bague coupante

Croix égale, série très légère (LL)

tube  letage         pression
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353
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tube  letage         pression
 de service

Ecrou, série très légère (LL)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage intérieur métrique
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Raccords à bague coupante

Bague coupante progressive (métrique), série très légère (LL)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

tube           pression 
 de service
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Raccords à bague coupante

Coude orientable à passage intégral avec joint ED, série très légère (LL)

tube  letage  letage          pression 
 de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord M: Filetage extérieur métrique, 
 cylindrique, joint élastomère (ED)
Etanchéité: DIN 3852, forme E, ISO 9974-2
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Coude orientable à passage intégral avec joint ED, série très légère (LL)

tube  letage  letage          pression 
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),  
 joint élastomère (ED)
Etanchéité: DIN 3852-11, forme E, ISO 1179-2
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Tube D1  caractères gras = grandeur standard
 Joint de rechange;  / page
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Raccords à bague coupante

Réduction avec  letage intérieur et joint élastomère (ED)

 letage  letage type     pression de service  

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord G1: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

joint élastomère (ED)
Raccord G2: Filetage intérieur BSPP (cylindrique)
Etanchéité: DIN 3852, forme E
Norme: EN ISO 8434-1

type

court (K)

court (K)

type

longueur (L)

longueur (L)

Adaptateur BM-BF; / pages

 Joint de rechange;  / page
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Grandeurs et diamètres standards

Tube Filetage pour raccord de tube
"A"

Filetage
"B"

Filetage 
"B"

  
  métrique métrique cylindrique BSPP (cylindrique)

BSPT (conique)

Filetage
"B"

UN / UNF
(SMR) avec O-ring

Raccords de tube à bout plat ORFS
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Raccords de tube à bout plat ORFS

Montage
Serrer l’écrou tournant à la main. Puis serrer avec une clé jusqu’à 
ce que la valeur de serrage augmente fortement ou que la valeur 
de serrage selon tableau soit atteinte. 
Le raccord de tube avec O-ring o  re une grande réserve de 
sécurité contre le serrage trop élevé. Ainsi le montage est rendu 
très aisé. 

 
 Ø tube extérieur  letage  couple de serrage

 métrique pouce  côté tube ecrou serti

Remarques:
Les couples de serrage indiqués dans les tabelles sont des 
valeurs indicatives. Ils peuvent varier en fonction des matériaux 
utilisés et des tolérances des composants. Les valeurs des couples 
de serrage en Nm sur le côté ORFS du tube indiquent le couple 
nécessaire à un serrage correct de l’écrou, calculé par rapport à la 
plus grande résistance de tube utilisé.

Exemple)
 / Raccords avec O-ring

 raccord avec O-ring 

 (système de  letage ORM) = ORFS, M =  letage extérieur

(système de  letage LORF) = ORFS, F =  letage intérieur

 coude mâle 90°

compact (forgé)

ORM =  letage ORFS, M = mâle
LORF =  letage ORFS, F = femelle
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Raccords de tube à bout plat ORFS

Le raccord de tube à bout plat avec O-ring ne peut fuir qu'à 
 un seul endroit. Celui-ci est rendu étanche par un O-ring 
 90 shore. Il en résulte de très bonnes propriétés contre les 
 vibrations, impulsions et pressions par à-coups

Le raccord peut être monté et démonté à volonté. 
 Si nécessaire, le O-ring peut être remplacé

Ces raccords à face d’étanchéité plate ne peuvent être confondus  
 avec d’autres systèmes de raccords

Le tube n’étant pas emboîté dans le raccord, il en découle de   
 grands avantages lors de travaux de maintenance ou de 
 réparation grâce au démontage horizontal 

Les raccords de tube avec O-ring conviennent pour la majorité   
 des épaisseurs de tubes, aussi bien pour tubes à dimensions 
 métriques qu’en  pouce

Les raccords avec O-ring s’emploient aussi pour raccorder
 des tuyaux  

Avantages et fonction

Normes
Les raccords de tube avec O-ring correspondent aux normes 
SAE J 1453, et ISO 8434-3.
Ces spéci  cations ne sont pas seulement déterminantes pour 
les dimensions et tolérances, mais indiquent aussi les exigences 
minimales relatives au tube. 

Avant le montage sur le tube en acier 

Après le montage sur le tube en acier 

zone de force surfaces de pression points d'étanchéité
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Raccords de tube à bout plat avec ORFS

Normes
Les raccords de tube ORFS correspondet aux normes SAE J 1453 et ISO 8434-3.

Fonction
Les tubes à raccordés peuvent être préparés de deux façons di  érentes:

Evasement orbital 90° du tube acier (remodelé 360° par machine) Tube acier brasé avec douille spéciale

Tube

O-ring

Ecrou

Corps du raccord

Joint plat

Douille spéciale

Embout  leté

Tube

O-ring

Ecrou

Corps du raccord

Joint plat

Douille pour évasement

Embout  leté

La liaison entre le corps du raccord et le tube acier évasé, brasé est obtenu par le serrage de l'écrou. L'étanchéité est garantie par l'O-ring 
situé dans le corps du raccord.
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Raccords de tube à bout plat ORFS

MLM-ORM

MSM-ORM

Gerade Verschraubung, Serie leicht (L)
Union droite, série légère (L)

Gerade Verschraubung, Serie schwer (S)
Union droite, série lourde (S)

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss B: Aussengewinde UN/UNF-2A (ORFS), 
Anschluss m: Aussengewinde metrisch,

24° Innenkonus 
Normen: SAE J 1453, ISO 8434-3, DIN 2353

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS), 
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3, DIN 2353

6L M12 x 1,5 9/16-18 UNF  17 10,0 10,5 17,5 315  O-12MLM06-09ORM 470272
8L M14 x 1,5 9/16-18 UNF  17 10,0 10,5 17,5 315  O-14MLM08-09ORM 470273

10L M16 x 1,5 11/16-16 UN  19 11,0 13,0 20,0 315  O-16MLM10-11ORM 470274
12L M18 x 1,5 13/16-16 UN  22 13,0 13,5 20,5 315  O-18MLM12-13ORM 470275
15L M22 x 1,5 1-14 UNS  27 15,5 16,5 23,5 315  O-22MLM15-16ORM 470276
18L M26 x 1,5 1 3/16-12 UN  32 17,0 17,5 25,0 315  O-26MLM18-19ORM 470277
22L M30 x 2,0 1 7/16-12 UN  41 17,5 21,0 28,5 160  O-30MLM22-23ORM 470278
28L M36 x 2,0 1 11/16-12 UN  46 17,5 23,0 30,5 160  O-36MLM28-27ORM 470279
35L M45 x 2,0 2-12 UN  55 17,5 23,5 34,0 160  O-45MLM35-32ORM 470280
42L M52 x 2,0 2-12 UN  55 17,5 23,0 34,0 160 O-52MLM42-32ORM 470281

  6S M14 x 1,5 9/16-18 UNF  17 10,0 12,5 19,5 630  O-14MSM06-09ORM 470282
  8S M16 x 1,5 9/16-18 UNF  17 10,0 12,5 19,5 630  O-16MSM08-09ORM 470283
  10S M18 x 1,5 11/16-16 UN  19 11,0 13,5 21,0 630  O-18MSM10-11ORM 470284
  12S M20 x 1,5 13/16-16 UN  22 13,0 14,0 21,5 630  O-20MSM12-13ORM 470285
  14S M22 x 1,5 1-14 UNS  27 15,5 19,5 28,5 420  O-22MSM14-16ORM 470286
  16S M24 x 1,5 1-14 UNS  27 15,5 20,0 28,5 400  O-24MSM16-16ORM 470287
  20S M30 x 2,0 1 3/16-12 UN  32 17,0 18,5 29,0 400  O-30MSM20-19ORM 470288
  25S M36 x 2,0 1 7/16-12 UN  41 17,5 20,5 31,5 400  O-36MSM25-23ORM 470289
  30S M42 x 2,0 1 11/16-12 UN  46 17,5 23,0 36,5 280  O-42MSM30-27ORM 470290
  38S M52 x 2,0 2-12 UN  55 17,5 24,0 40,0 280  O-52MSM38-32ORM 470291

Rohr Gewinde Gewinde       Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 m B  SW L1 L2 L3 de service
mm    mm mm mm mm bar

Rohr Gewinde Gewinde       Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 m B  SW L1 L2 L3 de service
mm    mm mm mm mm bar

L1 L2

L3

B m
D1

SW

ORFS

24°

L

S

Ersatzdichtung / Joint de rechange; Seite / page 156
11.07.2019 Br/Fp
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Rohr Gewinde Gewinde       Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 m B  SW1 SW2 L1 L2 de service
mm    mm mm mm mm bar

Rohr Gewinde Gewinde       Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 m B  SW1 SW2 L1 L2 de service
mm    mm mm mm mm bar

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS),
Raccord m: Filetage intérieur métrique, 

cône 24°, O-ring
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3, DIN 3942-45

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss B: Aussengewinde UN/UNF-2A (ORFS),
Anschluss m: Innengewinde metrisch, 

24° Dichtkegel, O-Ring
Normen: SAE J 1453, ISO 8434-3, DIN 3942-45

Raccords de tube à bout plat avec ORFS

MLOF-ORM

MSOF-ORM

Gerade Verschraubung, Serie leicht (L)
Union droite, série légère (L)

Gerade Verschraubung, Serie schwer (S)
Union droite, série lourde (S)

6L M12 x 1,5 9/16-18 UNF  17 14 10,0 24,5 315  O-12MLOF06-09ORM 470292
8L M14 x 1,5 9/16-18 UNF  17 17 10,0 24,5 315  O-14MLOF08-09ORM 470293

10L M16 x 1,5 11/16-16 UN  19 19 11,0 26,5 315  O-16MLOF10-11ORM 470294
12L M18 x 1,5 13/16-16 UN  22 22 13,0 27,0 315  O-18MLOF12-13ORM 470295
15L M22 x 1,5 1-14 UNS   27 27 15,5 31,0 315  O-22MLOF15-16ORM 470296
18L M26 x 1,5 1 3/16-12 UN  32 32 17,0 33,5 315 O-26MLOF18-19ORM 470297
22L M30 x 2,0 1 7/16-12 UN  41 36 17,5 36,0 160  O-30MLOF22-23ORM 470298
28L M36 x 2,0 1 11/16-12 UN  46 41 17,5 39,0 160  O-36MLOF28-27ORM 470299
35L M45 x 2,0 2-12 UN   55 50 17,5 45,0 160  O-45MLOF35-32ORM 470300
42L M52 x 2,0 2-12 UN   55 60 17,5 45,0 160  O-52MLOF42-32ORM 470301

  6S M14 x 1,5 9/16-18 UNF  17 17 10,0 24,5 630 O-14MSOF06-09ORM 470302
  8S M16 x 1,5 9/16-18 UNF  17 19 10,0 25,0 630  O-16MSOF08-09ORM 470303
  10S M18 x 1,5 11/16-16 UN  19 22 11,0 27,0 630 O-18MSOF10-11ORM 470304
  12S M20 x 1,5 13/16-16 UN  22 24 13,0 27,5 630  O-20MSOF12-13ORM 470305
  14S M22 x 1,5 1-14 UNS   27 27 15,5 32,5 420  O-22MSOF14-16ORM 470306
  16S M24 x 1,5 1-14 UNS   27 30 15,5 35,0 400  O-24MSOF16-16ORM 470307
  20S M30 x 2,0 1 3/16-12 UN  32 36 17,0 39,0 400  O-30MSOF20-19ORM 470308
  25S M36 x 2,0 1 7/16-12 UN  41 46 17,5 43,0 400  O-36MSOF25-23ORM 470309
  30S M42 x 2,0  1 11/16-12 UN  46 50 17,5 47,5 280  O-42MSOF30-27ORM 470310
  38S M52 x 2,0 2-12 UN   55 60 17,5 51,0 280  O-52MSOF38-32ORM 470311

L1 L2

B m

SW2SW1

ORFS

D1

24°

m

L

S

Ersatzdichtung / Joint de rechange; Seite / pages 156 + 416
11.07.2019 Br/Fp
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Raccords de tube à bout plat ORFS

Union droite

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Raccord A: Filetage extérieur métrique
 cylindrique, joint de support et 
 O-ring
Etanchéité A: 
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

 letage  letage      pression de service 

Coude mâle 90° orientale

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Raccord A: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique, joints de support et 
 O-ring
Etanchéité A: ISO 6149-2/3
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

 letage  letage      pression de service 

 Joint de rechange; / pages
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Union femelle droite

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage 
 intérieur UN/UNF-2B (ORFS)
Raccord A: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique, joint de support et O-ring
Etanchéité A: ISO 6149-2/3
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

 letage  letage      pression de service 

Raccords de tube à bout plat avec ORFS

 Joint de rechange;  / page
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Raccords de tube à bout plat avec ORFS

Union droite

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 60° 
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

 letage  letage      pression de service 

 Joint de rechange;  / page
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Raccords de tube à bout plat avec ORFS

Union droite

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 joint de support et O-ring
Etanchéité A: ISO 1179-3
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

 letage  letage      pression de service 

 Joint de rechange; / pages



132
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Raccords de tube à bout plat avec ORFS

BFM-ORM (ED)
SCHOTT

Gerade Schott Einschraub-Verschraubung mit ED Dichtung und Gegenmutter
Union de cloison avec joint ED et contre-écrou

L2

L1

L3

B A

SW

ORFS

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss B: Aussengewinde UN/UNF-2A (ORFS)
Anschluss A: Aussengewinde BSPP (zylindrisch),

Elastomer-Dichtung (ED)
Dichtform A: ISO 1179-2
Normen: SAE J 1453, ISO 8434-3
Norm: ISO 1179-3 (Art-No 470599, 470600)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

joint élastomère (ED)
Etanchéité A: ISO 1179-2
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3
Norme: ISO 1179-3 (Art-No 470599, 470600)

G3/8-19 9/16-18 UNF 24 43,3 31,5 10,2 350 O-06BFM-09ORMSCHOTT 470599
G3/8-19 11/16-16 UN 24 45,8 34,0 10,2 350 O-06BFM-11ORMSCHOTT 470600
G3/8-19 13/16-16 UN 22 55,8 44,5 10,2 350 O-06BFM-13ORMSCHOTT 470245
G1/2-14 11/16-16 UN 27 44,0 34,0 14,0 315 O-08BFM-11ORMSCHOTT 470588
G1/2-14 13/16-16 UN 27 57,8 44,5 12,2 315 O-08BFM-13ORMSCHOTT 470192
G1/2-14 1-14 UNS 27 65,8 52,5 12,2 315 O-08BFM-16ORMSCHOTT 470246
G1/2-14 1 3/16-12 UN 32 78,8 64,0 12,2 315 O-08BFM-19ORMSCHOTT 470194
G3/4-14 13/16-16 UN 32 49,0 36,5 16,0 315 O-12BFM-13ORMSCHOTT 470589
G3/4-14 1-14 UNS 36 67,3 52,5 14,2 315 O-12BFM-16ORMSCHOTT 470195
G3/4-14 1 3/16-12 UN 36 78,8 64,0 14,2 315 O-12BFM-19ORMSCHOTT 470247
G1-11 1 7/16-12 UN 41 90,1 73,0 15,4 280 O-16BFM-23ORMSCHOTT 470248

Gewinde Gewinde       Betriebsdruck Prod-No Art-No  

A B SW L1 L2 L3      
  mm mm mm mm  bar

Ersatzdichtung / Joint de rechange; Seite / pages 156 + 417

n) 10.07.2019 Br/Fp

n) 
n)
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Coude mâle 45° orientable

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 joints de support et O-ring
Etanchéité A: ISO 1179-3
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

 letage  letage      pression de service 

Raccords de tube à bout plat avec ORFS

 Joint de rechange; / pages
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Coude mâle 90° orientable

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 joints de support et O-ring
Etanchéité A: ISO 1179-3
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

Raccords de tube à bout plat avec ORFS

 letage  letage      pression de service 

 Joint de rechange; / pages
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Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 joints de support et O-ring
Etanchéité A: ISO 1179-3
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

Coude mâle L orientable

Raccords de tube à bout plat avec ORFS

 letage  letage      pression de service 

 Joint de rechange; / pages
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Raccords de tube à bout plat avec ORFS

Union femelle droite

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage intérieur 
 UN/UNF-2B (ORFS)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 24°
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

 letage  letage      pression de service 
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Raccords de tube à bout plat avec ORFS

Union femelle droite

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage intérieur 
 UN/UNF-2B (ORFS)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 joints de support et O-ring
Etanchéité A: ISO 1179-3
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

 letage  letage      pression de service 

 Joint de rechange;  / page
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Raccords de tube à bout plat avec ORFS

Union droite FIXE

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Raccord A: Filetage intérieur BSPP (cylindrique),
 FIXE
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

 letage  letage      pression de service 

 letage  letage      pression de service 

Coude femelle 90° orientable

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage intérieur  
 UN/UNF-2B (ORFS)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 joints de support et O-ring
Etanchéité A: ISO 1179-3
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

 Joint de rechange;  / pages
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Union droite

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Raccord A: Filetage extérieur NPT
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3, DIN 3852, 
 ANSI/ASME

Raccords de tube à bout plat avec ORFS

 letage  letage      pression de service 

 Joint de rechange;  / page
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Union droite

Raccords de tube à bout plat avec ORFS

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A

(cône extérieur 37° JIC)
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3, SAE J 514

 letage  letage      pression de service 

Union femelle droite

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage 
 intérieur UN/UNF-2B (ORFS)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A

(cône extérieur 37° JIC)
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3, SAE J 514

 letage  letage      pression de service 

 Joint de rechange;  / page
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Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss B: Aussengewinde UN/UNF-2A (ORFS)
Anschluss A: Überwurfmutter mit Innengewinde

UN/UNF-2B (37° Innenkonus JIC)
Normen: SAE J 1453, ISO 8434-3, SAE J 514

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Raccord A:

UN/UNF-2B (cône intérieur 37° JIC) 
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3, SAE J 514

Raccords de tube à bout plat avec ORFS

JF-ORM

7/16-20 UNF 9/16-18 UNF 17 14 10,0 25,0 450  O-07JF-09ORM 470321
1/2-20 UNF 11/16-16 UN 19 17 11,0 28,0 450  O-08JF-11ORM 470329
9/16-18 UNF 11/16-16 UN 19 19 11,0 29,0 350  O-09JF-11ORM 470322
3/4-16 UNF 13/16-16 UN 22 22 13,0 31,5 350  O-12JF-13ORM 470323
7/8-14 UNF 1-12 UNS 27 27 15,5 37,5 350  O-14JF-16ORM 470324
1 1/16-12 UN 1 3/16-12 UN 32 32 17,0 39,0 350  O-17JF-19ORM 470325
1 5/16-12 UN 1 7/16-12 UN 41 41 17,5 44,5 290  O-21JF-23ORM 470326
1 5/8-12 UN 1 11/16-12 UN 46 50 17,5 45,5 240  O-26JF-27ORM 470327
1 7/8-12 UN 2-12 UN 55 60 17,5 55,5 240  O-30JF-32ORM 470328

Gerade Verschraubung
Union femelle droite

Gewinde Gewinde       Betriebsdruck Prod-No Art-No  

A B SW1 SW2 L1 L2   
  mm mm mm mm bar

L2L1

AB

SW2SW1

ORFS

37° JIC

Gerade Verschraubung 
Union double

Gewinde Gewinde      Betriebsdruck Prod-No Art-No  

A B  SW L1 L2 L3      
    mm mm mm mm bar
9/16-18 UNF 9/16-18 UNF   17 27,5 10,0 10,0 630  O-09ORM-09ORM 470011
9/16-18 UNF 11/16-16 UN   19 30,0 10,0 11,0 630  O-09ORM-11ORM 470012
11/16-16 UN 11/16-16 UN   19 31,0 11,0 11,0 630  O-11ORM-11ORM 470013
11/16-16 UN 13/16-16 UN   22 33,5 11,0 13,0 630  O-11ORM-13ORM 470014
11/16-16 UN 1 3/16-12 UN   32 41,0 11,0 17,0 420  O-11ORM-19ORM 470249
13/16-16 UN 13/16-16 UN   22 35,5 13,0 13,0 630  O-13ORM-13ORM 470016
13/16-16 UN 1-14 UNS   27 38,0 12,8 15,5 420  O-13ORM-16ORM 470596
13/16-16 UN 1 3/16-12 UN   32 43,0 13,0 17,0 420  O-13ORM-19ORM 470250
1-14 UNS 1-14 UNS   27 42,5 15,5 15,5 420  O-16ORM-16ORM 470017
1-14 UNS 1 3/16-12 UN   32 45,5 15,5 17,0 420  O-16ORM-19ORM 470251
1 3/16-14 UN 1 3/16-12 UN   32 47,0 17,0 17,0 420  O-19ORM-19ORM 470018
1 3/16-14 UN 1 7/16-12 UN   41 49,5 17,0 17,5 420  O-19ORM-23ORM 470252
1 7/16-14 UN 1 7/16-12 UN   41 49,5 17,5 17,5 420  O-23ORM-23ORM 470019
1 11/16-14 UN 1 11/16-12 UN  46 51,5 17,5 17,5 280  O-27ORM-27ORM 470020
2-12 UN 2-12 UN   55 53,0 17,5 17,5 280  O-32ORM-32ORM 470021

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss A/B: Aussengewinde UN/UNF-2A (ORFS) 
Normen: SAE J 1453, ISO 8434-3

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A/B: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3L1

L2L3

AB

SW
ORFS ORFS

ORM-ORM

Ersatzdichtung / Joint de rechange; Seite / page 156 
n) 10.07.2019 Br/Fp

n) 
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Raccords de tube à bout plat avec ORFS

Union de cloison avec contre-écrou

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

 letage       max. pression de service 

Coude 90° union de cloison avec contre-écrou

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

 letage       max. pression de service 

 Joint de rechange;  / page
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Raccords de tube à bout plat avec ORFS

Contre-écrou pour unions à cloison

 letage          

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Filetage A: Filetage intérieur UN/UNF-2B (ORFS)
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

Coude 45°

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

 letage        pression de service 

 Joint de rechange;  / page
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Raccords de tube à bout plat avec ORFS

Coude 90°

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

 letage        pression de service 

T orientable

 letage  letage       pression de service 

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Raccord B: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 joints de support et O-ring
Etanchéité B: ISO 1179-3
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

 Joint de rechange; / pages / suite; page
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T mâle

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

 letage        pression de service 

Raccords de tube à bout plat avec ORFS

T orientable

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Raccord B: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 joints de support et O-ring
Etanchéité B: ISO 1179-3
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

 Joint de rechange; / pages

 letage  letage       pression de service 
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Raccords de tube à bout plat avec ORFS

T femelle orientable

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccords A: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS) 
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage intérieur 
 UN/UNF-2B (ORFS) 
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

 letage  letage       pression de service 

 Joint de rechange; / pages

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A, O-ring
Etanchéité B: ISO 11926-2/3
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3, ANSI B1.1

T orientable 

 letage  letage       pression de service 
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Raccords de tube à bout plat avec ORFS

ORM-LORF Reduzier-Verschraubung
Raccord de réduction 

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss A: Aussengewinde UN/UNF-2A (ORFS)  
Anschluss B: Überwurfmutter mit Innengewinde

UN/UNF-2B (ORFS)
Normen: SAE J 1453, ISO 8434-3

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Raccord B:

UN/UNF-2B (ORFS)
Normes: SAE J 1453, SO 8434-3

L2

L1

BA

SWORFS

ORFS

Gewinde Gewinde        Betriebsdruck Prod-No Art-No  

A B  SW L1 L2        
    mm mm mm   bar
9/16-18 UNF 11/16-16 UN  22  20,0  10,0    630  O-09ORM-11LORF 470253
9/16-18 UNF 13/16-16 UN  24  21,8  10,0    630  O-09ORM-13LORF 470597
9/16-18 UNF 1-14 UNS  30  22,8  10,0    420  O-09ORM-16LORF 470598
9/16-18 UNF 1 3/16-12 UN  36  25,0  10,0    420  O-09ORM-19LORF 470254
9/16-18 UNF 1 7/16-12 UN  41  26,0  10,0    420  O-09ORM-23LORF 470255
11/16-16 UN 13/16-16 UN  24  23,0  11,0    630  O-11ORM-13LORF 470146
11/16-16 UN 1-14 UNS  30  24,0  11,0    420  O-11ORM-16LORF 470256
11/16-16 UN 1 3/16-12 UN  36  26,0  11,0    420  O-11ORM-19LORF 470257
11/16-16 UN 1 7/16-12 UN  41  27,0  11,0    420  O-11ORM-23LORF 470258
13/16-16 UN 1-14 UNS  30  25,5  13,0    420  O-13ORM-16LORF 470147
13/16-16 UN 1 3/16-12 UN  36  27,5  13,0    420  O-13ORM-19LORF 470585
13/16-16 UN 1 7/16-12 UN  41  29,0  13,0    420  O-13ORM-23LORF 470259
1-14 UNS 1 3/16-12 UN  36  29,5  15,5    420  O-16ORM-19LORF 470260
1-14 UNS 1 7/16-12 UN  41  32,0  15,5    420  O-16ORM-23LORF 470261
1-14 UNS 1 11/16-12 UN  50  32,0  15,5    280 O-16ORM-27LORF 470262
1 3/16-12 UN 1 7/16-12 UN  41  33,0  17,0    420  O-19ORM-23LORF 470148
1 3/16-12 UN 1 11/16-12 UN  50  33,5  17,0    280 O-19ORM-27LORF 470582
1 7/16-12 UN 1 11/16-12 UN  50  34,0  17,5    280  O-23ORM-27LORF 470264

ORM-LORF
45K

Einstellbare 45° Winkel Verschraubung
Coudé 45° femelle orientable

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss A: Aussengewinde UN/UNF-2A (ORFS)   
Anschluss B: Überwurfmutter mit Innengewinde

UN/UNF-2B (ORFS)
Normen: SAE J 1453, ISO 8434-3

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Raccord B:

UN/UNF-2B (ORFS)
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

L2

L1
B

A

SW1 SW2

ORFS

ORFS

Gewinde Gewinde        Betriebsdruck Prod-No Art-No  

A B  SW1 SW2 L1 L2       
    mm mm mm mm  bar
9/16-18 UNF 9/16-18 UNF  14 17 16,0 26,5  630  O-09ORM-09LORF45K 470558
11/16-16 UN 11/16-16 UN  19 22 19,0 29,0  630  O-11ORM-11LORF45K 470559
13/16-16 UN 13/16-16 UN  19 24 20,5 38,0  630  O-13ORM-13LORF45K 470560
1-14 UNS 1-14 UNS  27 30 23,5 41,0  420  O-16ORM-16LORF45K 470561
1 3/16-12 UN 1 3/16-12 UN  30 36 26,0 46,5  420  O-19ORM-19LORF45K 470562
1 7/16-12 UN 1 7/16-12 UN  48 60 37,0 52,0  280  O-23ORM-23LORF45K 470584
1 11/16-12 UN 1 11/16-12 UN  41 50 32,0 58,0  280  O-27ORM-27LORF45K 470563

Gewinde

n) 10.07.2019 Br/Fp

n)
n)
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Raccords de tube à bout plat avec ORFS

Coudé 90° femelle orientable

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage intérieur  
 UN/UNF-2B (ORFS)
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

 letage  letage       pression de service 

 Joint de rechange;  / pages

L femelle orientable 

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage intérieur 
 UN/UNF-2B (ORFS)
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

 letage  letage       pression de service 
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Raccords de tube à bout plat avec ORFS

 letage  letage       pression de service 

Union droite

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A, O-ring
Etanchéité B: ISO 11926-2/3
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3, ANSI B1.1

 Joint de rechange; / pages
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Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A, O-ring
Etanchéité B: ISO 11926-2/3
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3, ANSI B1.1

Raccords de tube à bout plat avec ORFS

 letage  letage       pression de service 

Coudé 45° orientable

 Joint de rechange; / pages
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Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A, O-ring
Etanchéité B: ISO 11926-2/3
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3, ANSI B1.1

Raccords de tube à bout plat avec ORFS

 letage  letage       pression de service 

Coudé 90° orientable

 Joint de rechange; / pages
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Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A, O-ring
Etanchéité B: ISO 11926-2/3
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3, ANSI B1.1

 letage  letage       pression de service 

Raccords de tube à bout plat avec ORFS

L orientable 

 Joint de rechange; / pages
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Raccords de tube à bout plat avec ORFS

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Ecrou tournant avec  letage intérieur 
 UN/UNF-2B (ORFS)
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

Union droite

 letage        pression de service 

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Ecrou tournant avec  letage intérieur
 UN/UNF-2B (ORFS)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A, O-ring
Etanchéité B: ISO 11926-2/3
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3, ANSI B1.1

Coude 90° femelle orientable 

 letage  letage       pression de service 

 Joint de rechange;  / page
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Raccords de tube à bout plat avec ORFS

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A (ORFS)
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

Bouchon à visser

 letage        pression de service 

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage intérieur UN/UNF-2B (ORFS)
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

Capuchon à visser

 letage        pression de service 

 Joint de rechange;  / page
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Raccords de tube à bout plat avec ORFS

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage intérieur UN/UNF-2B (ORFS)
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

Matériel:  Acier
Normes: SAE J 1453, ISO 8434-3

Ecrou

Douille à braser pour tube métrique

tube extérieur     pour écrou  pression de service 

 letage  Ø tube extérieur      pression de service 
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Raccords de tube à bout plat avec ORFS

Matériel:  NBR, 90 Shore, noir

Joint de rechange pour les raccords ORFS

 letage Ø intérieur Ø extérieur corder  
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Raccords BS, adaptateurs et raccords pour tube évasé 37° JIC

Informations générales pour adaptateurs et raccords pour tube évasé 37° JIC, SAE J 514, ISO 8434-2

Adaptateur - Prod-No qui commencent par A-................

• Matériel corps: Acier, BSEN 10277:3, 11SMnPb37 norme européenne

• Surface: Galvanisé, sans Cr(VI)

• Joint:  NBR (90 Shore)

• Dimensions: Pas de norme, selon le standard du fabricant
   interchangeable/compatible avec ISO 8434-6 BS 5200

 ISO Adaptateur - Prod-No qui commencent par B-................

• Matériel corps: Acier, BSEN 10277:3, 11SMnPb37 norme européenne

• Surface: Galvanisé, sans Cr(VI)

• Joint:  NBR (90 Shore)

• Dimensions: Normes:  BS 5200 (BS = British Standard),
    ISO 8434-6

 Raccords pour tube évasé 37° - Prod-No qui commencent par J-...........

• Matériel corps: Acier, UNI EN 10087, 11SMnPb37 

• Surface: Galvanisé, sans Cr(VI)

• Joint:  NBR (90 Shore)

• Dimensions: Normes: SAE J 514 
   ISO 8434-2

Attention:
Les adaptateurs ne sont pas dimensionnés

Attention:
Raccords pour tube évasé sont dimensionnés

Attention:
Raccords BS sont dimensionnés

Raccords pour tube évasé 37° JIC
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Tabelle de pression pour adaptateurs compact:  Droite, 45K et 90K

 alésage pression de service pression d'éclatement
 Ø intérieur

Tabelle de pression pour adaptateurs coudés :  45S et 90S

 tube pression de service pression d'éclatement
 Ø extérieur

Adaptateurs - Raccords pour tube évasé 37° JIC
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Raccords pour tube évasé 37° JIC

Avantages et fonction raccords pour tube évasé 37° JIC
Le raccord pour tube évasé 37° (SAE J 514) pour tubes hydrauliques, en 
acier laminé sans bavures garantit grâce à sa caractéristique particulière
un montage mécanique de haute sécurité. 

• Le raccord est composé de trois parties: 
 adaptateur, écrou et douille de renfort.
 Il peut aussi bien être utilisé sur des tubes métriques qu’en pouces 

• Le bout du tube bordé est serré entre deux parties coniques. La tension 
 ne provoque pas de déformations et est uniquement mécanique 

• La douille de renfort se centre d’elle-même. Son jeu entre l’écrou et le 
 tube garantit un positionnement parfait entre la douille de renfort à pointe 
 biaisée et le cône de l’adaptateur. La douille de renfort sert également de 
 sécurité de déblocage et amortit les vibrations 

• La pression d’éclatement du raccord est bien plus élevée que celle du
 tube raccordé. Ce fait o  re une garantie de sécurité nettement plus élevée

Spéci  cations et approbations
 SAE J 514

   Raccords JIC pour tube évasé 37° correspond à SAE J 514 standard 

 ASME Standard
   Raccords JIC pour tube évasé 37° est reconnu par l’association Américaine des ingénieurs en mécanique 

 Det Norske Veritas
   Raccords JIC pour tube évasé 37° répond aux conditions selon certi  cat no P 6270 pour diamètres de tubes  6 à 38 mm et 1/8" à 2" 

Tube

/ Bague de pression

/ Ecrou

Corps du raccord

Cône 37°

Siège du joint plate

Après montage sur le tube 

Zone de 
force Surface de 

pression
Points 
d'étanchéité

Avant le montage sur le tube 
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  4 +/- 0,10 0,5 313 274
  +/- 0,10 1,0 522 502

 6 +/- 0,10 1,0 389 374
  +/- 0,10 1,5 549 528
 6 +/- 0,10 2,0 692 665

 8 +/- 0,10 1,0 333 289
  +/- 0,10 1,5 431 441
  +/- 0,10 2,0 549 528
  +/- 0,10 2,5 658 63

 10 +/- 0,10 1,0 282 249
  +/- 0,10 1,5 373 358
  +/- 0,10 2,0 478 460
  +/- 0,10 2,5 576 553
  +/- 0,10 3,0 666 641

 12 +/- 0,08 1,0 235 210
  +/- 0,08 1,5 353 305
  +/- 0,08 2,0 409 393
  +/- 0,08 2,5 495 476
  +/- 0,08 3,0 576 553
  +/- 0,08 3,5 651 627

 14 +/- 0,08 1,5 302 265
  +/- 0,08 2,0 403 343
  +/- 0,08 2,5 434 417
  +/- 0,08 3,0 507 487
  +/- 0,08 3,5 576 553

 15 +/- 0,08 1,5 282 249
  +/- 0,08 2,0 376 323
  +/- 0,08 2,5 409 393
  +/- 0,08 3,0 478 460

 16 +/- 0,08 1,0 176 161
  +/- 0,08 1,5 264 234
  +/- 0,08 2,0 353 305
  +/- 0,08 2,5 386 372
  +/- 0,08 3,0 452 435

 18 +/- 0,08 1,0 157 143
  +/- 0,08 1,5 235 210
  +/- 0,08 2,0 313 274
  +/- 0,08 2,5 392 335
  +/- 0,08 3,0 409 393
  +/- 0,08 4,0 522 502

 20 +/- 0,08 2,0 282 249
  +/- 0,08 2,5 353 305
  +/- 0,08 3,0 373 358
  +/- 0,08 3,5 426 410
  +/- 0,08 4,0 478 460
 
 22 +/- 0,08 1,5 192 174
  +/- 0,08 2,0 256 228
  +/- 0,08 2,5 320 280
  +/- 0,08 3,0 385 329
  +/- 0,08 4,0 441 424
  +/- 0,08 5,0 532 512
 
 25 +/- 0,08 2,0 226 202
  +/- 0,08 2,5 282 249
  +/- 0,08 3,0 338 294
  +/- 0,08 4,0 394 379
  +/- 0,08 4,5 437 420
  +/- 0,08 5,0 478 460
 
 28 +/- 0,08 2,0 201 182
  +/- 0,08 2,5 252 224
  +/- 0,08 3,0 302 265
  +/- 0,08 4,0 403 343
  +/- 0,08 5,0 434 417
 
 30 +/- 0,08 2,0 168 171
  +/- 0,08 2,5 235 210
  +/- 0,08 3,0 282 249
  +/- 0,08 4,0 376 323
  +/- 0,08 5,0 409 393
 
 32 +/- 0,15 3,0 265 235
  +/- 0,15 4,0 353 305
  +/- 0,15 5,0 387 372
 
 35 +/- 0,15 2,0 161 147
  +/- 0,15 2,5 201 182
   +/- 0,15 3,0 242 216
  +/- 0,15 4,0 322 281
 
 38 +/- 0,15 3,0 223 200
  +/- 0,15 4,0 297 261
  +/- 0,15 5,0 371 319
 
 42 +/- 0,20 3,0 201 182
  +/- 0,20 4,0 269 238

Rohrauswahl und Rohrbestimmung (Rohrqualität und Rohrdimensionen auf den Seite 122 + 162)
Folgende Rohrwanddicken werden empfohlen:

Choix du tube et détermination du diamètre (La qualité du tube et les dimensions sur les pages 122 + 163) 
Epaisseurs de parois de tubes recommandées:

Bördelverschraubungen 37° JIC
Raccords pour tube évasé 37° JIC

 Rohr Toleranz Stärke Statischer Dynamischer
 aussen   Druck Druck 
 tube tolérance force pression pression
 extérieur   statique dynamique
 Ø EN 10305-4  DIN 2413-l DIN 2413-lll
 mm mm mm bar bar

 Rohr Toleranz Stärke Statischer Dynamischer
 aussen   Druck Druck 
 tube tolérance force pression pression
 extérieur   statique dynamique
 Ø EN 10305-4  DIN 2413-l DIN 2413-lll
 mm mm mm bar bar
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Raccords pour tube évasé 37° JIC

  6 x 1,0 1/4" x 0,89 8,6  9,1  2,5 32
 6 x 1,5 1/4" x 1,65 8,9  9,1  2,7 32
 8 x 1,0 5/16" x 0,89 10,2  10,9  2,3 35
 8 x 1,5 5/16" x 1,65 10,2  10,9  2,5 35
 10 x 1,0 3/8" x 0,89 11,7  12,4  2,0 40
 10 x 1,5 3/8" x 1,65 11,5  12,4  2,2 40
 12 x 1,0 1/2" x 0,89 16,0  16,8  3,7 45
 12 x 1,5 1/2" x 1,65 16,0  16,8  3,9 45
 12 x 2,0 1/2" x 2,10 16,0  16,8  4,1 45
 14 x 1,5  19,3  20,1  4,8 45
 14 x 2,0  19,3  20,1  5,1 45
 15 x 1,5  19,3  20,1  4,1 45
 15 x 2,0  19,3  20,1  4,3 45
 16 x 1,5 5/8" x 1,65 19,3  20,1  3,4 45
 16 x 2,0 5/8" x 2,10 19,3  20,1  3,6 45
 16 x 2,5 5/8" x 2,41 19,3  20,1  3,8 45
 18 x 2,0  23,4  24,1  5,1 50
 18 x 2,5  23,4  24,1  5,3 50
 20 x 2,0 3/4" x 2,10 23,4  24,1  3,6 50
 20 x 2,5 3/4" x 2,41 23,4  24,1  3,8 50
 20 x 3,0 3/4" x 3,05 23,4  24,1  4,1 50
 25 x 2,0 1" x 2,10 29,7  30,5  4,6 60
 25 x 3,0 1" x 3,05 29,7  30,5  5,1 60
 30 x 2,0  37,6  38,4  6,7 60
 30 x 3,0  37,6  38,4  7,2 60
 32 x 2,0 1 1/4" x 2,10 37,6  38,4  5,3 60
 32 x 3,0 1 1/4" x 3,05 37,6  38,4  5,7 60
 38 x 3,0 1 1/2" x 3,05 43,2  43,9  5,4 70
 38 x 4,0 1 1/2" x 4,05     5,8 70

  métrique  en pouce A (min)  A (max) B C   
  mm  mm  mm mm mm

tube  tube  (Ø) d'évasement  blocage

Avertissements
Les valeurs indiquées dans les tabelles de couples de serrage sont 
des valeurs indicatives. Elles peuvent varier en fonction des matériaux 
utilisés et des tolérances des composants.
Ils faut des connaissances particulières au niveau des opérations de contrôle. 

Couples de serrage côté tube et sur le cône valable pour acier inox et acier non allié

  6 1/4"  7/16 - 20 UNF 10 20
 8 5/16"  1/2 - 20 UNF 20 25
  10 3/8"  9/16" - 18 UNF 25 35
 12 1/2"  3/4" - 16 UNF 45 60
 14 - 16 5/8"  7/8" - 14 UNF 75 85
 18 - 20 3/4"  1 1/16" - 12 UN 115 140
 25 1"  1 5/16" - 12 UN 160 230
 30 - 32 1 1/4"  1 5/8" - 12 UN 240 380
 38 1 1/2"  1 7/8" - 12 UN 400 460

  tube  tube   letage côté tube cône goupillé
   métrique en pouce  Nm Nm
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Raccords pour tube évasé 37° JIC

Instructions de montage pour SAE J 514

1.  Avant de débuter le travail d'évasement 37° et le montage, s'assurer que tous les outils sont en ordre. Remplacer les outils non conforme.

2. Couper le tube à angle droit avec une scie adéquate (ne pas utiliser de coupe tube à rouleaux). Contrôler que la coupe est bien à angle 
droit (90°). Ebavurer légèrement l'intérieur et l'extérieur.

3. Contrôler qu'il n'y aie pas de  ssures et autres défaut de structure qui pourraient causer des problèmes d'étanchéité sur le cône du 
 raccord. Eliminer les tubes in appropriés.

4. La partie du tube à évaser doit être nettoyée consciencieusement et graissée avec les lubri  ants spéci  és.

5. Monté comme indiqué ci-dessous l'écrou et la bague de renfort sur le tube, la partie ouverte de l'écrou en direction du bout du tube. Le 
plus grand diamètre de la bague de renfort doit aussi être orienté de cette façon.

6. A  n d'obtenir la longueur de tube souhaitée, il faut ajouter à cette longueur la mesure "B" indiquée dans les données techniques de 
 l'évasement des tubes. Cette longueur supplémentaire constitue la partie évasée qui se positionne sur le cône du raccord.

7. Maintenant évaser le tube avec l'outil d'évasement et respecter exactement les indications fournies dans la tabelle. Le dessin contient les 
mesures qui doivent être respectées.

8. Contrôler que le tube est évasé de façon correcte et utilisable, qu'il ne contient pas de déchets de matériaux.

9. Nettoyer en profondeur l'écrou, le raccord et le tube et graisser avec les lubri  ants spéci  és.

10. Positionner le tube évasé sur le corps du raccord et visser l'écrou à la main a  n de contrôler le fonctionnement correct des éléments, 
 puis serrer l'écrou avec une clé jusqu'au contact des parties coniques métal sur métal.

11. Les montages et démontage successifs n'in  uences en rien les fonctions du système, après chaque serrage l'étanchéité est rétablie à 
long terme.

12. Lors du serrage de l'écrou, toujours respecter le couple de serrage indiqué dans la tabelle de la page 162.

Coupe du tube avec 
une scie

Contrôle de la coupe Ebavurage léger
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Grandeurs et diamètres standards

Raccords pour tube évasé 37° JIC

Tube Filetage pour raccord de tube Filetage
   
   
     
 métrique en pouce  Filetage Filetage  BSPP (cylindrique) ou

   métrique cylindrique                BSPT (conique)
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Grandeurs et diamètres standards

Raccords pour tube évasé 37° JIC

Filetage pour raccord de tube Filetage
   
   

   
 tube métrique tube en pouce  Filetage NPT/NPTF (conique) Filetage UN/UNF-2A 
     à bout plat avec O-ring
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Adaptateur, japonais 
Peut être utilisé avec des raccords selon JIS 8363

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique, cône extérieur 60°
Raccord A: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique

 letage  letage             
  

Adaptateur

 letage  letage        

Adaptateur, japonais 
Peut être utilisé avec des raccords selon JIS 8363

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 60° 
Raccord B: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique, cône extérieur 60°
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Adaptateur

 letage  letage        

Adaptateur, japonais 
Peut être utilisé avec des raccords selon JIS 8363

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage intérieur  
 métrique cylindrique, 
 cône intérieur 60°
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
  cône intérieur 60°

Adaptateur FIXE, japonais 
Peut être utilisé avec des raccords selon JIS 8363

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage intérieur métrique 
 cylindrique, FIXE, cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur BSPT (conique)

 letage  letage        
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Adaptateur

 letage  letage        
  

Rallonge, FIXE

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage intérieur métrique 
 cylindrique, FIXE
Raccord B: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique

Adaptateur 
Peut être utilisé avec des raccords selon DIN 7611

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique, cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique, cône intérieur 60°

 letage  letage             
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Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique, cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

cône intérieur 60°

Adaptateur 
Peut être utilisé avec des raccords selon DIN 7611

 letage  letage        
  

Adaptateur
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Raccords pour tube évasé 37° JIC

Union mâle avec O-ring

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A, 

cône extérieur 37° JIC
Raccord A: Filetage extérieur métrique
 cylindrique, O-ring et joint de support
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2, 
 ASME Standard

 letage  letage       pression de service 

 Joint de rechange;  / page
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Coude mâle 90° orientable avec contre-écrou et O-ring

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC
Raccord A: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique, O-ring et joint de support
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2,
 ASME Standard

 letage  letage       pression de service 

Adaptateur, FIXE

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage intérieur métrique 
 cylindrique, FIXE 
Raccord B: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

cône intérieur 60°

 letage  letage       

Raccords pour tube évasé 37° JIC / Adaptateur

 Joint de rechange;  / page
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Adaptateur

Bouchon, japonais 
Peut être utilisé avec des raccords selon JIS 8363

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique, cône extérieur 60°

 letage         

Bouchon, japonais 
Peut être utilisé avec des raccords selon JIS 8363

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage intérieur métrique 
 cylindrique, cône intérieur 60°

 letage         
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Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss m: Aussengewinde metrisch

zylindrisch, 24° Dichtkonus
Anschluss B: Ringanschluss metrisch (Banjo)

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique 

cylindrique, cône intérieur 24°
Raccord B: Raccord métrique (Banjo) 

Ringanschluss Banjo, Serie leicht 
Kann für Anschlüsse nach DIN 2353 verwendet werden 
Raccord Banjo, série légère 
Peut être utilisé avec des raccords selon DIN 2353

MB-MLM

Gewinde Banjo Rohr        Prod-No Art-No  

m B D1  L1 L2  
  mm mm  mm mm

M16 x 1,5 12,2 10  17,0 13,0     A-12MB-16MLM10 485568
M18 x 1,5 14,2 12  16,0 14,0     A-14MB-18MLM12 485569
M18 x 1,5 16,8 12  22,0 17,0     A-16MB-18MLM12 485570
M18 x 1,5 22,2 12  22,0 22,0     A-22MB-18MLM12 485571

Spezial / Spécial
M22 x 1,5 22,0 15  56,0 25,0     A-22MB-22MLM15 SPEZ. 485462

B

L1

L2 D1 24°m

Adapter
Adaptateur

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss B: Ringanschluss metrisch (Banjo)
Anschluss D1: Rohrstutzen metrisch

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Raccord métrique (Banjo) 
Raccord D1: Embout métrique

Ringanschluss Banjo mit Rohrbohrung (Lötaufnahme)
Raccord Banjo avec alésage pour tube (embout à braser)MB-DI

Banjo Rohr        Prod-No Art-No  
tube       

B D1 L1 L2  
mm mm mm mm
14,2 8,0 24,0 14,0    A-14MB-08DI 485557
14,2 10,0 24,0 14,0     A-14MB-10DI 485558
16,8 10,0 27,0 17,0     A-16MB-10DI 485560
16,8 12,0 27,0 17,0    A-16MB-12DI 485561
18,2 12,0 29,2 20,5     A-18MB-12DI 485562
18,2 15,0 30,0 20,5    A-18MB-15DI 485563

B

L1

L2
D1

18.04.2018 Br/Fp
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Raccord Banjo avec embout

 tube       

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Raccord métrique (Banjo) 
Raccord D1: Embout métrique

Adaptateur

Simple et double vis creuses pour raccords banjo MB

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord M: Filetage extérieur métrique
 cylindrique

1 raccord 2 raccords

   letage        
  

 1 raccord

 2 raccords

 Joint de cuivre;  / pages
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Adaptateur

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),  
 cône intérieur 60°

 letage  letage        
  

Adaptateur
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Union de cloison avec contre-écrou

 letage  letage             
  

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur BSPP  (cylindrique),

cône intérieur 60° 

Adaptateur

 letage      
        

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord: Filetage intérieur BSPP (cylindrique)

Contre-écrou pour union de cloison
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Adaptateur coudé 45°

Adaptateur coudé 90°

 letage              
  

 letage         
  

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique)  
 cône intérieur 60°

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique), 
 cône intérieur 60°

Adaptateur
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Adaptateur coudé 90°

 letage              
  

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

cône intérieur 60°

Adaptateur

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique), 
 cône intérieur 60°

Adaptateur T

 letage        
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Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 60°
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage intérieur 
 BSPP (cylindrique), cône extérieur 60°

Adaptateur T

 letage  letage        

Adaptateur / Raccords BS

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccords A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

joints de support et O-ring
Normes: BSI 5200, ISO 8434-6, ISO 1179

Adaptateur T orientable avec contre-écrou et O-ring 

 letage  letage       pression de service 

 Joint de rechange;  / page
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Raccords BS

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),  
 cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 O-ring et joint de support
Normes: BSI 5200, ISO 8434-6, ISO 1179

Raccord coudé 45° orientable avec contre-écrou et O-ring 

 letage  letage       pression de service 

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique), 
 cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

O-ring et joint de support
Normes: BSI 5200, ISO 8434-6, ISO 1179

Raccord coudé 90° orientable avec contre-écrou et O-ring 

 letage  letage       pression   
de service

/continuer; page
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Raccords BS

 Joint de rechange;  / page

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique), 
 cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

O-ring et joint de support
Normes: BSI 5200, ISO 8434-6, ISO 1179

Raccord coudé 90° orientable avec contre-écrou et O-ring 

 letage  letage       pression   
de service

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 joints de support et O-ring
Normes: BSI 5200, ISO 8434-6, ISO 1179

Raccord L orientable avec contre-écrou et O-ring

 letage  letage       pression de service 
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Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 O-ring et joint de support 
Normes: BSI 5200, ISO 8434-6, ISO 1179

Raccord coudé 90° orientable avec contre-écrou et O-ring 

 letage        pression 
 de service

 Joint de rechange;  / page

Raccords BS / Adaptateur

 letage  letage        

Adaptateur

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur BSPT (conique)

/ suite; page
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Adaptateu

Adaptateur

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur BSPT (conique)

 letage  letage             
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Adaptateur

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur BSPT (conique)

Adaptateur coudé 45°

 letage  letage        

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur BSPT (conique)

Adaptateur coudé 90°

 letage  letage        
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Adaptateur / Raccords BS

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),  
 cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur BSPP (cylindrique), 

cône extérieur 60°

 letage  letage        

Adaptateur, japonais 
Peut être utilisé avec des raccords selon JIS 8363

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur BSPP (cylindrique), 

cône extérieur 60°
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

O-ring et joint de support
Normes: BSI 5200, ISO 8434-6, ISO 1179

Raccord coudé 90°, orientable avec contre-écrou et O-ring, japonais 
Peut être utilisé avec des raccords selon JIS 8363

 letage  letage       pression de service 

 Joint de rechange;  / page
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Adaptateur

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 60°
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage intérieur 
 BSPP (cylindrique), cône extérieur 60°

Adaptateur

 letage  letage        

/ suite; page
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Adaptateur

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 60°
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage intérieur 
 BSPP (cylindrique), cône extérieur 60°

Adaptateur

 letage  letage        
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Adaptateur

 letage  letage type     pression de service  

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord G1: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

joint élastomère (ED)
Raccord G2: Filetage intérieur BSPP (cylindrique)
Etanchéité: DIN 3852, forme E
Norme: EN ISO 8434-1

type

court (K)

court (K)

type

longueur (L)

longueur (L)

 Joint de rechange;  / page

Réduction avec  letage intérieur et joint élastomère (ED)
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longueur (L)

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage intérieur BSPP (cylindrique), 

FIXE

Adaptateur, FIXE

 letage  letage   type     

  

Adaptateur

type

court (K)

type

longueur (L)

court (K)
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Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage intérieur BSPP (cylindrique),
 FIXE 
Raccord B: Filetage extérieur BSPP (cylindrique)

Rallonge, FIXE

 letage  letage        

Adaptateur
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Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 60°
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage intérieur   
 BSPP (cylindrique), cône extérieur 60° 

Adaptateur coudé 45° orientable

 letage  letage        

 letage  letage        

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 60°
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage intérieur   
 BSPP (cylindrique), cône extérieur 60° 

Adaptateur coudé 90° orientable

Adaptateur
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Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

cône intérieur 60°
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage intérieur 
 BSPP (cylindrique), cône extérieur 60° 

Adaptateur coudé 45° orientable

 letage  letage        

 letage  letage     type   

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

cône intérieur 60°
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage intérieur 
 BSPP (cylindrique), cône extérieur 60° 

Adaptateur coudé 90° orientable

Adaptateur

type
type
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Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 60°
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage intérieur
 BSPP (cylindrique), cône extérieur 60° 

Adaptateur L orientable

 letage  letage        

 letage  letage        

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 60°
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage intérieur  
 BSPP (cylindrique), cône intérieur 60° 

Adaptateur L orientable

Adaptateur
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Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur NPTF (conique),

cône intérieur 60°

Adaptateur

 letage  letage   remarque     

 pour Montabert

Adaptateur
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Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur NPTF (conique),

cône intérieur 60°

Adaptateur coudé 90°

 letage  letage       

Adaptateur
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Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A,
 cône extérieur 37° JIC 

Adaptateur

 letage  letage        

Adaptateur

/ suite; page
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 letage  letage       

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A,
 cône extérieur 37° JIC 

Adaptateur

Adaptateur
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Hochdruck-
Schnellkupplungen
für Schläuche und
Leitungen

Raccords rapides à
haute pression pour
tuyaux et conduites

Heizmann AG
Neumattstrasse 8
CH-5000 Aarau
Tel. +41 62 834 06 06
Fax +41 62 834 06 03
www.heizmann.ch
info@heizmann.ch

Katalog
Catalogue 514

Raccords rapides à haute pression pour tuyaux et conduites

Catalogue
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 letage  letage      pression de service 

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A,
 cône extérieur 37° JIC
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

joint et joint de support, 
cône intérieur 60°

Normes: SAE J 514, ISO 8434-2, 
 ASME Standard 

Raccord pour tube évasé avec joint 

Raccords pour tube évasé 37° JIC

 Joint de rechang;  / page



202
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Raccords pour tube évasé 37° JIC

Raccord pour tube évasé coudé 45° orientable avec contre-écrou et O-ring

 letage  letage       pression de service 

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A, 

cône extérieur 37° JIC
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

O-ring et joint de support
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2,
 ASME Standard 

 Joint de rechange;  / page
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Raccords pour tube évasé 37° JIC

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A, 

cône extérieur 37° JIC
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

O-ring et joint de support
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2,
 ASME Standard 

Raccord pour tube évasé coudé 90° orientable avec contre-écrou et O-ring

 letage  letage       pression de service 

 Joint de rechange;  / page
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Raccord pour tube évasé L orientable avec contre-écrou et O-ring

 letage  letage       pression de service 

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A, 

cône extérieur 37° JIC
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

O-ring et joint de support
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2,
 ASME Standard 

 Joint de rechange;  / page

Raccords pour tube évasé 37° JIC
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Adaptateur

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 60°
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage intérieur 
 UN/UNF-2B, cône intérieur 37° JIC

Adaptateur

 letage  letage       



206
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

 letage  letage      pression de service 

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique), 
 O-ring et joint de support
Raccord B: Ecrou tournant avec Filetage intérieur  
 UN/UNF-2B, cône intérieur 37° JIC
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2, 
 ASME Standard 

Raccord pour tube évasé avec O-ring

Raccords pour tube évasé 37° JIC

 Joint de rechange;  / page
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Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A,
 O-ring

Adaptateur avec O-ring

 letage  letage        

Adaptateur

 Joint de rechange;  / page
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Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPT (conique)
Raccord B: Filetage extérieur BSPT (conique)

Adaptateur 

 letage  letage        

Adaptateur
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 letage  letage       

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage intérieur  
 BSPP (cylindrique), cône extérieur 60°
Raccord A: Filetage extérieur BSPT (conique)

Adaptateur

 letage  letage       

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur BSPP (cylindrique), 
 cône extérieur 60°
Raccord A: Filetage extérieur BSPT (conique)

Adaptateur, japonais

Adaptateur
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Adaptateur

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),  
 cône extérieur 60°
Raccord A: Filetage extérieur BSPT (conique)

Adaptateur coudé 45°, japonais

 letage  letage      

 letage  letage       

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),  
 cône extérieur 60°
Raccord A: Filetage extérieur BSPT (conique)

Adaptateur coudé 90°, japonais
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 letage  letage      pression de service 

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A, 

cône extérieur 37° JIC
Raccord A: Filetage extérieur BSPT (conique)
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2, 
 ASME Standard

Union mâle

Raccords pour tube évasé 37° JIC
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 letage        

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),  

cône extérieur 60°

Adaptateur double, japonais

 letage  letage       

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccords A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),  

cône extérieur 60°
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage intérieur 
 BSPP (cylindrique), cône intérieur 60°

Adaptateur L orientable, japonais

Adaptateur
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 letage  letage       

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Ecrou tournant avec  letage intérieur 
 BSPP (cylindrique), cône extérieur 60°
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage intérieur 
 BSPP (cylindrique), cône extérieur 60°

Adaptateur

Adaptateur
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Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage intérieur BSPP (cylindrique),
 FIXE
Raccord B: Filetage intérieur BSPP (cylindrique),  

FIXE

Douille, FIXE

 letage  letage       

Adaptateur
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Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Ecrou tournant avec  letage intérieur 
 BSPP (cylindrique), cône extérieur 60°

 letage        

 letage        

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Ecrou tournant avec  letage intérieur 
 BSPP (cylindrique), cône extérieur 60°

Adaptateur coudé 45°

Adaptateur coudé 90° 

Adaptateur
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Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A:

BSPP (cylindrique), cône extérieur 60°

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss A: Überwurfmutter mit Innengewinde 

BSPP (zylindrisch), 60° Aussenkonus

G1/8-28         A-02BF-02BF90K 483140
G1/4-19         A-04BF-04BF90K 483141
G3/8-19         A-06BF-06BF90K 483142
G1/2-14         A-08BF-08BF90K 483143
G5/8-14        A-10BF-10BF90K 483144
G3/4-14         A-12BF-12BF90K 483145
G1-11         A-16BF-16BF90K 483146
G1 1/4-11        A-20BF-20BF90K 483147
G1 1/2-11         A-24BF-24BF90K 483148
G2-11         A-32BF-32BF90K 483149

Gewinde         Prod-No Art-No  

A       

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A:

BSPP (cylindrique), cône extérieur 60°

BF-BF 
45K

BF-BF
90K

45° Winkel Adapter

90° Winkel Adapter

G1/4-19         A-04BF-04BF45K 486507
G3/8-19         A-06BF-06BF45K 486508
G1/2-14        A-08BF-08BF45K 486509
G3/4-14         A-12BF-12BF45K 486511

Gewinde         Prod-No Art-No  

A       

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss A: Überwurfmutter mit Innengewinde 

BSPP (zylindrisch), 60° Aussenkonus

Adapter
Adaptateur

A

A

60°

60°

A

A

A

A

60°

60°

07.05.2018; 12.07.2019 Br/Fp
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45° Winkel Adapter, FIX
Adaptateur coudé 45°, FIXE

G1/4-19         A-04BF-04BFFIX45K 486514
G1/2-14        A-08BF-08BFFIX45K 486516
G3/4-14         A-12BF-12BFFIX45K 486517

Gewinde         Prod-No Art-No  

A       

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage intérieur BSPP (cylindrique), 

FIXE

BF-BF FIX 
45K Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei

Anschluss A: Innengewinde BSPP (zylindrisch),
FIX

90° Winkel Adapter, FIX
Adaptateur coudé 90°, FIXE

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage intérieur BSPP (cylindrique), 

FIXE

BF-BF FIX 
90K

G1/4-19         A-04BF-04BFFIX90K 486519
G3/8-19         A-06BF-06BFFIX90K 486520
G1/2-14        A-08BF-08BFFIX90K 486521
G3/4-14         A-12BF-12BFFIX90K 486522
G1-11         A-16BF-16BFFIX90K 486523

Gewinde         Prod-No Art-No  

A       

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss A: Innengewinde BSPP (zylindrisch),

FIX

A

A

A

A

Adapter
Adaptateur

07.05.2018; 12.07.2019 Br/Fp



218
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A:

BSPP (cylindrique), cône extérieur 60°

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss A: Überwurfmutter mit Innengewinde 

BSPP (zylindrisch), 60° Aussenkonus

G1/4-19 G1/4-19        A-04BF-04BF-04BM 482949
G3/8-19 G3/8-19        A-06BF-06BF-06BM 482950
G1/2-14 G1/2-14        A-08BF-08BF-08BM 482951
G5/8-14 G5/8-14       A-10BF-10BF-10BM 482952
G3/4-14 G3/4-14        A-12BF-12BF-12BM 482953
G1-11 G1-11        A-16BF-16BF-16BM 482954
G1 1/4-11 G1 1/4-11        A-20BF-20BF-20BM 482955
G1 1/2-11 G1 1/2-11        A-24BF-24BF-24BM 482956
G2-11 G2-11        A-32BF-32BF-32BM 482957

G1/8-28         A-02BF-02BF-02BF 482938
G1/4-19         A-04BF-04BF-04BF 482939
G3/8-19         A-06BF-06BF-06BF 482940
G1/2-14         A-08BF-08BF-08BF 482941
G5/8-14        A-10BF-10BF-10BF 482942
G3/4-14         A-12BF-12BF-12BF 482943
G1-11         A-16BF-16BF-16BF 482944
G1 1/4-11         A-20BF-20BF-20BF 482945
G1 1/2-11         A-24BF-24BF-24BF 482946
G2-11         A-32BF-32BF-32BF 482947

Gewinde Gewinde         Prod-No Art-No  

A B      

Gewinde         Prod-No Art-No  

A        

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A:

BSPP (cylindrique), cône extérieur 60°
Raccord B:  (cylindrique), 

cône intérieur 60°

BF-BF-BM

BF-BF-BF

T Adapter
Adaptateur T

T Adapter
Adaptateur T

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss A: Überwurfmutter mit Innengewinde 

BSPP (zylindrisch), 60° Aussenkonus
Anschluss B: Aussengewinde BSPP (zylindrisch),

60° Innenkonus

B

A

B

A A

60°

60°

60°

Adapter
Adaptateur

A

A

A

60°
60°

60°

09.07.19 Br/Fp
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Adaptateur

 letage        

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage intérieur BSPP (cylindrique), 

FIXE

Adaptateur T, FIXE

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Ecrou tournant avec  letage intérieur  
 BSPP (cylindrique), cône extérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur NPT (conique),

cône intérieur 60°

Adaptateur

 letage  letage       
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 letage  letage       

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage intérieur BSPP (cylindrique),

FIXE
Raccord B: Filetage extérieur NPT (conique)

Adaptateur, FIXE

Adaptateur

Adaptateur 

 letage  letage       

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Ecrou tournant avec  letage intérieur 
 BSPP (cylindrique), cône extérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC
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 letage  letage       

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccords A: Ecrou tournant avec  letage intérieur 
 BSPP (cylindrique), cône extérieur 60°
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage intérieur 
 UN/UNF-2B, cône intérieur 37° JIC

 letage  letage      

Douille FIXE

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage intérieur BSPT (conique),

FIXE
Raccord B: Filetage intérieur BSPT (conique), 

FIXE

Adaptateur avec écrou tournant

Adaptateur
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BB-MLM Ringanschluss Banjo, Serie leicht (L)
Raccord Banjo, série légère (L)

13,4 (G1/4") M12 x 1,5  6,0  17,0 14,2   A-04BB-12MLM06 485542
13,4 (G1/4") M14 x 1,5   8,0  17,0 14,2   A-04BB-14MLM08 485581
13,4 (G1/4") M16 x 1,5  10,0  20,0 14,5   A-04BB-16MLM10 485543
16,9 (G3/8") M16 x 1,5   10,0  20,0 17,0   A-06BB-16MLM10 485544
16,9 (G3/8") M18 x 1,5   12,0  23,0 17,0   A-06BB-18MLM12 485545
21,2 (G1/2") M18 x 1,5   12,0  25,0 23,5 A-08BB-18MLM12 485546
21,2 (G1/2") M22 x 1,5   15,0  33,5 22,0 A-08BB-22MLM15 485547

13,4 (G1/4") G1/4-19    24,0 14,5 A-04BB-04BM 485532
16,9 (G3/8") G1/4-19    27,0 17,0 A-06BB-04BM 485533
16,9 (G3/8") G3/8-19    27,0 17,0   A-06BB-06BM 485534
21,2 (G1/2") G3/8-19    32,0 23,5   A-08BB-06BM 485535
21,2 (G1/2") G1/2-14    32,0 23,5 A-08BB-08BM 485536

A Gewinde  Rohr  L1 L2   Prod-No Art-No  

Ø m  D1
mm   mm  mm mm

A  Gewinde    L1 L2   Prod-No Art-No  

Ø G  
mm     mm mm

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Raccord Banjo (BSPP)
Raccord m: Filetage extérieur métrique 

cylindrique, cône 24°

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss A: Ringanschluss Banjo (BSPP)
Anschluss m: Aussengewinde metrisch 

zylindrisch, 24° Dichtkonus 

BB-BM Ringanschluss Banjo
Raccord Banjo

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Raccord Banjo (BSPP)
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

cône intérieur 60°

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss A: Ringanschluss Banjo (BSPP)
Anschluss G: Aussengewinde BSPP (zylindrisch),

60° Innenkonus

L1

L2

A

24°

D1
m

Adapter
Adaptateur

L1

L2

A

G 60°
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Raccord Banjo avec alésage pour tube (embout à braser)

    tube      

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Raccord Banjo (BSPP)

Adaptateur Banjo à braser avec embout

    tube      
 Ø

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Raccord Banjo BSP

Adaptateur
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Adaptateur

Bouchon

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),  
 cône intérieur 60° 

 letage        

Capuchon, FIXE

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage intérieur BSPP (cylindrique),  

FIXE

 letage         

Capuchon

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage intérieur BSPP (cylindrique),  
 cône extérieur 60°

 letage         
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Bouchon

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPT (conique)

 letage         

Adaptateur

Bouchon, japonais

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),  
 cône extérieur 60° 

 letage         

Capuchon, japonais

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage intérieur BSPP (cylindrique),  
 cône intérieur 60° 

 letage         
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Adaptateur

Adaptateur double

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur NPTF (conique), 

cône intérieur 60° 
Raccord B: Filetage extérieur NPTF (conique),

cône intérieur 60° 

 letage  letage        

Adaptateur de réduction 

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur NPTF (conique)
Raccord B: Filetage intérieur NPTF (conique), 

FIXE

 letage  letage        

/ suite; page
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Adaptateur

Adaptateur coudé 45°

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur NPTF (conique),

cône intérieur 60° 
Raccord B: Filetage intérieur NPTF (conique),
 FIXE

 letage  letage       

Adaptateur de réduction 

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur NPTF (conique)
Raccord B: Filetage intérieur NPTF (conique), 

FIXE

 letage  letage        
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Adaptateur

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur NPTF conique, 

cône intérieur 60° 
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage 
 extérieur NPSM, cône extérieur 60° 

 letage  letage        

Adaptateur

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur NPTF (conique),

cône intérieur 60° 
Raccord B: Filetage intérieur NPTF (conique),
 FIXE

Adaptateur coudé 90°

 letage  letage       
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Adapter
Adaptateur

NM-NPS
45K

45° Winkel Adapter
Adaptateur coudé 45°

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur NPTF (conique),

cône intérieur 60° 
Raccord B:

NPSM, cône extérieur 60° 

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss A: Aussengewinde NPTF (konisch),

60° Innenkonus
Anschluss B: Überwurfmutter mit Innengewinde 

NPSM, 60° Aussenkonus

Gewinde Gewinde         Prod-No Art-No  

A B         
3/8-18 NPT 3/8-18 NPT        A-06NM-06NPS45K 482291
1/2-14 NPT 1/2-14 NPT        A-08NM-08NPS45K 482292
3/4-14 NPT 3/4-14 NPT        A-12NM-12NPS45K 482293
1-11,5 NPT 1-11,5 NPT        A-16NM-16NPS45K 482295

A

B

60°

60°

NM-NPS
90K

90° Winkel Adapter 
Adaptateur coudé 90°

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur NPTF (conique),

cône intérieur 60° 
Raccord B:

NPSM, cône extérieur 60° 

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss A: Aussengewinde NPTF (konisch),

60° Innenkonus
Anschluss B: Überwurfmutter mit Innengewinde 

NPSM, 60° Aussenkonus

A

B60°

60°

Gewinde Gewinde           Prod-No Art-No  

A B       
1/8-27 NPT 1/8-27 NPT        A-02NM-02NPS90K 482276
1/4-18 NPT 1/4-18 NPT        A-04NM-04NPS90K 482278
3/8-18 NPT 3/8-18 NPT        A-06NM-06NPS90K 482280
1/2-14 NPT 1/2-14 NPT        A-08NM-08NPS90K 482282
3/4-14 NPT 3/4-14 NPT        A-12NM-12NPS90K 482285
1-11,5 NPT 1-11,5 NPT        A-16NM-16NPS90K 482288

09.07.19 Br/Fp
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NM-JM
Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss A: Aussengewinde NPTF (konisch),

60° Innenkonus 
Anschluss B: Aussengewinde UN/UNF-2A,  

37° Aussenkonus JIC
Normen: SAE J 514, ISO 8434-2, 

ASME Standard

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur NPTF (conique),

cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2,

ASME standard

Bördeleinschraub-Verschraubung
Adaptateur

Gewinde Gewinde       Betriebsdruck  Prod-No Art-No  

A B  SW L1 L2 L3      
    mm mm mm mm bar

1/8-27 NPT 3/8-24 UNF 12 20,0 9,5 12,0   J-02NM-06JM 390410
1/8-27 NPT 7/16-20 UNF 14 21,0 10,0 14,0 350  J-02NM-07JM 390411
1/8-27 NPT 1/2-20 UNF 14 21,0 10,0 14,0 350  J-02NM-08JM 390413
1/8-27 NPT 9/16-18 UNF 17 22,0 10,0 14,1 350  J-02NM-09JM 390414
1/4-18 NPT 7/16-20 UNF 14 21,0 14,5 14,0 350  J-04NM-07JM 390164
1/4-18 NPT 1/2-20 UNF 14 21,0 14,5 14,0 350  J-04NM-08JM 390165
1/4-18 NPT 9/16-18 UNF 17 22,0 14,5 14,1 350  J-04NM-09JM 390166
3/8-18 NPT 9/16-18 UNF 17 22,0 14,5 14,1 350  J-06NM-09JM 390167
3/8-18 NPT 3/4-16 UNF 22 24,5 14,5 16,7 350 J-06NM-12JM 390168
3/8-18 NPT 7/8-14 UNF 24 29,0 14,5 19,3 350 J-06NM-14JM 390171
1/2-14 NPT 7/16-20 UNF 22 22,0 19,0 14,0 350  J-08NM-07JM 390412
1/2-14 NPT 9/16-18 UNF 22 22,0 19,0 14,1 350  J-08NM-09JM 390415
1/2-14 NPT 3/4-16 UNF 22 24,5 19,0 16,7 350  J-08NM-12JM 390169
1/2-14 NPT 7/8-14 UNF 24 29,0 19,0 19,3 350  J-08NM-14JM 390172
1/2-14 NPT 1 1/16-12 UN 30 33,5 19,0 21,9 350  J-08NM-17JM 390174
3/4-14 NPT 3/4-16 UNF 27 27,0 19,0 16,7 350  J-12NM-12JM 390170
3/4-14 NPT 7/8-14 UNF 27 29,5 19,0 19,3 350 J-12NM-14JM 390173
3/4-14 NPT 1 1/16-12 UN 30 33,5 19,0 21,9 350  J-12NM-17JM 390175
3/4-14 NPT 1 5/16-12 UN 36 34,5 19,0 23,1 290 J-12NM-21JM 390416
1-11,5 NPT 1 5/16-12 UN 36 34,5 24,0 23,1 290  J-16NM-21JM 390176
1 1/4-11,5 NPT 1 5/8-12 UN 46 37,0 25,0 24,3 240  J-20NM-26JM 390340
1 1/2-11,5 NPT 1 7/8-12 UN 50 42,0 26,0 27,5 240  J-24NM-30JM 390341

L2 L3

L1

SW

A
B

37°

60°

Bördelverschraubungen 37° JIC
Raccords pour tube évasé 37° JIC

12.07.2019 Br/Fp
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Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur NPTF (conique),

cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC

Adaptateur

 letage  letage       

Adaptateur
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Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur NPTF (conique),

cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC

 letage  letage       

Adaptateur coudé 45° 

Adaptateur
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Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur NPT (conique),
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2,
 ASME standard

Coude mâle 90°

 letage  letage      pression de service 

Raccords pour tube évasé 37° JIC
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Raccords pour tube évasé 37° JIC / Adaptateur

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur NPT (conique),

cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage intérieur UN/UNF-2B,

cône intérieur 37° JIC
Normes:  SAE J 514,ISO 8434-2,
 ASME standard

Adaptateur

 letage  letage      pression de service 

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage intérieur NPTF (conique),
 FIXE
Raccord B: Filetage intérieur NPTF (conique),
 FIXE

Douille, FIXE

 letage  letage       
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Adaptateur

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage intérieur NPTF (conique),

FIXE

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur NPTF (conique)

Adaptateur T, FIXE

Bouchon à visser

 letage        

 letage        
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Bördelverschraubungen 37° JIC
Raccords pour tube évasé 37° JIC

J-M

DM/DZ

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage intérieur UN/UNF-2B
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2, 

ASME Standard

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2, 

ASME Standard

Überwurfmutter
Ecrou tournant 

Stützhülse, metrisch oder zöllig
Bague de renfort, métrique ou pouce

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Anschluss A: Innengewinde UN/UNF-2B
Normen: SAE J 514, ISO 8434-2, 

ASME Standard

Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
Normen: SAE J 514, ISO 8434-2, 

ASME Standard

-- 1/4"   9,7 10,4   450  J-04DZ 390243
6 --   9,7 10,4   450 J-06DM 390252
-- 3/8"   12,7 13,0   350  J-06DZ 390245
8 5/16"   11,3 11,2   450  J-08DM/05DZ 390253
-- 1/2"   17,3 14,0   350  J-08DZ 390246
10 --   12,7 13,0   350  J-10DM 390254
12 --   17,3 14,0   350  J-12DM 390255
-- 3/4"   24,6 17,0   350  J-12DZ 390248
14 --   20,2 16,8   350  J-14DM 390305
15 --   20,2 16,8   350  J-15DM 390256
16 5/8"   20,2 16,8   350  J-16DM/10DZ 390257
-- 1"   31,0 20,0   290  J-16DZ 390249
18 --   24,6 17,3   350  J-18DM 390258
20 --   24,6 17,0   350  J-20DM 390259
-- 1 1/4"   38,9 23,1   240  J-20DZ 390250
25 --   31,0 20,0   290  J-25DM 390260
30 --   38,9 23,0   240  J-30DM 390261
32 --   38,9 23,1   240  J-32DM 390372
38 1 1/2"   45,3 28,4   240 J-38DM/24DZ 390373

6 1/4" 7/16-20 UNF 14 15,5   450  J-07M 390233
8 5/16" 1/2-20 UNF 17 17,0   450  J-08M 390234
10 3/8" 9/16-18 UNF 19 18,3   350  J-09M 390235
12 1/2" 3/4-16 UNF 22 21,3   350  J-12M 390236
14 - 16 5/8" 7/8-14 UNF 27 24,6   350 J-14M 390237
18 - 20 3/4" 1 1/16-12 UN 32 25,9   350  J-17M 390238
25 1" 1 516-12 UN 41 28,4   290  J-21M 390240
30 - 32 1 1/4" 1 5/8-12 UN 50 31,0   240  J-26M 390241
38 1 1/2" 1 7/8-12 UN 60 35,8   240  J-30M 390242

Ø Rohr Ø Rohr        Betriebsdruck  Prod-No Art-No  
   Ø tube Ø tube        pression de service

D1 D1     L1 D2       
mm "     mm mm  bar

Ø Rohr Ø Rohr  Gewinde    Betriebsdruck  Prod-No Art-No  
   

  A SW L1       
mm " mm mm  bar

L1

SW

A

L1

D2
D1
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Nous réceptionnons personnellement vos commandes dans 
notre ServiceCenter à Aarau. Nos revendeurs spécialisés 
vous conseillent pour choisir le bon tuyau, roulement ou tout 
autre produit de la gamme.
Récupérez facilement et rapidement toutes les marchandises
précommandées.

Heures d'ouvertures:
lundi - vendredi 07.00 - 12.00 heures
   13.00 - 17.00 heures
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Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2, 
 ASME Standard

Raccord double

Raccords pour tube évasé 37° JIC

 letage  letage      pression de service 
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Adaptateur

 letage  letage       

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC

Adaptateur
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Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC 
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2, 
 ASME Standard

Union de cloison avec contre-écrou

Raccords pour tube évasé 37° JIC / Adaptateur

 letage  letage       pression de service 

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage intérieur UN/UNF-2B

Contre-écrou pour union de cloison

 letage        
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Raccords pour tube évasé 37° JIC

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2,
 ASME standard

Raccord coude 90° 

 letage       pression de service 

Union de cloison 90° avec contre-écrou

 letage  letage       pression de  
service

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC 
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2, 
 ASME Standard
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Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC
Raccord B: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),  
 O-ring et joint de support
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2, 
 ASME Standard

Raccords pour tube évasé 37°

 letage  letage      pression de service 

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC 
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2, 
 ASME Standard

Raccord T

 letage       pression de service 

Union droite T orientable avec contre-écrou

 Joint de rechange;  / page
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 Joint de rechange;  / page

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC
Raccord B: Ecrou tournent avec  letage intérieur
  UN/UNF-2B, cône intérieur 37° JIC
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2, 
 ASME Standard

Raccord T

Raccords pour tube évasé 37°

 letage  letage      pression de service 

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A,
 O-ring

Union mâle T avec contre-écrou et O-ring

 letage  letage      pression de service 
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Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC
Raccord A: Filetage intérieur UN/UNF-2B,

cône intérieur 37° JIC
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2, 
 ASME Standard

Raccord de réduction

Raccords pour tube évasé 37° JIC

 letage  letage      pression de service 
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Adaptateur

 letage  letage      pression de service 

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC
Raccord A: Filetage intérieur UN/UNF-2B,

cône intérieur 37° JIC

Adaptateurn
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Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage intérieur 
 UN/UNF-2B, cône intérieur 37° JIC
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2, 
 ASME Standard

Raccord coudé 45°

Raccords pour tube évasé 37° JIC

 letage  letage      pression de service 

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage intérieur 
 UN/UNF-2B, cône intérieur 37° JIC
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2,
 ASME Standard

Raccord coudé 90°

 letage  letage      pression de service 
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Raccords pour tube évasé 37°

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC
Raccord B: Ecrou tournent avec  letage intérieur 
 UN/UNF-2B, cône intérieur 37° JIC
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2,
 ASME Standard

Raccord L

 letage  letage      pression de service 
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Raccords pour tube évasé 37° JIC

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A,
 O-ring 
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2,

ASME Standard

Coude mâle avec O-ring

 letage  letage      pression de service 

 Joint de rechange;  / page
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Adaptateur

 letage  letage       

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A, O-ring

Adaptateur avec O-ring

 Joint de rechange;  / page
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Raccords pour tube évasé 37° JIC

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A,
 O-ring (ISO 11926 2/3)
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2,
 ASME Standard

Coude mâle 45° orientable avec contre-écrou et O-ring

 letage  letage      pression de service 

 Joint de rechange;  / page

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF-2A,
 O-ring

 letage  letage      pression de service 

Union mâle L avec contre-écrou et O-ring
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Raccords pour tube évasé 37° JIC

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A,

cône extérieur 37° JIC
Raccord B: Filetage extérieur UN/UNF,
 O-ring (ISO 11926 2/3)
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2, 
 ASME Standard

Coude mâle 90° orientable avec contre-écrou et O-ring

 letage  letage      pression de service 

 Joint de rechange;  / page
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Adaptateurs / Raccords pour tube évasé 37° JIC 

Adaptateur

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage intérieur UN/UNF-2B, 

cône intérieur 37° JIC
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage 
 intérieur UN/UNF-2B, 

cône intérieur 37° JIC

 letage  letage        

Bouchon

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2B, 

cône extérieur 37° JIC
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2, 

ASME Standard

 letage        pression de service 
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Raccords pour tube évasé 37° JIC / Adaptateurs

Capuchon

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage intérieur UN/UNF-2B, 

cône intérieur 37° JIC
Normes: SAE J 514, ISO 8434-2,Normen: 

 letage        pression de service 

Bouchon avec O-ring

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A, 
 O-ring (ISO 11926 2-3)

 letage         

 Joint de rechange;  / page
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Adaptateur vis creuse

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique)
Raccord M: Vis creuse,  letage extérieur  
 métrique cylindrique

 letage  letage        

Adaptateur vis creuse, série légère (L)

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 
 cône extérieur 24°
Raccord G: Vis creuse,  letage extérieur BSPP  

(cylindrique)
Raccord M: Vis creuse,  letage extérieur 
 métrique

 tube  letage  letage        

Adaptateur vis creuse

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique)
Raccord A: Vis creuse,  letage extérieur 
 UN/UNF-2A

 letage  letage        

Adaptateur
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Adaptateur vis creuse

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord G1: Filetage intérieur BSPP (cylindrique),
 FIXE
Raccord G2: Vis creuse,  letage extérieur BSPP  

(cylindrique)

 letage  letage        

Adaptateur vis creuse

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord M1: Filetage intérieur métrique 
 cylindrique, FIXE
Raccord M2: Vis creuse,  letage extérieur  
 métrique cylindrique 

 letage  letage        

Adaptateur vis creuse pour machines Fiat

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord B: Filetage intérieur NPTF (conique),
 FIXE
Raccord A: Filetage extérieur NPTF (conique)
Raccord C: Filetage intérieur métrique 
 cylindrique

 letage  letage    letage     

Adaptateur
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Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

Rohr Gewinde Gewinde      Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 G m SW L1 L2 L3
mm  mm mm mm mm bar

Material: Edelstahl (1.4571)
Anschluss m: Aussengewinde metrisch,

24° Innenkonus
Anschluss G: Aussengewinde BSPP (zylindrisch),

Dichtkante (DK)
Dichtform: EN ISO 3852-2, Form B, ISO 1179-4
Norm: EN ISO 8434-1 / DIN 2353

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Filetage extérieur métrique,

Filetage extérieur BSPP 
arête coupante (DK)
EN ISO 3852-2, forme B, ISO 1179-4

Norme: EN ISO 8434-1 / DIN 2353

GE..LR DK INOX
211 R

Gerade Einschraub-Verschraubung, Serie leicht (L)
Union mâle,

6L G1/8-28 M12 x 1,5 14 23,0 8,5 8,0 315 (IE211.106L-02) IE-GE06L-R1/8DK 510011
6L G1/4-19 M12 x 1,5 17 27,0 10,0 12,0 315 (IE211.106L-04) IE-GE06L-R1/4DK 510012
6L G3/4-19 M12 x 1,5 22 18,5 11,5 12,0 315 (IE211.106L-06) IE-GE06L-R3/8DK 510486 
6L G1/2-14 M12 x 1,5 27 19,0 12,0 14,0 315 (IE211.106L-08) IE-GE06L-R1/2DK 510487
8L G1/8-28 M14 x 1,5 14 26,0 9,5 8,0 315 (IE211.108L-02) IE-GE08L-R1/8DK 510439
8L G1/4-19 M14 x 1,5 19 25,0 10,0 12,0 315 (IE211.108L-04) IE-GE08L-R1/4DK 510013
8L G3/8-19 M14 x 1,5 22 28,5 11,5 12,0 315 (IE211.108L-06) IE-GE08L-R3/8DK 510133
8L G1/2-14 M14 x 1,5 27 20,0 13,0 14,0 315 (IE211.108L-08) IE-GE08L-R1/2DK 510488

10L G1/8-28 M16 x 1,5 17 27,5 11,0 8,0 315 (IE211.110L-02) IE-GE10L-R1/8DK 510440
10L G1/4-19 M16 x 1,5 19 26,0 11,0 12,0 315 (IE211.110L-04) IE-GE10L-R1/4DK 510014
10L G3/8-19 M16 x 1,5 22 30,0 12,5 12,0 315 (IE211.110L-06) IE-GE10L-R3/8DK 510015
10L G1/2-14 M16 x 1,5 27 32,5 13,0 14,0 315 (IE211.110L-08) IE-GE10L-R1/2DK 510252
10L G3/4-14 M16 x 1,5 32 18,0 14,0 16,0 315 (IE211.110L-12) IE-GE10L-R3/4DK 510489
12L G1/8-28 M18 x 1,5 19 21,0 11,0 8,0 315 (IE211.112L-02) IE-GE12L-R1/8DK 510490
12L G1/4-19 M18 x 1,5 19 30,0 12,0 12,0 315 (IE211.112L-04) IE-GE12L-R1/4DK 510016
12L G3/8-19 M18 x 1,5 22 27,0 12,5 12,0 315 (IE211.112L-06) IE-GE12L-R3/8DK 510017
12L G1/2-14 M18 x 1,5 27 31,0 13,0 14,0 315 (IE211.112L-08) IE-GE12L-R1/2DK 510018
12L G3/4-14 M18 x 1,5 32 31,0 14,0 16,0 315 (IE211.112L-12) IE-GE12L-R3/4DK 510253
15L G1/4-19 M22 x 1,5 24 32,0 13,0 12,0 315 (IE211.115L-04) IE-GE15L-R1/4DK 510441
15L G3/8-19 M22 x 1,5 24 31,0 13,5 12,0 315 (IE211.115L-06) IE-GE15L-R3/8DK 510019
15L G1/2-14 M22 x 1,5 27 29,0 14,0 14,0 315 (IE211.115L-08) IE-GE15L-R1/2DK 510020
15L G3/4-14 M22 x 1,5 32 32,5 15,0 16,0 315 (IE211.115L-12) IE-GE15L-R3/4DK 510254
18L G3/8-19 M26 x 1,5 27 31,0 12,5 12,0 315 (IE211.118L-06) IE-GE18L-R3/8DK 510255
18L G1/2-14 M26 x 1,5 27 31,0 14,5 14,0 315 (IE211.118L-08) IE-GE18L-R1/2DK 510021
18L G3/4-14 M26 x 1,5 32 34,0 14,5 16,0 315 (IE211.118L-12) IE-GE18L-R3/4DK 510256
18L G1-11 M26 x 1,5 41 24,0 16,5 18,0 315 (IE211.118L-16) IE-GE18L-R1DK 510491
22L G3/8-19 M30 x 2,0 32 23,5 16,0 12,0 160 (IE211.122L-06) IE-GE22L-R3/8DK 510492
22L G1/2-14 M30 x 2,0 32 37,0 16,5 14,0 160 (IE211.122L-08) IE-GE22L-R1/2DK 510257
22L G3/4-14 M30 x 2,0 32 33,0 16,5 16,0 160 (IE211.122L-12) IE-GE22L-R3/4DK 510022
22L G1-11 M30 x 2,0 41 38,0 17,5 18,0 160 (IE211.122L-16) IE-GE22L-R1DK 510258
22L G1 1/4-11 M30 x 2,0 50 26,0 18,5 20,0 160 (IE211.122L-20) IE-GE22L-R11/4DK 510493
28L G1/2-14 M36 x 2,0 41 25,0 17,5 14,0 160 (IE211.128L-08) IE-GE28L-R1/2DK 510494
28L G3/4-14 M36 x 2,0 41 38,0 17,5 16,0 160 (IE211.128L-12) IE-GE28L-R3/4DK 510259
28L G1-11 M36 x 2,0 41 34,0 17,5 18,0 160 (IE211.128L-16) IE-GE28L-R1DK 510134
28L G1 1/4-11 M36 x 2,0 50 46,0 18,5 20,0 160 (IE211.128L-20) IE-GE28L-R11/4DK 510260
28L G1 1/2-11 M36 x 2,0 55 28,0 20,5 22,0 160 (IE211.128L-24) IE-GE28L-R11/2DK 510495
35L G3/4-14 M45 x 2,0 46 29,0 18,5 16,0 160 (IE211.135L-12) IE-GE35L-R3/4DK 510496
35L G1-11 M45 x 2,0 46 42,0 17,5 20,0 160 (IE211.135L-16) IE-GE35L-R1DK 510261
35L G1 1/4-11 M45 x 2,0 50 39,0 17,5 20,0 160 (IE211.135L-20) IE-GE35L-R11/4DK 510262
35L G1 1/2-11 M45 x 2,0 55 30,0 19,5 22,0 160 (IE211.135L-24) IE-GE35L-R11/2DK 510497
42L G1-11 M52 x 2,0 55 30,0 19,0 18,0 160 (IE211.142L-16) IE-GE42L-R1DK 510498
42L G1 1/4-1 M52 x 2,0 55 30,0 19,0 20,0 160 (IE211.142L-20) IE-GE42L-R11/4DK 510499
42L G1-1/2-11 M52 x 2,0 55 30,0 19,0 22,0 160 (IE211.142L-24) IE-GE42L-R11/2DK 510500
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Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

Material: Edelstahl (1.4571)
Anschluss m: Aussengewinde metrisch,

24° Innenkonus
Anschluss G: Aussengewinde BSPP (zylindrisch),

Dichtkante (DK)
Dichtform: DIN 3852-2, Form B, ISO 1179-4
Norm: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord m: Filetage extérieur métrique,

cône intérieur 24°
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

arête coupante (DK)
Etanchéité: DIN 3852-2, Form B, ISO 1179-4
Norme: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Gerade Einschraub-Verschraubung, Serie schwer (S)
Union mâle, série lourde (S)

Rohr Gewinde Gewinde      Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 G m SW L1 L2 L3 de service
mm  mm mm mm mm bar
6S G1/8-28 M14 x 1,5 14 28,0 13,0 8,0 630 (IE211.106S-02) IE-GE06S-R1/8DK 510023
6S G1/4-19 M14 x 1,5 19 28,0 13,0 12,0 630 (IE211.106S-04) IE-GE06S-R1/4DK 510024
6S G3/8-19 M14 x 1,5 22 22,5 15,5 12,0 630 (IE211.106S-06) IE-GE06S-R3/8DK 510501
6S G1/2-14 M14 x 1,5 27 24,0 17,0 14,0 630 (IE211.106S-08) IE-GE06S-R1/2DK 510502
8S G1/8-28 M16 x 1,5 17 21,0 14,0 8,0 630 (IE211.108S-02) IE-GE08S-R1/8DK 510503
8S G1/4-19 M16 x 1,5 19 30,0 15,0 12,0 630 (IE211.108S-04) IE-GE08S-R1/4DK 510025
8S G3/8-19 M16 x 1,5 22 34,0 15,5 12,0 630 (IE211.108S-06) IE-GE08S-R3/8DK 510026
8S G1/2-14 M16 x 1,5 27 22,0 15,0 14,0 630 (IE211.108S-08) IE-GE08S-R1/2DK 510504 

10S G1/8-28 M18 x 1,5 19 21,0 13,5 8,0 630 (IE211.110S-02) IE-GE10S-R1/8DK 510505
10S G1/4-19 M18 x 1,5 19 35,0 14,5 12,0 630 (IE211.110S-04) IE-GE10S-R1/4DK 510263
10S G3/8-19 M18 x 1,5 22 31,0 15,0 12,0 630 (IE211.110S-06) IE-GE10S-R3/8DK 510027
10S G1/2-14 M18 x 1,5 27 21,0 13,5 14,0 630 (IE211.110S-08) IE-GE10S-R1/2DK 510506
12S G1/4-19 M20 x 1,5 22 24,0 16,5 12,0 630 (IE211.112S-04) IE-GE12S-R1/4DK 510507
12S G3/8-19 M20 x 1,5 22 33,0 17,0 12,0 630 (IE211.112S-06) IE-GE12S-R3/8DK 510028
12S G1/2-14 M20 x 1,5 27 34,0 17,5 14,0 630 (IE211.112S-08) IE-GE12S-R1/2DK 510029
12S G3/4-14 M20 x 1,5 32 25,0 17,5 16,0 630 (IE211.112S-12) IE-GE12S-R3/4DK 510508
14S G1/4-19 M22 x 1,5 24 25,0 17,5 12,0 630 (IE211.114S-04) IE-GE14S-R1/4DK 510509
14S G3/8-19 M22 x 1,5 24 37,0 18,5 12,0 630 (IE211.114S-06) IE-GE14S-R3/8DK 510264
14S G1/2-14 M22 x 1,5 27 37,0 19,0 14,0 630 (IE211.114S-08) IE-GE14S-R1/2DK 510265
14S G3/4-14 M22 x 1,5 32 27,0 19,0 16,0 400 (IE211.114S-12) IE-GE14S-R3/4DK 510510
16S G1/4-19 M24 x 1,5 27 26,0 17,5 12,0 400 (IE211.116S-04) IE-GE16S-R1/4DK 510511
16S G3/8-19 M24 x 1,5 27 26,5 18,0 12,0 400 (IE211.116S-06) IE-GE16S-R3/8DK 510442
16S G1/2-14 M24 x 1,5 27 27,0 18,5 14,0 400 (IE211.116S-08) IE-GE16S-R1/2DK 510030
16S G3/4-14 M24 x 1,5 32 39,0 20,5 16,0 400 (IE211.116S-12) IE-GE16S-R3/4DK 510443
16S G1-11 M24 x 1,5 41 31,0 22,5 18,0 400 (IE211.116S-16) IE-GE16S-R1DK 510512
20S G3/8-19 M30 x 2,0 32 28,5 18,0 12,0 400 (IE211.120S-06) IE-GE20S-R3/8DK 510513
20S G1/2-14 M30 x 2,0 32 31,0 20,5 14,0 400 (IE211.120S-08) IE-GE20S-R1/2DK 510266
20S G3/4-14 M30 x 2,0 32 31,0 20,5 16,0 400 (IE211.120S-12) IE-GE20S-R3/4DK 510031
20S G1-11 M30 x 2,0 41 33,0 22,5 18,0 400 (IE211.120S-16) IE-GE20S-R1DK 510514
20S G1 1/4-11 M30 x 2,0 50 33,0 22,5 22,0 400 (IE211.120S-20) IE-GE20S-R11/4DK 510515
25S G1/2-14 M36 x 2,0 41 35,0 23,0 14,0 400 (IE211.125S-08) IE-GE25S-R1/2DK 510516
25S G3/4-14 M36 x 2,0 41 35,0 23,0 16,0 400 (IE211.125S-12) IE-GE25S-R3/4DK 510517
25S G1-11 M36 x 2,0 41 35,0 23,0 18,0 250 (IE211.125S-16) IE-GE25S-R1DK 510032
25S G1 1/4-11 M36 x 2,0 50 35,0 23,0 20,0 250 (IE211.125S-20) IE-GE25S-R11/4DK 510518
30S G3/4-14 M42 x 2,0 46 39,0 25,5 16,0 250 (IE211.130S-12) IE-GE30S-R3/4DK 510519
30S G1-11 M42 x 2,0 46 50,0 23,5 18,0 250 (IE211.130S-16) IE-GE30S-R1DK 510418
30S G1 1/4-11 M42 x 2,0 50 37,0 23,5 20,0 250 (IE211.130S-20) IE-GE30S-R11/4DK 510520
30S G1 1/2-11 M42 x 2,0 55 37,0 23,5 22,0 250 (IE211.130S-24) IE-GE30S-R11/2DK 510521
38S G1-11 M52 x 2,0 55 42,0 26,0 18,0 250 (IE211.138S-16) IE-GE38S-R1DK 510522
38S G1 1/4-11 M52 x 2,0 50 42,0 26,0 18,0 250 (IE211.138S-20) IE-GE38S-R11/4DK 510419
38S G1 1/2-11 M52 x 2,0 55 42,0 26,0 22,0 250 (IE211.138S-24) IE-GE38S-R11/2DK 510523

SGE..SR DK INOX
211 R

Fette Schrift = Standardgrösse  /   caractères gras = grandeur standard
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Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

Rohr Gewinde Gewinde      Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 G m SW L1 L2 L3
mm  mm mm mm mm bar

Material: Edelstahl (1.4571)
Anschluss m: Aussengewinde metrisch,

24° Innenkonus
Anschluss G: Aussengewinde BSPT (konisch)
Dichtform: DIN 3852-2, Form C
Norm: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Filetage extérieur métrique,

Filetage extérieur BSPT 
DIN 3852-2, forme C

Norme: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Gerade Einschraub-Verschraubung, Serie leicht (L)
Union mâle,

6L R1/8-28 M12 x 1,5 12 14,0 7,0 8,0 315 (IE211.206L-02) IE-GE06L-R1/8KEG 510135
6L R1/4-19 M12 x 1,5 14 15,0 8,0 12,0 315 (IE211.206L-04) IE-GE06L-R1/4KEG 510136
6L R3/8-19 M12 x 1,5 17 15,0 9,0 12,0 315 (IE211.206L-06) IE-GE06L-R3/8KEG 510529
6L R1/2-14 M12 x 1,5 22 16,0 9,0 14,0 315 (IE211.206L-08) IE-GE06L-R1/2KEG 510530
8L R1/8-28 M14 x 1,5 14 15,0 8,0 8,0 315 (IE211.208L-02) IE-GE08L-R1/8KEG 510531
8L R1/4-19 M14 x 1,5 17 15,0 8,0 12,0 315 (IE211.208L-04) IE-GE08L-R1/4KEG 510137
8L R3/8-19 M14 x 1,5 19 16,0 9,0 12,0 315 (IE211.208L-06) IE-GE08L-R3/8KEG 510267
8L R1/2-14 M14 x 1,5 22 16,0 8,0 14,0 315 (IE211.208L-08) IE-GE08L-R1/2KEG 510532

10L R1/8-28 M16 x 1,5 17 16,0 9,0 8,0 315 (IE211.210L-02) IE-GE10L-R1/8KEG 510533
10L R1/4-19 M16 x 1,5 17 16,0 9,0 12,0 315 (IE211.210L-04) IE-GE10L-R1/4KEG 510138
10L R3/8-19 M16 x 1,5 19 17,0 10,0 12,0 315 (IE211.210L-06) IE-GE10L-R3/8KEG 510139
10L R1/2-14 M16 x 1,5 22 17,0 10,0 14,0 315 (IE211.210L-08) IE-GE10L-R1/2KEG 510268
12L R1/8-28 M18 x 1,5 19 17,0 10,0 8,0 315 (IE211.212L-02) IE-GE12L-R1/8KEG 510534
12L R1/4-19 M18 x 1,5 19 17,0 10,0 12,0 315 (IE211.212L-04) IE-GE12L-R1/4KEG 510248
12L R3/8-19 M18 x 1,5 19 17,0 10,0 12,0 315 (IE211.212L-06) IE-GE12L-R3/8KEG 510140
12L R1/2-14 M18 x 1,5 22 17,0 10,0 14,0 315 (IE211.212L-08) IE-GE12L-R1/2KEG 510141
12L R3/4-14 M18 x 1,5 27 18,0 11,0 16,0 160 (IE211.212L-12) IE-GE12L-R3/4KEG 510535
15L R1/4-19 M22 x 1,5 24 21,0 14,0 12,0 315 (IE211.215L-04) IE-GE15L-R1/4KEG 510536
15L R3/8-19 M22 x 1,5 24 18,0 11,0 12,0 315 (IE211.215L-06) IE-GE15L-R3/8KEG 510269
15L R1/2-14 M22 x 1,5 24 18,0 11,0 14,0 315 (IE211.215L-08) IE-GE15L-R1/2KEG 510142
15L R3/4-14 M22 x 1,5 27 19,0 12,0 16,0 160 (IE211.215L-12) IE-GE15L-R3/4KEG 510537
18L R3/8-19 M26 x 1,5 27 19,0 11,5 12,0 315 (IE211.218L-06) IE-GE18L-R3/8KEG 510538
18L R1/2-14 M26 x 1,5 27 19,0 11,5 14,0 315 (IE211.218L-08) IE-GE18L-R1/2KEG 510143
18L R3/4-14 M26 x 1,5 32 19,0 11,5 16,0 315 (IE211.218L-12) IE-GE18L-R3/4KEG 510270
22L R3/8-19 M30 x 2,0 32 21,0 13,5 12,0 160 (IE211.222L-06) IE-GE22L-R3/8KEG 510539
22L R1/2-14 M30 x 2,0 32 21,0 11,5 14,0 160 (IE211.222L-08) IE-GE22L-R1/2KEG 510271
22L R3/4-14 M30 x 2,0 32 21,0 13,5 16,0 160 (IE211.222L-12) IE-GE22L-R3/4KEG 510144
22L R1-11 M30 x 2,0 32 25,0 13,5 18,0 160 (IE211.222L-16) IE-GE22L-R1KEG 510272
28L R1/2-14 M36 x 2,0 41 22,0 14,5 14,0 160 (IE211.228L-08) IE-GE28L-R1/2KEG 510540
28L R3/4-14 M36 x 2,0 41 22,0 14,4 16,0 160 (IE211.228L-12) IE-GE28L-R3/4KEG 510273
28L R1-11 M36 x 2,0 41 22,0 14,5 18,0 160 (IE211.228L-16) IE-GE28L-R1KEG 510145
28L R1 1/4-11 M36 x 2,0 46 25,0 14,5 20,0 160 (IE211.228L-20) IE-GE28L-R11/4KEG 510274
35L R1-11 M45 x 2,0 46 24,0 9,5 18,0 160 (IE211.235L-16) IE-GE35L-R1KEG 510541
35L R1 1/4-11 M45 x 2,0 46 25,0 14,5 20,0 160 (IE211.235L-20) IE-GE35L-R11/4KEG 510275
35L R1 1/2-11 M45 x 2,0 50 26,0 15,5 22,0 160 (IE211.235L-24) IE-GE35L-R11/2KEG 510542
42L R1 1/4-11 M52 x 2,0 55 22,0 11,0 20,0 160 (IE211.242L-20) IE-GE42L-R11/4KEG 510543
42L R1 1/2-11 M52 x 2,0 55 27,0 16,0 22,0 160 (IE211.242L-24) IE-GE42L-R11/2KEG 510544

LGE..LR KEG INOX
211 R-K

Fette Schrift = Standardgrösse  /   caractères gras = grandeur standard
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L2 L3

m
D1

SW

G

Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

Material: Edelstahl (1.4571)
Anschluss m: Aussengewinde metrisch,

24° Innenkonus
Anschluss G: Aussengewinde BSPT (konisch)
Dichtform: DIN 3852-2, Form C
Norm: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord m: Filetage extérieur métrique,

cône intérieur 24°
Raccord G: Filetage extérieur BSPT (conique)
Etanchéité: DIN 3852-2, forme C
Norme: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Gerade Einschraub-Verschraubung, Serie schwer (S)
Union mâle, série lourde (S)

Rohr Gewinde Gewinde      Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 G m SW L1 L2 L3 de service
mm  mm mm mm mm bar
6S R1/4-19 M14 x 1,5 17 18,0 11,0 12,0 630 (IE211.206S-04) IE-GE06S-R1/4KEG 510146
8S R1/4-19 M16 x 1,5 17 20,0 13,0 12,0 630 (IE211.208S-04) IE-GE08S-R1/4KEG 510147
8S R3/8-19 M16 x 1,5 19 22,5 13,0 12,0 630 (IE211.208S-06) IE-GE08S-R3/8KEG 510276

10S R1/4-19 M18 x 1,5 19 22,0 13,0 12,0 630 (IE211.210S-04) IE-GE10S-R1/4KEG 510277
10S R3/8-19 M18 x 1,5 19 20,0 12,5 12,0 630 (IE211.210S-06) IE-GE10S-R3/8KEG 510148
12S R1/4-19 M20 x 1,5 22 22,0 14,5 12,0 630 (IE211.212S-04) IE-GE12S-R1/4KEG 510545
12S R3/8-19 M20 x 1,5 22 22,0 14,5 12,0 630 (IE211.212S-06) IE-GE12S-R3/8KEG 510149
12S R1/2-14 M20 x 1,5 24 22,0 14,5 14,0 630 (IE211.212S-08) IE-GE12S-R1/2KEG 510278
14S R3/8-19 M22 x 1,5 24 26,5 18,5 12,0 630 (IE211.214S-06) IE-GE14S-R3/8KEG 510279
14S R1/2-14 M22 x 1,5 24 24,0 16,0 14,0 630 (IE211.214S-08) IE-GE14S-R1/2KEG 510280
16S R3/8-19 M24 x 1,5 27 24,0 16,5 12,0 400 (IE211.216S-06) IE-GE16S-R3/8KEG 510546
16S R1/2-14 M24 x 1,5 27 24,0 15,5 14,0 400 (IE211.216S-08) IE-GE16S-R1/2KEG 510150
16S R3/4-14 M24 x 1,5 27 24,0 15,5 16,0 400 (IE211.216S-12) IE-GE16S-R3/4KEG 510547
20S R1/2-14 M30 x 1,5 32 26,0 15,5 14,0 400 (IE211.220S-08) IE-GE20S-R1/2KEG 510548
20S R3/4-14 M30 x 2,0 32 28,0 17,5 16,0 400 (IE211.220S-12) IE-GE20S-R3/4KEG 510151
25S R1-11 M36 x 2,0 41 32,0 20,0 18,0 160 (IE211.225S-16) IE-GE25S-R1KEG 510152
30S R1 1/4-11 M42 x 2,0 46 29,0 15,5 20,0 160 (IE211.230S-20) IE-GE30S-R11/4KEG 510549
38S R1 1/2-11 M52 x 2,0 55 43,0 27,0 22,0 160 (IE211.238S-24) IE-GE38S-R11/2KEG 510550

SGE..SR KEG INOX
211 R-K

Fette Schrift = Standardgrösse  /   caractères gras = grandeur standard
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L2

m m
D1 D1

SW

Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

Rohr Gewinde      Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1  m SW L1 L2  
mm  mm mm mm  bar

Material: Edelstahl (1.4571)
Anschluss m: Aussengewinde metrisch,

24° Innenkonus
Norm: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Filetage extérieur métrique,

Norme: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Gerade Verschraubung, Serie leicht (L)
Union double de cloison,

Gerade Verschraubung, Serie schwer (S)
Union double de cloison,

Rohr Gewinde      Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1  m SW L1 L2  
mm  mm mm mm  bar
6L  M12 x 1,5 12 24,0 10,0  500 (IE221.06L) IE-G06L 510090
8L  M14 x 1,5 14 25,0 11,0  500 (IE221.08L) IE-G08L 510091

10L  M16 x 1,5 17 27,0 13,0  500 (IE221.10L) IE-G10L 510033
12L  M18 x 1,5 19 28,0 14,0  400 (IE221.12L) IE-G12L 510034
15L  M22 x 1,5 24 30,0 16,0  400 (IE221.15L) IE-G15L 510035
18L  M26 x 1,5 27 31,0 16,0  400 (IE221.18L) IE-G18L 510036
22L  M30 x 2,0 32 35,0 20,0  250 (IE221.22L) IE-G22L 510037
28L  M36 x 2,0 41 36,0 21,0  250 (IE221.28L) IE-G28L 510153
35L  M45 x 2,0 46 41,0 20,0  250 (IE221.35L) IE-G35L 510282
42L  M52 x 2,0 55 43,0 21,0  250 (IE221.42L) IE-G42L 510554

6S  M14 x 1,5 14 30,0 16,0  800 (IE221.06S) IE-G06S 510092
8S  M16 x 1,5 17 32,0 18,0  800 (IE221.08S) IE-G08S 510093

10S  M18 x 1,5 19 32,0 17,0  800 (IE221.10S) IE-G10S 510038
12S  M20 x 1,5 22 34,0 19,0  630 (IE221.12S) IE-G12S 510039
14S  M22 x 1,5 24 38,0 22,0  630 (IE221.14S) IE-G14S 510281
16S  M24 x 1,5 27 38,0 21,0  630 (IE221.16S) IE-G16S 510040
20S  M30 x 2,0 32 44,0 23,0  420 (IE221.20S) IE-G20S 510041
25S  M36 x 2,0 41 50,0 26,0  420 (IE221.25S) IE-G25S 510042
30S  M42 x 2,0 46 88,0 27,0  420 (IE221.30S) IE-G30S 510420
38S  M52 x 2,0 50 99,0 29,0  420 (IE221.38S) IE-G38S 510421

S

LG..L INOX
221
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Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

Material: Edelstahl (1.4571)
Anschluss m1/2: Aussengewinde metrisch,

24° Innenkonus
Norm: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord m1/2: Filetage extérieur métrique,

cône intérieur 24° 
Norme: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Gerade Verschraubung, reduziert, Serie leicht (L)
Union double de cloison, réduite, série légère (L)

8L 6L M14 x 1,5 M12 x 1,5 14 25,0 11,0 500 (IE221R.08L-06L) IE-GR08/06L 510557
10L 6L M16 x 1,5 M12 x 1,5 17 26,0 12,0 500 (IE221R.10L-06L) IE-GR10/06L 510558
10L 8L M16 x 1,5 M14 x 1,5 17 26,0 12,0 500 (IE221R.10L-08L) IE-GR10/08L 510559
12L 6L M18 x 1,5 M12 x 1,5 19 27,0 13,0 400 (IE221R.12L-06L) IE-GR12/06L 510560
12L 8L M18 x 1,5 M14 x 1,5 19 27,0 13,0 400 (IE221R.12L-08L) IE-GR12/08L 510561
12L 10L M18 x 1,5 M16 x 1,5 22 28,0 14,0 400 (IE221R.12L-10L) IE-GR12/10L 510043
15L 6L M22 x 1,5 M12 x 1,5 24 28,0 14,0 400 (IE221R.15L-06L) IE-GR15/06L 510562
15L 8L M22 x 1,5 M14 x 1,5 24 28,0 14,0 400 (IE221R.15L-08L) IE-GR15/08L 510563
15L 10L M22 x 1,5 M16 x 1,5 24 29,0 15,0 400 (IE221R.15L-10L) IE-GR15/10L 510044
15L 12L M22 x 1,5 M18 x 1,5 24 29,0 15,0 400 (IE221R.15L-12L) IE-GR15/12L 510045
18L 8L M26 x 1,5 M14 x 1,5 27 29,0 14,5 400 (IE221R.18L-08L) IE-GR18/08L 510564
18L 10L M26 x 1,5 M16 x 1,5 27 30,0 15,5 400 (IE221R.18L-10L) IE-GR18/10L 510565
18L 12L M26 x 1,5 M18 x 1,5 27 30,0 15,5 400 (IE221R.18L-12L) IE-GR18/12L 510566
18L 15L M26 x 1,5 M22 x 1,5 27 31,0 16,5 400 (IE221R.18L-15L) IE-GR18/15L 510046
22L 8L M30 x 2,0 M14 x 1,5 32 32,0 17,5 250 (IE221R.22L-08L) IE-GR22/08L 510567
22L 10L M30 x 2,0 M16 x 1,5 32 32,0 17,5 250 (IE221R.22L-10L) IE-GR22/10L 510568
22L 12L M30 x 2,0 M18 x 1,5 32 32,0 17,5 250 (IE221R.22L-12L) IE-GR22/12L 510569
22L 15L M30 x 2,0 M22 x 1,5 32 33,0 18,5 250 (IE221R.22L-15L) IE-GR22/15L 510570
22L 18L M30 x 2,0 M26 x 1,5 32 33,0 18,0 250 (IE221R.22L-18L) IE-GR22/18L 510047
28L 10L M36 x 2,0 M16 x 1,5 41 35,0 20,5 250 (IE221R.28L-10L) IE-GR28/10L 510571
28L 12L M36 x 2,0 M18 x 1,5 41 35,0 19,0 250 (IE221R.28L-12L) IE-GR28/12L 510572
28L 15L M36 x 2,0 M22 x 1,5 41 36,0 19,0 250 (IE221R.28L-15L) IE-GR28/15L 510573
28L 18L M36 x 2,0 M26 x 1,5 41 34,0 19,0 250 (IE221R.28L-18L) IE-GR28/18L 510574
28L 22L M36 x 2,0 M30 x 2,0 41 36,0 21,0 250 (IE221R.28L-22L) IE-GR28/22L 510154
35L 15L M45 x 2,0 M22 x 1,5 46 37,0 19,5 250 (IE221R.35L-15L) IE-GR35/15L 510575
35L 18L M45 x 2,0 M26 x 1,5 46 37,0 19,0 250 (IE221R.35L-18L) IE-GR35/18L 510576
35L 22L M45 x 2,0 M30 x 2,0 46 39,0 21,0 250 (IE221R.35L-22L) IE-GR35/22L 510577
35L 28L M45 x 2,0 M36 x 2,0 46 39,0 21,0 250 (IE221R.35L-28L) IE-GR35/28L 510413
42L 15L M52 x 2,0 M22 x 1,5 55 39,0 21,0 250 (IE221R.42L-15L) IE-GR42/15L 510578
42L 18L M52 x 2,0 M26 x 1,5 55 39,0 20,5 250 (IE221R.42L-18L) IE-GR42/18L 510579
42L 22L M52 x 2,0 M30 x 2,0 55 41,0 22,5 250 (IE221R.42L-22L) IE-GR42/22L 510580
42L 28L M52 x 2,0 M36 x 2,0 55 41,0 22,5 250 (IE221R.42L-28L) IE-GR42/28L 510581
42L 35L M52 x 2,0 M45 x 2,0 55 43,0 21,5 250 (IE221R.42L-35L) IE-GR42/35L 510582

Rohr Rohr Gewinde Gewinde    Betriebsdruck  Prod-No Art-No  

D1 D2 m1 m2 SW L1 L2 de service
mm mm   mm mm mm bar

m2 m1
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L2
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LGR..L INOX
221 RED

n) 04.10.2021 Cm/Fp

n)
n)
n)
n)
n)

n)
n)

n)
n)
n)

n)
n)
n)
n)

n)
n)
n)
n)

n)
n)
n) 

n)
n)
n)
n)
n)



262
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

Material: Edelstahl (1.4571)
Anschluss m: Aussengewinde metrisch,

24° Innenkonus
Norm: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord m: Filetage extérieur métrique,

cône intérieur 24° 
Norme: EN ISO 8434-1, DIN 2353

90° Winkel Verschraubung, Serie leicht (L)
Coude égal 90°, série légère (L)

Rohr Gewinde       Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 m SW L1 L2    de service
mm  mm mm mm    bar
6L M12 x 1,5 12 19,0 12,0     500 (IE222.06L) IE-W06L 510052
8L M14 x 1,5 12 21,0 14,0     500 (IE222.08L) IE-W08L 510053

10L M16 x 1,5 14 22,0 15,0     500 (IE222.10L) IE-W10L 510054
12L M18 x 1,5 17 24,0 17,0     400 (IE222.12L) IE-W12L 510055
15L M22 x 1,5 19 28,0 21,0     400 (IE222.15L) IE-W15L 510056
18L M26 x 1,5 24 31,0 23,5     400 (IE222.18L) IE-W18L 510057
22L M30 x 2,0 27 35,0 27,5     250 (IE222.22L) IE-W22L 510058
28L M36 x 2,0 36 38,0 30,5     250 (IE222.28L) IE-W28L 510155
35L M45 x 2,0 41 45,0 34,5     250 (IE222.35L) IE-W35L 510284
42L M52 x 2,0 50 51,0 40,0     250 (IE222.42L) IE-W42L 510615

L2

L1

m

m

SW

D1

D1

W..S INOX
222

90° Winkel Verschraubung, Serie schwer (S)
Coude égal 90°, série lourde (S)

Rohr Gewinde       Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 m SW L1 L2    de service
mm  mm mm mm    bar
6S M14 x 1,5 12 23,0 16,0     800 (IE222.06S) IE-W06S 510059
8S M16 x 1,5 14 24,0 17,0     800 (IE222.08S) IE-W08S 510060

10S M18 x 1,5 17 25,0 17,5     800 (IE222.10S) IE-W10S 510061
12S M20 x 1,5 17 29,0 21,5     630 (IE222.12S) IE-W12S 510062
14S M22 x 1,5 19 30,0 22,0     630 (IE222.14S) IE-W14S 510283
16S M24 x 1,5 24 33,0 24,5     630 (IE222.16S) IE-W16S 510063
20S M30 x 2,0 27 37,0 26,5     420 (IE222.20S) IE-W20S 510064
25S M36 x 2,0 36 42,0 30,0     420 (IE222.25S) IE-W25S 510065
30S M42 x 2,0 41 56,0 34,5     420 (IE222.30S) IE-W30S 510424
38S M52 x 2,0 50 63,0 40,0     420 (IE222.38S) IE-W38S 510425

S

W..L INOX
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Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

90° Winkel Einschraub-Verschraubung, Serie leicht (L)
Coude mâle 90°, série légère (L)

Material: Edelstahl (1.4571)
Anschluss m: Aussengewinde metrisch,

24° Innenkonus
Anschluss G: Aussengewinde BSPT (konisch)
Dichtform: DIN 3852-2, Form C
Normen: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord G: Filetage extérieur BSPT (conique)
Etanchéité: DIN 3852-2, forme C
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Rohr Gewinde Gewinde       Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 G m SW L1 L2 L3 L4 de service
mm  mm mm mm mm mm bar
6L R1/8-28 M12 x 1,5 12 19,0 12,0 20,0 8,0 315 (IE231.206L-02) IE-WE06L-R1/8 510156
6L R1/4-19 M12 x 1,5 12 21,0 14,0 26,0 12,0 315 (IE231.206L-04) IE-WE06L-R1/4 510157
6L R3/8-19 M12 x 1,5 14 22,0 15,0 27,0 12,0 315 (IE231.206L-06) IE-WE06L-R3/8 510619
6L R1/2-14 M12 x 1,5 17 26,0 15,5 30,0 14,0 315 (IE231.206L-08) IE-WE06L-R1/2 510620
8L R1/8-28 M14 x 1,5 12 21,0 14,0 26,0 8,0 315 (IE231.208L-02) IE-WE08L-R1/8 510621
8L R1/4-19 M14 x 1,5 12 21,0 14,0 26,0 12,0 315 (IE231.208L-04) IE-WE08L-R1/4 510158
8L R3/8-19 M14 x 1,5 17 23,0 16,0 28,0 12,0 315 (IE231.208L-06) IE-WE08L-R3/8 510159
8L R1/2-14 M14 x 1,5 17 26,0 19,5 30,0 14,0 315 (IE231.208L-08) IE-WE08L-R1/2 510622

10L R1/4-19 M16 x 1,5 14 22,0 15,0 27,0 12,0 315 (IE231.210L-04) IE-WE10L-R1/4 510160
10L R3/8-19 M16 x 1,5 17 24,0 17,0 28,0 12,0 315 (IE231.210L-06) IE-WE10L-R3/8 510161
10L R1/2-14 M16 x 1,5 17 28,0 21,0 33,0 14,0 315 (IE231.210L-08) IE-WE10L-R1/2 510623
12L R1/8-28 M18 x 1,5 17 24,0 17,5 27,0 8,0 315 (IE231.212L-02) IE-WE12L-R1/8 510624
12L R1/4-19 M18 x 1,5 17 24,0 17,0 28,0 12,0 315 (IE231.212L-04) IE-WE12L-R1/4 510249
12L R3/8-19 M18 x 1,5 17 24,0 17,0 28,0 12,0 315 (IE231.212L-06) IE-WE12L-R3/8 510162
12L R1/2-14 M18 x 1,5 19 27,0 20,0 34,0 14,0 315 (IE231.212L-08) IE-WE12L-R1/2 510163
15L R1/4-19 M22 x 1,5 19 28,0 21,0 32,0 12,0 315 (IE231.215L-04) IE-WE15L-R1/4 510625
15L R3/8-19 M22 x 1,5 19 28,0 21,0 32,5 12,0 315 (IE231.215L-06) IE-WE15L-R3/8 510626
15L R1/2-14 M22 x 1,5 19 28,0 21,0 34,0 14,0 315 (IE231.215L-08) IE-WE15L-R1/2 510164
15L R3/4-14 M22 x 1,5 24 28,0 21,0 42,0 16,0 160 (IE231.215L-12) IE-WE15L-R3/4 510627
18L R3/8-19 M26 x 1,5 24 31,0 23,5 36,5 12,0 315 (IE231.218L-06) IE-WE18L-R3/8 510628
18L R1/2-14 M26 x 1,5 24 31,0 23,5 36,0 14,0 315 (IE231.218L-08) IE-WE18L-R1/2 510165
18L R3/4-14 M26 x 1,5 24 31,0 22,0 41,0 16,0 160 (IE231.218L-12) IE-WE18L-R3/4 510629
22L R1/2-14 M30 x 2,0 27 35,0 27,5 41,0 14,0 160 (IE231.222L-08) IE-WE22L-R1/2 510630
22L R3/4-14 M30 x 2,0 27 35,0 27,5 42,0 16,0 160 (IE231.222L-12) IE-WE22L-R3/4 510415
28L R1-11 M36 x 2,0 36 38,0 30,5 48,0 18,0 160 (IE231.228L-16) IE-WE28L-R1 510416
35L R1 1/4-11 M45 x 2,0 41 45,0 34,5 54,0 20,0 160 (IE231.235L-20) IE-WE35L-R11/4 510417
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EVW..S INOX
237

Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

Einstellbare 90° Winkel Verschraubung, Schneidring vormontiert, Serie leicht (L)
Coude mâle 90° orientable, bague coupante prémonté, série légère (L)

Einstellbare 90° Winkel Verschraubung, Schneidring vormontiert, Serie schwer (S)
Coude mâle 90° orientable, bague coupante prémonté, série lourde (S)

Material: Edelstahl (1.4571)
Anschluss m: Aussengewinde metrisch,

24° Innenkonus
Anschluss m1: Überwurfmutter mit Innengewinde

metrisch, Schneidring vormontiert
Normen: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord m1:

intérieur métrique, bague coupante 
prémonté

Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Rohr Gewinde Gewinde        Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 m1 m  SW1 SW2 L1 L2 L3 de service
mm    mm mm mm mm mm bar

Rohr Gewinde Gewinde        Betriebsdruck Prod-No Art-No  

D1 m1 m  SW1 SW2 L1 L2 L3 de service
mm    mm mm mm mm mm bar
6L M12 x 1,5 M12 x 1,5  12 14 19,0 12,0 26,0 315 (IE237.06L) IE-EVW06L 510066
8L M14 x 1,5 M14 x 1,5  12 17 21,0 14,0 27,5 315 (IE237.08L) IE-EVW08L 510067

10L M16 x 1,5 M16 x 1,5  14 19 22,0 15,0 29,0 315 (IE237.10L) IE-EVW10L 510068
12L M18 x 1,5 M18 x 1,5  17 22 24,0 17,0 29,5 315 (IE237.12L) IE-EVW12L 510069
15L M22 x 1,5 M22 x 1,5  19 27 28,0 21,0 32,5 315 (IE237.15L) IE-EVW15L 510070
18L M26 x 1,5 M26 x 1,5  24 32 31,0 23,5 35,5 315 (IE237.18L) IE-EVW18L 510071
22L M30 x 2,0 M30 x 2,0  27 36 35,0 27,5 38,5 160 (IE237.22L) IE-EVW22L 510072
28L M36 x 2,0 M36 x 2,0  36 41 38,0 30,5 43,5 160 (IE237.28L) IE-EVW28L 510172
35L M45 x 2,0 M45 x 2,0  41 50 45,0 34,5 54,0 160 (IE237.35L) IE-EVW35L 510405
42L M52 x 2,0 M52 x 2,0  50 60 51,0 40,0 56,0 160 (IE237.42L) IE-EVW42L 510644

6S M14 x 1,5 M14 x 1,5  12 17 23,0 16,0 27,0 630 (IE237.06S) IE-EVW06S 510073
8S M16 x 1,5 M16 x 1,5  14 19 24,0 17,0 27,5 630 (IE237.08S) IE-EVW08S 510074

10S M18 x 1,5 M18 x 1,5  17 22 25,0 17,5 30,0 630 (IE237.10S) IE-EVW10S 510075
12S M20 x 1,5 M20 x 1,5  17 24 29,0 21,5 31,0 630 (IE237.12S) IE-EVW12S 510076
14S M22 x 1,5 M22 x 1,5  19 27 30,0 22,0 35,0 630 (IE237.14S) IE-EVW14S 510406
16S M24 x 1,5 M24 x 1,5  24 30 33,0 24,5 36,5 400 (IE237.16S) IE-EVW16S 510077
20S M30 x 2,0 M30 x 2,0  27 36 37,0 26,5 44,5 400 (IE237.20S) IE-EVW20S 510078
25S M36 x 2,0 M36 x 2,0  36 46 42,0 30,0 50,0 400 (IE237.25S) IE-EVW25S 510079
30S M42 x 2,0 M42 x 2,0  41 50 62,0 35,5 55,0 400 (IE237.30S) IE-EVW30S 510426
38S M52 x 2,0 M52 x 2,0  50 60 72,0 41,0 63,0 250 (IE237.38S) IE-EVW38S 510427

m
D1

SW2

L2
L1

L3

D1
SW1

m1

S

LEVW..L INOX
237

n)
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EVT..S INOX
257

Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

Material:  Edelstahl (1.4571)
Anschluss m: Aussengewinde metrisch,

24° Innenkonus
Anschluss m1: Überwurfmutter mit Innengewinde
 metrisch, Schneidring vormontiert
Normen: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord m1: Ecrou tournant avec  letage  
 intérieur métrique, bague coupante  
 prémontée
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

 Rohr Gewinde  Gewinde        Betriebsdruck Prod-No Art-No  
tube  letage  letage         pression
D1 m m1  SW1 SW2 L1 L2 L3 de service

 mm    mm mm mm mm mm bar 

 Rohr Gewinde  Gewinde        Betriebsdruck Prod-No Art-No  
tube  letage  letage         pression
D1 m m1  SW1 SW2 L1 L2 L3 de service

 mm    mm mm mm mm mm bar 

 6L M12 x 1,5 M12 x 1,5  12 14 19,0 12,0 26,0 315 (IE257.06L) IE-EVT06L 510173
 8L M14 x 1,5 M14 x 1,5  12 17 21,0 14,0 27,5 315 (IE257.08L) IE-EVT08L 510174
 10L M16 x 1,5 M16 x 1,5  14 19 22,0 15,0 29,0 315 (IE257.10L) IE-EVT10L 510175
 12L M18 x 1,5 M18 x 1,5  17 22 24,0 17,0 30,5 315 (IE257.12L) IE-EVT12L 510176
 15L M22 x 1,5 M22 x 1,5  19 27 28,0 21,0 32,5 315 (IE257.15L) IE-EVT15L 510177
 18L M26 x 1,5 M26 x 1,5  24 32 31,0 23,5 35,5 315 (IE257.18L) IE-EVT18L 510178
 22L M30 x 2,0 M30 x 2,0  27 36 35,0 27,5 38,5 160 (IE257.22L) IE-EVT22L 510179
 28L M36 x 2,0 M36 x 2,0  36 41 38,0 30,5 43,5 160 (IE257.28L) IE-EVT28L 510180
 35L M45 x 2,0 M45 x 2,0  41 50 45,0 34,5 54,5 160 (IE257.35L) IE-EVT35L 510407
 42L M52 x 2,0 M52 x 2,0  50 60 51,0 40,0 56,0 160 (IE257.42L) IE-EVT42L 510645

 6S M14 x 1,5 M14 x 1,5  12 17 23,0 16,0 27,0 630 (IE257.06S) IE-EVT06S 510181
 8S M16 x 1,5 M16 x 1,5  14 19 24,0 17,0 29,0 630 (IE257.08S) IE-EVT08S 510182
 10S M18 x 1,5 M18 x 1,5  17 22 25,0 17,5 31,0 630 (IE257.10S) IE-EVT10S 510183
 12S M20 x 1,5 M20 x 1,5  17 24 29,0 21,5 33,0 630 (IE257.12S) IE-EVT12S 510184
 14S M22 x 1,5 M22 x 1,5  19 27 30,0 22,0 35,0 630 (IE257.14S) IE-EVT14S 510408
 16S M24 x 1,5 M24 x 1,5  24 30 33,0 24,5 37,5 400 (IE257.16S) IE-EVT16S 510185
 20S M30 x 2,0 M30 x 2,0  27 36 37,0 26,5 44,5 400 (IE257.20S) IE-EVT20S 510186
 25S M36 x 2,0 M36 x 2,0  36 46 42,0 30,0 50,5 400 (IE257.25S) IE-EVT25S 510187
 30S M42 x 2,0 M42 x 2,0  41 50 62,0 35,5 55,0 400 (IE257.30S) IE-EVT30S 510428
 38S M52 x 2,0 M52 x 2,0  50 60 72,0 41,0 63,0 250 (IE257.38S) IE-EVT38S 510429

Einstellbare T Verschraubung, Schneidring vormontiert, Serie leicht (L)
T-mâle orientable, bague coupante prémontée, série légère (L)

Einstellbare T Verschraubung, Schneidring vormontiert, Serie schwer (S)
T-mâle orientable, bague coupante prémontée, série lourde (S)

L2

L1

m1

mm

L3

SW1

D1

D1

SW2

S

LEVT..L INOX
257
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Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

Material:  Edelstahl (1.4571)
Anschluss m: Aussengewinde metrisch,

24° Innenkonus
Normen: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

T Verschraubung, Serie leicht (L)
T-égal, série légère (L)

 Rohr Gewinde         Betriebsdruck Prod-No Art-No  
tube  letage         pression 
D1 m SW L1 L2    de service

 mm  mm mm mm    bar 
 6L M12 x 1,5 12 19,0 12,0     500 (IE261.06L) IE-T06L 510094
 8L M14 x 1,5 12 21,0 14,0     500 (IE261.08L) IE-T08L 510095
 10L M16 x 1,5 14 22,0 15,0     500 (IE261.10L) IE-T10L 510080
 12L M18 x 1,5 17 24,0 17,0     400 (IE261.12L) IE-T12L 510081
 15L M22 x 1,5 19 28,0 21,0     400 (IE261.15L) IE-T15L 510082
 18L M26 x 1,5 24 31,0 23,5     400 (IE261.18L) IE-T18L 510083
 22L M30 x 2,0 27 35,0 27,5     250 (IE261.22L) IE-T22L 510084
 28L M36 x 2,0 36 38,0 30,5     250 (IE261.28L) IE-T28L 510188
 35L M45 x 2,0 41 45,0 34,5     250 (IE261.35L) IE-T35L 510306
 42L M52 x 2,0 50 51,0 40,0     250 (IE261.42L) IE-T42L 510649

m

m

m

D1

D1

L2

L1
SW

LT..L INOX
261

T Verschraubung, Serie schwer (S)
T-égal, série lourde (S)

 Rohr Gewinde         Betriebsdruck Prod-No Art-No  
tube  letage         pression 
D1 m SW L1 L2    de service

 mm  mm mm mm    bar 
 6S M14 x 1,5 12 23,0 16,0     800 (IE261.06S) IE-T06S 510096
 8S M16 x 1,5 14 24,0 17,0     800 (IE261.08S) IE-T08S 510097
 10S M18 x 1,5 17 25,0 17,5     800 (IE261.10S) IE-T10S 510085
 12S M20 x 1,5 17 29,0 21,5     630 (IE261.12S) IE-T12S 510086
 14S M22 x 1,5 19 30,0 22,0     630 (IE261.14S) IE-T14S 510307
 16S M24 x 1,5 24 33,0 24,5     630 (IE261.16S) IE-T16S 510087
 20S M30 x 2,0 27 37,0 26,5     420 (IE261.20S) IE-T20S 510088
 25S M36 x 2,0 36 42,0 30,0     420 (IE261.25S) IE-T25S 510089
 30S M42 x 2,0 41 62,0 35,5     420 (IE261.30S) IE-T30S 510430
 38S M52 x 2,0 50 72,0 41,0     420 (IE261.38S) IE-T38S 510431

ST..S INOX
261

n)

n) 07.10.2021 Cm/Fp
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Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

Material:  Edelstahl (1.4571)
Anschlüsse m: Aussengewinde metrisch,

24° Innenkonus
Anschluss m1: Überwurfmutter mit Innengewinde
 metrisch, Schneidring vormontiert
Normen: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccords m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord m1: Ecrou tournant avec  letage  
 intérieur métrique, bague coupante  
 prémontée
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

D1

m1

m

mL2
L1

L3

D1

SW1

SW2

m

m

S

 Rohr Gewinde  Gewinde       Betriebsdruck Prod-No Art-No  
tube  letage  letage        pression 
D1 m m1 SW1 SW2 L1 L2 L3 de service

 mm   mm mm mm mm mm bar 
   6L M12 x 1,5 M12 x 1,5 12 14 19,0 12,0 26,0 315 (IE287.06L) IE-EVL06L 510189
 8L M14 x 1,5 M14 x 1,5 12 17 21,0 14,0 27,5 315 (IE287.08L) IE-EVL08L 510190
 10L M16 x 1,5 M16 x 1,5 14 19 22,0 15,0 29,0 315 (IE287.10L) IE-EVL10L 510191
 12L M18 x 1,5 M18 x 1,5 17 22 24,0 17,0 30,5 315 (IE287.12L) IE-EVL12L 510192
 15L M22 x 1,5 M22 x 1,5 19 27 28,0 21,0 32,5 315 (IE287.15L) IE-EVL15L 510193
 18L M26 x 1,5 M26 x 1,5 24 32 31,0 23,5 35,5 315 (IE287.18L) IE-EVL18L 510194
 22L M30 x 2,0 M30 x 2,0 27 36 35,0 27,5 39,0 160 (IE287.22L) IE-EVL22L 510195
 28L M36 x 2,0 M36 x 2,0 36 41 38,0 30,5 43,5 160 (IE287.28L) IE-EVL28L 510196
 35L M45 x 2,0 M45 x 2,0 41 50 45,0 34,5 54,5 160 (IE287.35L) IE-EVL35L 510409
 42L M52 x 2,0 M52 x 2,0 50 60 51,0 40,0 56,0 160 (IE287.42L) IE-EVL42L 510650

Einstellbare L Verschraubung, Schneidring vormontiert, Serie leicht (L)
L-mâle orientable, bague coupante prémontée, série légère (L) L

 Rohr Gewinde  Gewinde       Betriebsdruck Prod-No Art-No  
tube  letage  letage        pression 
D1 m m1 SW1 SW2 L1 L2 L3 de service

 mm   mm mm mm mm mm bar 
   6S M14 x 1,5 M14 x 1,5 12 17 23,0 16,0 27,0 630 (IE287.06S) IE-EVL06S 510197
 8S M16 x 1,5 M16 x 1,5 14 19 24,0 17,0 29,0 630 (IE287.08S) IE-EVL08S 510198
 10S M18 x 1,5 M18 x 1,5 17 22 25,0 17,5 32,0 630 (IE287.10S) IE-EVL10S 510199
 12S M20 x 1,5 M20 x 1,5 17 24 29,0 21,5 33,0 630 (IE287.12S) IE-EVL12S 510200
 14S M22 x 1,5 M22 x 1,5 19 27 30,0 22,0 35,0 630 (IE287.14S) IE-EVL14S 510410
 16S M24 x 1,5 M24 x 1,5 24 30 33,0 24,5 37,5 400 (IE287.16S) IE-EVL16S 510201
 20S M30 x 2,0 M30 x 2,0 27 36 37,0 26,5 44,5 400 (IE287.20S) IE-EVL20S 510202
 25S M36 x 2,0 M36 x 2,0 36 46 42,0 30,0 50,5 400 (IE287.25S) IE-EVL25S 510203
 30S M42 x 2,0 M42 x 2,0 41 50 49,0 35,5 55,0 400 (IE287.30S) IE-EVL30S 510651
 38S M52 x 2,0 M52 x 2,0 50 60 57,0 41,0 63,0 250 (IE287.38S) IE-EVL38S 510652

Einstellbare L Verschraubung, Schneidring vormontiert, Serie schwer (S)
L-mâle orientable, bague coupante prémontée, série lourde (S) SEVL..S INOX

287

EVL..L INOX
287
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SV..S INOX
312

Material:  Edelstahl (1.4571)
Anschluss m: Aussengewinde metrisch,

24° Innenkonus
Normen: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Gerade Schott Verschraubung mit Gegenmutter, Serie leicht (L)
Union de cloison avec contre-écrou, série légère (L)

Gerade Schott Verschraubung mit Gegenmutter, Serie schwer (S)
Union de cloison avec contre-écrou, série lourde (S)

Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

 Rohr Gewinde           Betriebsdruck Prod-No Art-No  
tube  letage           pression 
D1 m SW1 SW2 L1 L2 L3 L4   de service

 mm  mm mm mm mm mm mm   bar 

 Rohr Gewinde           Betriebsdruck Prod-No Art-No  
tube  letage           pression 
D1 m SW1 SW2 L1 L2 L3 L4   de service

 mm  mm mm mm mm mm mm   bar 

 6L M12 x 1,5 17 17 14,0 34,0 7,0 27,0  500 (IE312.06L) IE-SV06L 510204
 8L M14 x 1,5 19 19 15,0 34,0 8,0 27,0  500 (IE312.08L) IE-SV08L 510205
 10L M16 x 1,5 22 22 17,0 35,0 10,0 28,0  500 (IE312.10L) IE-SV10L 510206
 12L M18 x 1,5 24 24 17,0 36,0 10,0 29,0  400 (IE312.12L) IE-SV12L 510207
 15L M22 x 1,5 27 30 19,0 38,0 12,0 31,0  400 (IE312.15L) IE-SV15L 510208
 18L M26 x 1,5 32 36 21,0 40,0 13,5 32,5  400 (IE312.18L) IE-SV18L 510209
 22L M30 x 2,0 36 41 24,0 42,0 16,5 34,5  250 (IE312.22L) IE-SV22L 510210
 28L M36 x 2,0 41 46 26,0 43,0 18,5 35,5  250 (IE312.28L) IE-SV28L 510211
 35L M45 x 2,0 50 55 29,0 47,0 18,5 36,5  250 (IE312.35L) IE-SV35L 510411
 42L M52 x 2,0 60 65 30,0 47,0 19,0 36,0  250 (IE312.42L) IE-SV42L 510654

 6S M14 x 1,5 19 19 19,0 36,0 12,0 29,0  800 (IE312.06S) IE-SV06S 510212
 8S M16 x 1,5 22 22 20,0 36,0 13,0 29,0  800 (IE312.08S) IE-SV08S 510213
 10S M18 x 1,5 24 24 22,0 37,0 14,5 29,5  800 (IE312.10S) IE-SV10S 510214
 12S M20 x 1,5 27 27 22,0 38,0 14,5 30,5  630 (IE312.12S) IE-SV12S 510215
 14S M22 x 1,5 30 30 25,0 40,0 17,0 32,0  630 (IE312.14S) IE-SV14S 510412
 16S M24 x 1,5 32 32 25,0 40,0 16,5 31,5  630 (IE312.16S) IE-SV16S 510216
 20S M30 x 2,0 41 41 28,0 44,0 17,5 33,5  420 (IE312.20S) IE-SV20S 510217
 25S M36 x 2,0 46 46 32,0 47,0 20,0 35,0  420 (IE312.25S) IE-SV25S 510218
 30S M42 x 2,0 50 50 35,0 51,0 21,5 37,5  420 (IE312.30S) IE-SV30S 510655 
 38S M52 x 2,0 65 65 38,0 53,0 22,0 37,0  420 (IE312.38S) IE-SV38S 510656

D1 D1

SW1 SW2

L3 L4

L2L1

L5

mm

S

LSV..L INOX
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Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

Verschluss-Schraube mit ED-Dichtung (Inbus innen) 
Bouchon avec joint ED (inbus intérieur)

Verschluss-Schraube mit ED-Dichtung (Inbus innen) 
Bouchon avec joint ED (inbus intérieur)

  Gewinde         Betriebsdruck Prod-No Art-No  
  letage         pression  
 G SW L1 L2 D   de service 

   mm mm mm mm   bar  

  Gewinde         Betriebsdruck Prod-No Art-No  
  letage         pression  
 m SW L1 L2 D   de service 

   mm mm mm mm   bar  

 G1/8-28 5 12,0 8,0 14,0    400 (IE336.102) IE-VSTI-R1/8FPM 510298
  G1/4-19 6 17,0 12,0 19,0    400 (IE336.104) IE-VSTI-R1/4FPM 510299
  G3/8-19 8 17,0 12,0 22,0    400 (IE336.106) IE-VSTI-R3/8FPM 510300
  G1/2-14 10 19,0 14,0 27,0    400 (IE336.108) IE-VSTI-R1/2FPM 510301
  G3/4-14 12 21,0 16,0 32,0    400 (IE336.112) IE-VSTI-R3/4FPM 510302
  G1-11 17 22,5 16,0 40,0    400 (IE336.116) IE-VSTI-R1FPM 510303 
 G1 1/4-11 22 22,5 16,0 50,0    250 (IE336.120) IE-VSTI-R11/4FPM 510304
  G1 1/2-11 24 22,5 16,0 55,0    250 (IE336.124) IE-VSTI-R11/2FPM 510305

 M10 x 1,0 5 12,0 8,0 14,0    400 (IE336.10x1,0) IE-VSTI-M10x1FPM 510657
 M12 x 1,5 6 17,0 12,0 17,0    400 (IE336.12x1,5) IE-VSTI-M12x1,5FPM 510658
 M14 x 1,5 6 17,0 12,0 19,0    400 (IE336.14x1,5) IE-VSTI-M14x1,5FPM 510659
  M16 x 1,5 8 17,0 12,0 22,0    400 (IE336.16x1,5) IE-VSTI-M16x1,5FPM 510660
 M18 x 1,5 8 17,0 12,0 24,0    400 (IE336.18x1,5) IE-VSTI-M18x1,5FPM 510661
 M20 x 1,5 10 19,0 14,0 26,0    400 (IE336.20x1,5) IE-VSTI-M20x1,5FPM 510662
 M22 x 1,5 10 19,0 14,0 27,0    400 (IE336.22x1,5) IE-VSTI-M22x1,5FPM 510663
 M26 x 1,5 12 21,0 16,0 32,0    400 (IE336.26x1,5) IE-VSTI-M26x1,5FPM 510664
 M27 x 2,0 12 21,0 16,0 32,0    400 (IE336.27x2,0) IE-VSTI-M27x2FPM 510665
 M33 x 2,0 17 22,5 16,0 40,0    400 (IE336,33x2,0) IE-VSTI-M33x2FPM 510666
 M42 x 2,0 22 22,5 16,0 50,0    315 (IE336.42x2,0) IE-VSTI-M42x2FPM 510667
 M48 x 2,0 24 22,5 16,0 55,0    315 (IE336.48x2,0) IE-VSTI-M48x2FPM 510668

Material:  Edelstahl (1.4571)
Anschluss G: Aussengewinde BSPP (zylindrisch)
Dichtung: FPM (Elastomer)

Material:  Edelstahl (1.4571)
Anschluss G: Aussengewinde metrisch
Dichtung: FPM (Elastomer)

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique)
Joint: FPM (élastomère)

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord G: Filetage extérieur métrique
Joint: FPM (élastomère)

SW

D G

L2

L1

SW

D m

L2

L1

VSTI-R INOX
336

VSTI-M INOX
336

n)
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n) 
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Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

Material:  Edelstahl (1.4571)
Anschluss m: Innengewinde metrisch
Normen: EN ISO 8434-1, DIN 3870

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord m: Filetage intérieur métrique
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3870

Mutter, Serie leicht (L)
Ecrou, série légère (L)

Mutter, Serie schwer (S)
Ecrou, série lourde (S)

 Rohr Gewinde        Betriebsdruck Prod-No Art-No  
tube  letage         pression de service
D1 m  SW L1    

 mm   mm mm    bar 

 Rohr Gewinde        Betriebsdruck Prod-No Art-No  
tube  letage         pression de service
D1 m  SW L1    

 mm   mm mm    bar 

gleitbeschichtet (Gewinde) / revêtement glissant (  letage)
 6L M12 x 1,5 14 14,5    500  (IE341.06L) IE-M06L 510448
 8L M14 x 1,5 17 14,5    500  (IE341.08L) IE-M08L 510449
 10L M16 x 1,5 19 15,5    500  (IE341.10L) IE-M10L 510450
 12L M18 x 1,5 22 15,5    400  (IE341.12L) IE-M12L 510451
versilbert (Gewinde) / argenté (  letage)  
 15L M22 x 1,5 27 17,0    400  (IE341.15L) IE-M15L 510452
 18L M26 x 1,5 32 18,0    400  (IE341.18L) IE-M18L 510453
 22L M30 x 2,0 36 20,0    250  (IE341.22L) IE-M22L 510454
 28L M36 x 2,0 41 21,0    250  (IE341.28L) IE-M28L 510455 
 35L M45 x 2,0 50 24,0    250  (IE341.35L) IE-M35L 510456
 42L M52 x 2,0 60 24,0    160  (IE341.42L) IE-M42L 510480

 6S M14 x 1,5 17 16,5    800  (IE341.06S) IE-M06S 510457
 8S M16 x 1,5 19 16,5    800  (IE341.08S) IE-M08S 510458
 10S M18 x 1,5 22 17,5    800  (IE341.10S) IE-M10S 510459
 12S M20 x 1,5 24 17,5    630  (IE341.12S) IE-M12S 510460
 14S M22 x 1,5 27 20,5    630  (IE341.14S) IE-M14S 510461
 16S M24 x 1,5 30 20,5    630  (IE341.16S) IE-M16S 510462
 20S M30 x 2,0 36 24,0    420  (IE341.20S) IE-M20S 510463
 25S M36 x 2,0 46 27,0    420  (IE341.25S) IE-M25S 510464
 30S M45 x 2,0 50 29,0    420  (IE341.30S) IE-M30S 510465
 38S M52 x 2,0 60 32,5    420  (IE341.38S) IE-M38S 510466

m

D1
SW

L1

S

LM..L INOX
341

M..S INOX
341

n) 08.11.2021 Cm/Fp

Mutter, Serie sehr leicht (LL)
Ecrou, série très légère (LL)

 Rohr Gewinde        Betriebsdruck Prod-No Art-No  
tube  letage         pression de service
D1 m  SW L1    

 mm   mm mm    bar 
 4LL M8 x 1,0 10 11,0    100  (IE341.04LL) IE-M04LL 511010
 6LL M10 x 1,0 12 12,0    100  (IE341.06LL) IE-M06LL 511011
 8LL M12 x 1,0 14 12,5    100  (IE341.08LL) IE-M08LL 511012

M..LL INOX
341

n)
n)
n)

LL
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DPR..S INOX
342

DPR..L INOX
342

Material:  Edelstahl (1.4571)
Normen: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

 Rohr          Prod-No Art-No  
tube          
D1  L1    

 mm  mm     
 6L/S   9,5     (IE342.06LS) IE-DPR06L/S 510112
 8L/S   9,5     (IE342.08LS) IE-DPR08L/S 510113
 10L/S    10,0     (IE342.10LS) IE-DPR10L/S 510114
 12L/S    10,0    (IE342.12LS) IE-DPR12L/S 510115

D1

L1

Schneidring progressiv (metrisch), Serie leicht (L) / schwer (S) 
Bague coupante progressive (métrique), série légère (L) / lourde (S)

 Rohr         Prod-No Art-No  
tube           
D1   L1    

 mm   mm     

 Rohr         Prod-No Art-No  
tube           
D1   L1    

 mm   mm     

 15L   10,0      (IE342.15L) IE-DPR15L 510116
 18L   10,0      (IE342.18L) IE-DPR18L 510117
 22L   10,5      (IE342.22L) IE-DPR22L 510118
 28L   11,0      (IE342.28L) IE-DPR28L 510220
 35L   13,0      (IE342.35L) IE-DPR35L 510287
 42L   13,0      (IE342.42L) IE-DPR42L 510481

 14S   10,0      (IE342.14S) IE-DPR14S 510288
 16S   10,5      (IE342.16S) IE-DPR16S 510119
 20S   12,0      (IE342.20S) IE-DPR20S 510120
 25S   12,0      (IE342.25S) IE-DPR25S 510121
 30S   12,5      (IE342.30S) IE-DPR30S 510433
 38S   13,0      (IE342.38S) IE-DPR38S 510435

Schneidring progressiv (metrisch), Serie leicht (L)  
Bague coupante progressive (métrique), série légère (L)

Schneidring, (metrisch), Serie schwer (S)  
Bague coupante (métrique), série lourde (S) S

L

L/SDPR..L/S INOX
342

n)

n) 17.11.2020 Cm/Fp
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VKA..S INOX
344

VKA..L INOX
344

Material:  Edelstahl (1.4571)
Dichtung: FPM (Elastomer)
Normen: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Joint; FPM (élastomère)
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

 6L/S    19,0     500 (IE344.06L/S) IE-VKA06 510308
 8L/S   18,5     500 (IE344.08L/S) IE-VKA08 510309
 10L/S   21,0     500 (IE344.10L/S) IE-VKA10 510310
 12L/S    19,0     400 (IE344.12L/S) IE-VKA12 510311

 15L   22,0     400 (IE344.15L) IE-VKA15 510312
 18L   24,0     400 (IE344.18L) IE-VKA18 510313
 22L   25,0     250 (IE344.22L) IE-VKA22 510314
 28L   26,0     250 (IE344.28L) IE-VKA28 510315
 35L   24,0     250 (IE344.35L) IE-VKA35 510316
 42L   27,0     250 (IE344.42L) IE-VKA42 510672

 14S   23,5     630 (IE344.14S) IE-VKA14 510317
 16S   20,0     630 (IE344.16S) IE-VKA16 510318
 20S   28,0     420 (IE344.20S) IE-VKA20 510319
 25S   28,0     420 (IE344.25S) IE-VKA25 510320
 30S   30,5     420 (IE344.30S) IE-VKA30 510673
 38S   40,0     420 (IE344.38S) IE-VKA38 510674

Verschlusskegel mit O-Ring, Serie leicht (L) / schwer (S) 
Obturateur avec O-ring, série légère (L) / lourde (S)

L1

D1

Verschlusskegel mit O-Ring, Serie leicht (L) 
Obturateur avec O-ring, série légère (L) 

Verschlusskegel mit O-Ring, Serie schwer (S) 
Obturateur avec O-ring, série lourde (S) 

 Rohr        Betriebsdruck Prod-No Art-No  
tube        pression 
D1  L1    de service

 mm  mm    bar 

 Rohr        Betriebsdruck Prod-No Art-No  
tube          pression 
D1   L1    de service

 mm   mm    bar 

 Rohr        Betriebsdruck Prod-No Art-No  
tube          pression 
D1   L1    de service

 mm   mm    bar 

S

L

L/SVKA..L/S INOX
344

n)
n)

n)

n) 07.10.2021 Cm/Fp
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ROV..S INOX
350

Material:  Edelstahl (1.4571)
Anschluss m: Aussengewinde metrisch,
 24° Innenkonus
Normen: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord m: Filetage extérieur métrique,
 cône intérieur 24°
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

 Rohr Gewinde        Betriebsdruck Prod-No Art-No  
tube  letage         pression
D1 m  SW L1 L2   de service

 mm   mm mm mm   bar 
 6L M12 x 1,5 12 14,0 7,0    500 (IE350.06L) IE-ROV06L 510321
 8L M14 x 1,5 14 15,0 8,0    500 (IE350.08L) IE-ROV08L 510322
 10L M16 x 1,5 17 16,0 9,0    500 (IE350.10L) IE-ROV10L 510323
 12L M18 x 1,5 19 17,0 10,0    400 (IE350.12L) IE-ROV12L 510324
 15L M22 x 1,5 24 18,0 11,0    400 (IE350.15L) IE-ROV15L 510325
 18L M26 x 1,5 27 19,0 11,5    400 (IE350.18L) IE-ROV18L 510326
 22L M30 x 2,0 32 21,0 13,5    250 (IE350.22L) IE-ROV22L 510327
 28L M36 x 2,0 41 22,0 14,5    250 (IE350.28L) IE-ROV28L 510328
 35L M45 x 2,0 46 25,0 14,5    250 (IE350.35L) IE-ROV35L 510329
 42L M52 x 2,0 55 27,0 16,0    250 (IE350.42L) IE-ROV42L 510675

m
D1

SW

L2

L1

Verschlusszapfen, Serie schwer (S) 
Bouchon à visser, série lourde (S)

 Rohr Gewinde        Betriebsdruck Prod-No Art-No  
tube  letage         pression
D1 m  SW L1 L2   de service

 mm   mm mm mm   bar 
 6S M14 x 1,5 14 18,0 11,0    800 (IE350.06S) IE-ROV06S 510330
 8S M16 x 1,5 17 20,0 13,0    800 (IE350.08S) IE-ROV08S 510331
 10S M18 x 1,5 19 20,0 12,5    800 (IE350.10S) IE-ROV10S 510332
 12S M20 x 1,5 22 22,0 14,5    630 (IE350.12S) IE-ROV12S 510333
 14S M22 x 1,5 24 24,0 16,0    630 (IE350.14S) IE-ROV14S 510334
 16S M24 x 1,5 27 24,0 15,5    630 (IE350.16S) IE-ROV16S 510335
 20S M30 x 2,0 32 28,0 17,5    420 (IE350.20S) IE-ROV20S 510336
 25S M36 x 2,0 41 32,0 20,0    420 (IE350.25S) IE-ROV25S 510337
 30S M42 x 2,0 46 34,0 20,0    420 (IE350.30S) IE-ROV30S 510676
  38S M52 x 2,0 55 39,0 22,0    420 (IE350.38S) IE-ROV38S 510677

Verschlusszapfen, Serie leicht (L) 
Bouchon à visser, série légère (L)

S

LROV..L INOX
350

n)

n)
n)

n) 07.10.2021 Cm/Fp
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Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

Material:  Edelstahl (1.4571)
Anschluss m: Überwurfmutter mit Innengewinde
 metrisch, 24° Dichtkegel, O-Ring
Anschluss G: Aussengewinde BSPP (zylindrisch),

FPM Dichtung
Dichtung: FPM (Elastomer)
O-Ring: FPM (Elastomer)
Normen: EN ISO 8434-4, DIN 3942-45

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord m: Ecrou tournant avec  letage intérieur
 métrique, cône 24°, O-ring
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 joint FPM
Joint: FPM (élastomère)
O-ring: FPM (élastomère)
Normes: EN ISO 8434-4, DIN 3942-45

 Rohr Gewinde  Gewinde       Betriebsdruck Prod-No Art-No  
tube  letage  letage        pression
D1 G m  SW1 SW2 L1 L2 de service

 mm    mm mm mm mm bar 
 6L G1/8-28 M12 x 1,5  14 14 32,5 8,0 500 (IE417.106L-02) IE-EGE06L-R1/8FPM 510338
 6L G1/4-19 M12 x 1,5  19 14 39,5 12,0 500 (IE417.106L-04) IE-EGE06L-R1/4FPM 510444
 6L G3/8-19 M12 x 1,5  22 14 28,0 12,0 400 (IE417.106L-06) IE-EGE06L-R3/8FPM 510678
 8L G1/8-28 M14 x 1,5  14 17 25,5 8,0 500 (IE417.108L-02) IE-EGE08L-R1/8FPM 510679
 8L G1/4-19 M14 x 1,5  19 17 41,0 12,0 500 (IE417.108L-04) IE-EGE08L-R1/4FPM 510339
 8L G3/8-19 M14 x 1,5  22 17 29,5 12,0 400 (IE417.108L-06) IE-EGE08L-R3/8FPM 510680
 8L G1/2-14 M14 x 1,5  27 17 29,0 14,0 400 (IE417.108L-08) IE-EGE08L-R1/2FPM 510681
 10L G1/8-28 M16 x 1,5  14 19 25,5 8,0 500 (IE417.110L-02) IE-EGE10L-R1/8FPM 510682
 10L G1/4-19 M16 x 1,5  19 19 39,5 12,0 500 (IE417.110L-04) IE-EGE10L-R1/4FPM 510340
 10L G3/8-19 M16 x 1,5  22 19 44,0 12,0 400 (IE417.110L-06) IE-EGE10L-R3/8FPM 510341
 10L G1/2-14 M16 x 1,5  27 19 30,0 14,0 400 (IE417.110L-08) IE-EGE10L-R1/2FPM 510683
 12L G1/8-28 M18 x 1,5  17 22 26,0 8,0 400 (IE417.112L-02) IE-EGE12L-R1/8FPM 510684
 12L G1/4-19 M18 x 1,5  19 22 28,0 12,0 400 (IE417.112L-04) IE-EGE12L-R1/4FPM 510685
12L G3/8-19 M18 x 1,5  22 22 45,0 12,0 400 (IE417.112L-06) IE-EGE12L-R3/8FPM 510342

 12L G1/2-14 M18 x 1,5  27 22 48,5 14,0 400 (IE417.112L-08) IE-EGE12L-R1/2FPM 510343
 15L G3/8-19 M22 x 1,5  22 27 45,5 12,0 400 (IE417.115L-06) IE-EGE15L-R3/8FPM 510445
15L G1/2-14 M22 x 1,5  27 27 45,5 12,0 400 (IE417,115L-08) IE-EGE15L-R1/2FPM 510344

 15L G3/4-14 M22 x 1,5  32 27 48,0 16,0 250 (IE417.115L-12) IE-EGE15L-R3/4FPM 510686
 18L G3/8-19 M26 x 1,5  34 32 34,0 12,0 400 (IE417.118L-06) IE-EGE18L-R3/8FPM 510687
 18L G1/2-14 M26 x 1,5  27 32 47,0 14,0 400 (IE417.118L-08) IE-EGE18L-R1/2FPM 510345
 18L G3/4-14 M26 x 1,5  32 32 33,0 16,0 315 (IE417.118L-12) IE-EGE18L-R3/4FPM 510688
 22L G1/2-14 M30 x 2,0  27 36 32,0 14,0 250 (IE417.122L-08) IE-EGE22L-R1/2FPM 510689
 22L G3/4-14 M30 x 2,0  32 36 50,5 16,0 250 (IE417.122L-12) IE-EGE22L-R3/4FPM 510346
 22L G1-11 M30 x 2,0  41 36 33,0 18,0 250 (IE417.122L-16) IE-EGE22L-R1FPM 510690
 28L G3/4-14 M36 x 2,0  32 41 35,0 16,0 250 (IE417.128L-12) IE-EGE28L-R3/4FPM 510691
 28L G1-11 M36 x 2,0  41 41 54,0 18,0 250 (IE417.128L-16) IE-EGE28L-R1FPM 510347
 35L G1 1/4-11 M45 x 2,0  50 50 63,5 20,0 250 (IE417.135L-20) IE-EGE35L-R11/4FPM 510348
 42L G1 1/4-11 M52 x 2,0  50 60 40,5 20,0 250 (IE417.142L-20) IE-EGE42L-R11/4FPM 510692
 42L G1 1/2-11 M52 x 2,0  55 60 46,5 22,0 250 (IE417.142L-24) IE-EGE42L-R11/2FPM 510693

D1

m

L1 L2

G

SW2 SW1

Gerader Einschraubstutzen FPM-Dichtung und O-Ring, Serie leicht (L)
Union mâle droite avec joint FPM et O-ring, série légère (L) LEGE..L INOX

417

Rohr D1  Fette Schrift = Standardgrösse  /  Tube D1  caractères gras = grandeur standard

n) 07.10.2021 Cm/Fp

n)
n)

n)
n)
n)

n)
n)
n)

n)
n)

n)
n)

n)
n)

n)
n)
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Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

 Rohr Gewinde  Gewinde       Betriebsdruck Prod-No Art-No  
tube  letage  letage        pression 
D1 G m SW L1 L2 L3  de service

 mm   mm mm mm mm  bar

 6L G1/8-28 M12 x 1,5 14 14,0 7,0 12,0 315 (IE431,106L-02) IE-GAI06L-R1/8 510358
 6L G1/4-19 M12 x 1,5 19 14,0 7,0 15,0 315 (IE431,106L-04) IE-GAI06L-R1/4 510359
 6L G3/8-19 M12 x 1,5 24 15,0 7,0 17,0 315 (IE431,106L-06) IE-GAI06L-R3/8 510705
 6L G1/2-14 M12 x 1,5 27 16,0 11,0 20,0 315 (IE431,106L-08) IE-GAI06L-R1/2 510706
 8L G1/8-28 M14 x 1,5 14 14,0 7,0 12,0 315 (IE431,108L-02) IE-GAI08L-R1/8 510707

8L G1/4-19 M14 x 1,5 19 14,0 7,0 17,0 315 (IE431,108L-04) IE-GAI08L-R1/4 510360
 8L G3/8-19 M14 x 1,5 24 15,0 8,0 17,0 315 (IE431,108L-06) IE-GAI08L-R3/8 510361
 8L G1/2-14 M14 x 1,5 27 16,0 12,0 20,0 315 (IE431,108L-08) IE-GAI08L-R1/2 510708
 10L G1/8-28 M16 x 1,5 17 14,0 7,0 12,0 315 (IE431,110L-02) IE-GAI10L-R1/8 510709
10L G1/4-19 M16 x 1,5 19 15,0 8,0 17,0 315 (IE431,110L-04) IE-GAI10L-R1/4 510362

 10L G3/8-19 M16 x 1,5 22 16,0 9,0 17,0 315 (IE431,110L-06) IE-GAI10L-R3/8 510363
 10L G1/2-14 M16 x 1,5 27 17,0 10,0 20,0 315 (IE431,110L-08) IE-GAI10L-R1/2 510710
 12L G1/4-19 M18 x 1,5 19 15,5 8,5 17,0 315 (IE431,112L-04) IE-GAI12L-R1/4 510364
 12L G3/8-19 M18 x 1,5 24 16,0 9,0 17,0 315 (IE431,112L-06) IE-GAI12L-R3/8 510365
 12L G1/2-14 M18 x 1,5 27 17,0 10,0 20,0 315 (IE431,112L-08) IE-GAI12L-R1/2 510366
 15L G3/8-19 M22 x 1,5 24 16,5 9,5 17,5 315 (IE431,115L-06) IE-GAI15L-R3/8 510711
 15L G1/2-14 M22 x 1,5 27 18,0 11,0 20,0 315 (IE431,115L-08) IE-GAI15L-R1/2 510367
 15L G3/4-14 M22 x 1,5 32 19,0 12,0 22,0 160 (IE431,115L-12) IE-GAI15L-R3/4 510712
 18L G3/8-19 M26 x 1,5 27 17,5 9,0 17,5 315 (IE431,118L-06) IE-GAI18L-R3/8 510713
18L G1/2-14 M26 x 1,5 27 21,0 13,5 20,0 315 (IE431,118L-08) IE-GAI18L-R1/2 510368

 18L G3/4-14 M26 x 1,5 32 18,0 10,5 20,0 160 (IE431,118L-12) IE-GAI18L-R3/4 510369
 22L G1/2-14 M30 x 2,0 32 21,0 13,5 20,0 160 (IE431,122L-08) IE-GAI22L-R1/2 510714
22L G3/4-14 M30 x 2,0 32 19,0 13,5 22,0 160 (IE431,122L-12) IE-GAI22L-R3/4 510370

 28L G3/4-14 M36 x 2,0 41 20,5 13,0 22,0 160 (IE431,128L-12) IE-GAI28L-R3/4 510715
 28L G1-11 M36 x 2,0 41 21,0 13,5 24,5 160 (IE431,128L-16) IE-GAI28L-R1 510371
 35L G1 1/4-11 M45 x 2,0 50 25,0 14,5 26,5 160 (IE431,135L-20) IE-GAI35L-R11/4 510372
 42L G1 1/2-11 M52 x 2,0 60 25,0 14,0 28,5 160 (IE431,142L-24) IE-GAI42L-R11/2 510716 

Gerade Aufschraub-Verschraubung, Serie leicht (L)
Union femelle, série légère (L)

Material:  Edelstahl (1.4571)
Anschluss m: Aussengewinde metrisch, 

24° Innenkonus
Anschluss G: Innengewinde BSPP (zylindrisch),
 ISO 1179-1
Normen: EN ISO 8434-1, DIN 2353

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord m: Filetage extérieur métrique,

cône intérieur 24°
Raccord G: Filetage intérieur BSPP (cylindrique),
 ISO 1179-1
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 2353

D1

Gm

L3L2

L1

SW

LGAI..LR INOX
431

Rohr D1  Fette Schrift = Standardgrösse  /  Tube D1  caractères gras = grandeur standard

n) 07.10.2021 Cm/Fp

n)
n)
n)

n)
n)

n)

n)

n)
n)

n)

n)

n)
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Reduktion
Réduction

GG1

SW

L2
L1

lang (L)
longueur (L)

Material:  Edelstahl (1.4571)
Anschluss G: Aussengewinde BSPP (zylindrisch)
Anschluss G1: Innengewinde BSPP (zylindrisch) 
Normen: EN ISO 8434-1, DIN 3852

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique)
Raccord G1: Filetage intérieur BSPP (cylindrique) 
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3852

Gewinde-Reduzierung
Raccord de réduction  RI INOX

422

 Gewinde Gewinde    L1 L2 SW  Betriebsdruck   Prod-No Art-No  
 letage  letage      pression de service  

G G1  
    mm mm mm  bar
 G1/8-28 G1/2-14  37,0 8,0 27,0 630 (IE422.02-08) IE-RI-1/8x1/2 510727
 G1/8-28 G3/8-19  32,0 8,0 24,0 630 (IE422.02-06) IE-RI-1/8x3/8 510728
 G1/8-28 G1/4-19  31,0 8,0 19,0 630 (IE422.02-04) IE-RI-1/8x1/4 510729
 G1/4-19 G1/8-28  28,0 12,0 19,0 630 (IE422,04-02) IE-RI-1/4x1/8 510236
 G1/4-19 G3/8-19  36,0 12,0 24,0 630 (IE422.04-06) IE-RI-1/4x3/8 510237
 G1/4-19 G3/4-14  43,0 12,0 36,0 630 (IE422.04-12) IE-RI-1/4x3/4 510730
 G1/4-19 G1/2-14  40,0 12,0 27,0 630 (IE422.04-08) IE-RI-1/4x1/2 510731
 G3/8-19 G1/4-19  36,0 12,0 22,0 400 (IE422.06-04) IE-RI-3/8x1/4 510238
 G3/8-19 G1/2-14  41,0 12,0 27,0 400 (IE422.06-08) IE-RI-3/8x1/2 510239
 G3/8-19 G3/4-14  44,0 12,0 36,0 400 (IE422.06-12) IE-RI-3/8x3/4 510240
 G3/8-19 G1-11  46,5 12,0 41,0 400 (IE422.06-16) IE-RI-3/8x1 510732
 G1/2-14 G3/8-19  36,0 14,0 27,0 400 (IE422.08-06) IE-RI-1/2x3/8 510241
 G1/2-14 G3/4-14  46,0 14,0 36,0 400 (IE422.08-12) IE-RI-1/2x3/4 510242
 G1/2-14 G1-11  49,0 14,0 41,0 400 (IE422.08-16) IE-RI-1/2x1 510734
 G1/2-14 G1 1/4-11  53,0 14,0 55,0 250 (IE422.08-20) IE-RI-1/2x11/4 510733
 G3/4-14 G1/2-14  41,0 16,0 32,0 400 (IE422.12-08) IE-RI-3/4x1/2 510243
 G3/4-14 G1-11  47,0 18,0 41,0 400 (IE422.12-16) IE-RI-3/4x1 510244
 G3/4-14 G1 1/4-11  55,0 16,0 55,0 250 (IE422,12-20) IE-RI-3/4x11/4 510736
 G3/4-14 G1 1/2-11  57,0 16,0 60,0 250 (IE422.12-24) IE-RI-3/4x11/2 510735
 G1-11 G3/4-14  47,0 18,0 41,0 400 (IE422.16-12) IE-RI-1x3/4 510245
 G1-11 G1 1/4-11  57,0 18,0 55,0 250 (IE422.16-20) IE-RI-1x11/4 510738
 G1-11 G1 1/2-11  59,0 18,0 60,0 250 (IE422.16-24) IE-RI-1x11/2 510737
 G1 1/4-11 G1-11  52,0 20,0 50,0 250 (IE422,20-16) IE-RI-11/4x1 510296
 G1 1/4-11 G1 1/2-11  60,0 20,0 60,0 250 (IE422,20-24) IE-RI-11/4x11/2 510739
 G1 1/2-11 G1 1/4-11  54,0 20,0 55,0 250 (IE422.24-20) IE-RI-11/2x11/4 510297

n) 07.10.2021 Cm/Fp

n)
n)
n)

n)
n)

n)

n)
n)

n)
n)

n)
n)

n)
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Reduktion
Réduction

Material:  Edelstahl (1.4571)
Anschluss G1: Innengewinde BSPP (zylindrisch)
Anschluss G: Aussengewinde BSPT (konisch)
Normen: EN ISO 8434-1, DIN 3852

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord G1: Filetage intérieur BSPP (cylindrique)
Raccord G: Filetage extérieur BSPT (conique) 
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3852

Gewinde-Reduzierung
Raccord réduction

 Gewinde Gewinde     SW   Betriebsdruck   Prod-No Art-No  
 letage  letage      pression de service  

G G1   mm   bar
 R1/4-19 G1/8-28   14   50  (IE421K.04-02) IE-RI-1/4KEGX1/8 510221
 R3/8-19 G1/4-14   19   50  (IE421K.06-04) IE-RI-3/8KEGX1/4 510222
 R1/2-14 G1/4-14   22   50  (IE421K.08-04) IE-RI-1/2KEGX1/4 510223
 R1/2-14 G3/8-19   22   50  (IE421K.08-06) IE-RI-1/2KEGX3/8 510224
 R3/4-14 G1/4-19   30   50  (IE421K.12-04) IE-RI-3/4KEGX1/4 510289
 R3/4-14 G3/8-19   30   50  (IE421K.12-06) IE-RI-3/4KEGX3/8 510225
 R3/4-14 G1/2-14   30   50  (IE421K.12-08) IE-RI-3/4KEGX1/2 510226
 R1-11 G3/8-19   36   50  (IE421K.16-06) IE-RI-1KEGX3/8 510290
 R1-11 G1/2-14   36   50  (IE421K.16-08) IE-RI-1KEGX1/2 510227
 R1-11 G3/4-14   36   50 ( IE421K.16-12) IE-RI-1KEGX3/4 510228
 R1 1/4-11 G3/4-14   46   40  (IE421K.20-12) IE-RI-11/4KEGX3/4 510229
 R1 1/4-11 G1-11   46   40  (IE421K.20-16) IE-RI-11/4KEGX1 510230
 R1 1/2-11 G1-11   50   40  (IE421K.24-16) IE-RI-11/2KEGX1 510291
 R1 1/2-11 G1 1/4-11   50   40  (IE421K.24-20) IE-RI-11/2KEGX11/4 510292

G1 G

SW

RI (KEG) INOX
421
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Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

 Rohr Rohr  Gewinde Gewinde      Betriebsdruck Prod-No Art-No  
tube tube  letage  letage        pression 
D1 D2 m1 m2 SW1 SW2 L1 L2  de service

 mm mm   mm mm mm mm  bar 
 8L 6L M14 x 1,5 M12 x 1,5 12 17 31,0 24,0 500 (IE707.08-06L) IE-RED08/06L 510382
 10L 6L M16 x 1,5 M12 x 1,5 14 19 32,5 25,5 500 (IE707.10-06L) IE-RED10/06L 510383
 10L 8L M16 x 1,5 M14 x 1,5 14 19 32,5 25,5 500 (IE707.10-08L) IE-RED10/08L 510384
 12L 6L M18 x 1,5 M12 x 1,5 17 22 32,0 25,0 400 (IE707.12-06L) IE-RED12/06L 510752
 12L 8L M18 x 1,5 M14 x 1,5 17 22 32,5 25,5 400 (IE707.12-08L) IE-RED12/08L 510385
 12L 10L M18 x 1,5 M16 x 1,5 17 22 33,5 26,5 400 (IE707.12-10L) IE-RED12/10L 510386
 15L 6L M22 x 1,5 M12 x 1,5 19 27 35,5 28,5 400 (IE707.15-06L) IE-RED15/06L 510753
 15L 8L M22 x 1,5 M14 x 1,5 19 27 35,5 28,5 400 (IE707.15-08L) IE-RED15/08L 510754
 15L 10L M22 x 1,5 M16 x 1,5 19 27 36,5 29,5 400 (IE707.15-10L) IE-RED15/10L 510387
 15L 12L M22 x 1,5 M18 x 1,5 19 27 36,5 29,5 400 (IE707.15-12L) IE-RED15/12L 510388
 18L 6L M26 x 1,5 M12 x 1,5 24 32 35,0 28,0 400 (IE707.18-06L) IE-RED18/06L 510755
 18L 8L M26 x 1,5 M14 x 1,5 24 32 35,0 28,0 400 (IE707.18-08L) IE-RED18/08L 510756
 18L 10L M26 x 1,5 M16 x 1,5 24 32 35,0 29,0 400 (IE707.18-10L) IE-RED18/10L 510757
 18L 12L M26 x 1,5 M18 x 1,5 24 32 37,5 30,5 400 (IE707.18-12L) IE-RED18/12L 510389
 18L 15L M26 x 1,5 M22 x 1,5 24 32 38,5 31,5 400 (IE707.18-15L) IE-RED18/15L 510390
 22L 6L M30 x 2,0 M12 x 1,5 27 36 39,0 32,0 250 (IE707.22-06L) IE-RED22/06L 510758
 22L 8L M30 x 2,0 M14 x 1,5 27 36 39,0 32,0 250 (IE707,22-08L) IE-RED22/08L 510759
 22L 10L M30 x 2,0 M16 x 1,5 27 36 40,0 33,0 250 (IE707,22-10L) IE-RED22/10L 510760
 22L 12L M30 x 2,0 M18 x 1,5 27 36 40,0 33,0 250 (IE707.22-12L) IE-RED22/12L 510761
 22L 15L M30 x 2,0 M22 x 1,5 27 36 39,5 32,5 250 (IE707.22-15L) IE-RED22/15L 510391
 22L 18L M30 x 2,0 M26 x 1,5 27 36 40,5 33,0 250 (IE707.22-18L) IE-RED22/18L 510392
 28L 6L M36 x 2,0 M12 x 1,5 32 41 41,0 34,0 250 (IE707.28-06L) IE-RED28/06L 510762
 28L 8L M36 x 2,0 M14 x 1,5 32 41 41,0 34,0 250 (IE707,28-08L) IE-RED28/08L 510763
 28L 10L M36 x 2,0 M16 x 1,5 32 41 42,0 35,0 250 (IE707.28-10L) IE-RED28/10L 510764
 28L 12L M36 x 2,0 M18 x 1,5 32 41 42,0 35,0 250 (IE707.28-12L) IE-RED28/12L 510765
 28L 15L M36 x 2,0 M22 x 1,5 32 41 43,0 36,0 250 (IE707.28-15L) IE-RED28/15L 510766
 28L 18L M36 x 2,0 M26 x 1,5 32 41 41,5 34,0 250 (IE707.28-18L) IE-RED28/18L 510393
 28L 22L M36 x 2,0 M30 x 2,0 32 41 43,5 36,0 250 (IE707.28-22L) IE-RED28/22L 510394
 35L 6L M45 x 2,0 M12 x 1,5 41 50 44,0 37,0 250 (IE707.35-06L) IE-RED35/06L 510767
 35L 8L M45 x 2,0 M14 x 1,5 41 50 44,0 37,0 250 (IE707.35-08L) IE-RED35/08L 510768
 35L 10L M45 x 2,0 M16 x 1,5 41 50 45,0 38,0 250 (IE707.35-10L) IE-RED35/10L 510769
 35L 12L M45 x 2,0 M18 x 1,5 41 50 45,0 38,0 250 (IE707.35-12L) IE-RED35/12L 510770
 35L 15L M45 x 2,0 M22 x 1,5 41 50 46,0 39,0 250 (IE707.35-15L) IE-RED35/15L 510771
 35L 18L M45 x 2,0 M26 x 1,5 41 50 46,0 38,5 250 (IE707.35-18L) IE-RED35/18L 510772
 35L 22L M45 x 2,0 M30 x 2,0 41 50 48,0 40,5 250 (IE707.35-22L) IE-RED35/22L 510773
 35L 28L M45 x 2,0 M36 x 2,0 41 50 45,0 38,0 250 (IE707,35-28L) IE-RED35/28L 510395

Reduzier-Verschraubung mit O-Ring, Serie leicht (L)
Raccord réduite avec O-ring, série légère (L)

L1

L2

D2 D1

m1m2

SW1
SW2

Material:  Edelstahl (1.4571)
Anschluss m1: Aussengewinde metrisch, 

24° Innenkonus
Anschluss m2: Überwurfmutter mit Innengewinde
 metrisch, 24° Dichtkegel und O-Ring
O-Ring: FPM (Elastomer)
Normen: EN ISO 8434-4, DIN 3942-45

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord m1: Filetage extérieur métrique,

cône intérieur 24°
Raccord m2: Ecrou tournant avec  letage intérieur
 métrique, cône 24° et O-ring
O-ring: FPM (élastomère)
Normes: EN ISO 8434-4, DIN 3942-45

LRED..L INOX
707

n)

n)
n)

n)
n)
n)

n)
n)
n)
n)

n)
n)
n)
n)
n)

n)
n)
n)
n)
n)
n)
n)

n) 07.10.2021 Cm/Fp
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Schneidring-Rohrverschraubungen
Raccords à bague coupante

 Rohr Rohr  Gewinde Gewinde      Betriebsdruck Prod-No Art-No  
tube tube  letage  letage        pression 
D1 D2 m1 m2 SW1 SW2 L1 L2  de service

 mm mm   mm mm mm mm  bar 

Reduzier-Verschraubung mit O-Ring, Serie leicht (L)
Raccord réduite avec O-ring, série légère (L)

L1

L2

D2 D1

m1m2

SW1
SW2

Material:  Edelstahl (1.4571)
Anschluss m1: Aussengewinde metrisch, 

24° Innenkonus
Anschluss m2: Überwurfmutter mit Innengewinde
 metrisch, 24° Dichtkegel und O-Ring
O-Ring: FPM (Elastomer)
Normen: EN ISO 8434-4, DIN 3942-45

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord m1: Filetage extérieur métrique,

cône intérieur 24°
Raccord m2: Ecrou tournant avec  letage intérieur
 métrique, cône 24° et O-ring
O-ring: FPM (élastomère)
Normes: EN ISO 8434-4, DIN 3942-45

LRED..L INOX
707

 42L 6L M52 x 2,0 M12 x 1,5 50 60 47,5 40,5 250 (IE707.42-06L) IE-RED42/06L 510774
 42L 8L M52 x 2,0 M14 x 1,5 50 60 47,5 40,5 250 (IE707.42-08L) IE-RED42/08L 510775
 42L 10L M52 x 2,0 M16 x 1,5 50 60 48,5 41,5 250 (IE707,.42-10L) IE-RED42/10L 510776
 42L 12L M52 x 2,0 M18 x 1,5 50 60 48,5 41,5 250 (IE707.42-12L) IE-RED42/12L 510777
 42L 15L M52 x 2,0 M22 x 1,5 50 60 49,5 42,5 250 (IE707,42-15L) IE-RED42/15L 510778
 42L 18L M52 x 2,0 M26 x 1,5 50 60 49,5 42,0 250 (IE707.42-18L) IE-RED42/18L 510779
 42L 22L M52 x 2,0 M30 x 2,0 50 60 51,5 44,0 250 (IE707.42-22L) IE-RED42/22L 510780
 42L 28L M52 x 2,0 M36 x 2,0 50 60 51,5 44,0 250 (IE707.42-28L) IE-RED42/28L 510781
 42L 35L M52 x 2,0 M45 x 2,0 50 60 53,5 43,0 250 (IE707,42-35L) IE-RED42/35L 510782

n)
n)
n)
n)
n)
n)
n)
n)
n)

n) 07.10.2021 Cm/Fp
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Adapter
Adaptateur

Material:  Edelstahl (1.4571)
Anschluss A: Aussengewinde BSPP (zylindrisch),

60° Innenkonus
Anschluss B: Aussengewinde BSPP (zylindrisch),

60° Innenkonus

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

cône intérieur 60°

  G1/8-28 G1/8-28 14 400 IA-02BM-02BM 580214
  G1/8-28 G1/4-19 19 400 IA-02BM-04BM 580215
  G1/8-28 G3/8-19 22 400 IA-02BM-06BM 580692
  G1/4-19 G1/4-19 19 400 IA-04BM-04BM 580216
  G1/4-19 G3/8-19 22 400 IA-04BM-06BM 580217
  G1/4-19 G1/2-14 27 400 IA-04BM-08BM 580262
  G1/4-19 G3/4-14 32 400 IA-04BM-12BM 581039
  G3/8-19 G3/8-19 22 400 IA-06BM-06BM 580218
  G3/8-19 G1/2-14 27 400 IA-06BM-08BM 580219
  G3/8-19 G5/8-14 30 400 IA-06BM-10BM 581037
  G3/8-19 G3/4-14 32 400 IA-06BM-12BM 580263
  G3/8-19 G1-11 41 400 IA-06BM-16BM 581041
  G1/2-14 G1/2-14 27 400 IA-08BM-08BM 580220
  G1/2-14 G5/8-14 30 400 IA-08BM-10BM 581038
  G1/2-14 G3/4-14 32 400 IA-08BM-12BM 580221
  G1/2-14 G1-11 41 400 IA-08BM-16BM 580264
  G1/2-14 G1 1/4-11 50 200 IA-08BM-20BM 581042
  G5/8-14 G5/8-14 30 400 IA-10BM-10BM 581035
  G5/8-14 G3/4-14 32 400 IA-10BM-12BM 581040
  G3/4-14 G3/4-14 32 400 IA-12BM-12BM 580222
  G3/4-14 G1-11 41 400 IA-12BM-16BM 580223
  G3/4-14 G1 1/4-11 50 200 IA-12BM-20BM 580265
  G3/4-14 G1 1/2-11 55 200 IA-12BM-24BM 581043
  G1-11 G1-11 41 400 IA-16BM-16BM 580224
  G1-11 G1 1/4-11 50 200 IA-16BM-20BM 580225
  G1-11 G1 1/2-11 55 200 IA-16BM-24BM 580266
  G1-11 G2-11 70 100 IA-16BM-32BM 581044
  G1 1/4-11 G1 1/4-11 50 200 IA-20BM-20BM 580267
  G1 1/4-11 G1 1/2-11 55 200 IA-20BM-24BM 580268
  G1 1/4-11 G2-11 70 100 IA-20BM-32BM 581045
  G1 1/2-11 G1 1/2-11 55 200 IA-24BM-24BM 580269
  G1 1/2-11 G2-11 70 100 IA-24BM-32BM 580270
  G2-11 G2-11 70 100 IA-32BM-32BM 580271
  G2 1/2-11 G2 1/2-11 90 70 IA-40BM-40BM 581036

  Gewinde  Gewinde       Betriebsdruck   Prod-No Art-No  
   letage  letage       pression de service     
  A B  SW  
     mm  bar

Adapter
Adaptateur

BM-BM INOX

BA 60°60°

SW

n) 04.10.2021 Cm/Fp

n)

n)

n)

n)

n)

n)
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n)

n)
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BLN INOX

  Gewinde           Prod-No Art-No  
   letage

 G   SW
     mm

Adapter
Adaptateur

Gegenmutter für Schott Verschraubung
Contre-écrou pour union de cloison

  G1/8-28 14 IA-02BLN 580676
  G1/4-19 19 IA-04BLN 580677
  G3/8-19 22 IA-06BLN 580678
  G1/2-14 27 IA-08BLN 580679
  G3/4-14 32 IA-12BLN 580680
  G1-11 41 IA-16BLN 580681
  G1 1/4-11 50 IA-20BLN 581049
  G1 1/2-11 55 IA-24BLN 581050
  G2-11 70 IA-32BLN 581051

Material:  Edelstahl (1.4571)
Anschluss: Innengewinde BSPP (zylindrisch)

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord: Filetage intérieur BSPP (cylindrique)

Schott Adapter mit Gegenmutter
Union de cloison avec contre-écrou

  G1/8-28 G1/8-28 14 400 IA-02BM-02BMSCHOTT 580550
  G1/4-19 G1/4-19 19 400 IA-04BM-04BMSCHOTT 580551
  G3/8-19 G3/8-19 22 400 IA-06BM-06BMSCHOTT 580552
  G1/2-14 G1/2-14 27 400 IA-08BM-08BMSCHOTT 580553
  G3/4-14 G3/4-14 32 400 IA-12BM-12BMSCHOTT 580554
  G1-11 G1-11 41 400 IA-16BM-16BMSCHOTT 580555
  G1 1/4-11 G1 1/4-11 50 200 IA-20BM-20BMSCHOTT 581046
  G1 1/2-11 G1 1/2-11 55 200 IA-24BM-24BMSCHOTT 581047
  G2-11 G2-11 70 100 IA-32BM-32BMSCHOTT 581048

  Gewinde   Gewinde     Betriebsdruck   Prod-No Art-No  
   letage  letage       pression de service     
  A B  SW
     mm  bar

Material:  Edelstahl (1.4571)
Anschluss A: Aussengewinde BSPP (zylindrisch), 

60° Innenkonus
Anschluss B: Aussengewinde BSPP (zylindrisch), 

60° Innenkonus

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

cône intérieur 60° 

BM-BM INOX
SCHOTT

BA 60°60°

SW

G

SW

n) 04.10.2021 Cm/Fp

n)
n)
n)

n)
n)
n)



282
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Adapter
Adaptateur

Material:  Edelstahl (1.4571)
Anschluss A : Aussengewinde BSPP (zylindrisch),

60° Innenkonus
Anschluss B : Aussengewinde BSPT (konisch)

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage extérieur BSPT (conique)

Adapter
Adaptateur

BM-BMT INOX

 G1/8-28 R1/8-28   14   400   IA-02BM-02BMT 580226
 G1/4-19 R1/8-28   19   400   IA-04BM-02BMT 580556
 G1/4-19 R1/4-19   19   400   IA-04BM-04BMT 580227
 G1/4-19 R3/8-19   19   400   IA-04BM-06BMT 580693
 G1/4-19 R1/2-14   22   400   IA-04BM-08BMT 580694
 G3/8-19 G1/4-19   22   400   IA-06BM-04BMT 581052
 G3/8-19 R3/8-19   22   400   IA-06BM-06BMT 580228 
 G3/8-19 R1/2-14   22   400   IA-06BM-08BMT 580557 
 G1/2-14 R3/8-19   27   400   IA-08BM-06BMT 580558
 G1/2-14 R1/2-14   27   400   IA-08BM-08BMT 580229
 G1/2-14 R3/4-14   27   400   IA-08BM-12BMT 580559
 G3/4-14 R1/2-14   32   400   IA-12BM-08BMT 580560
 G3/4-14 R3/4-14   32   400   IA-12BM-12BMT 580230
 G3/4-14 R1-11   36   400   IA-12BM-16BMT 580695
 G1-11 R1-11   41   400   IA-16BM-16BMT 580231
 G1 1/4-11 R1 1/4-11   50   200   IA-20BM-20BMT 580561
 G1 1/2-11 R1 1/2-11   55   200   IA-24BM-24BMT 580562
 G2-11 R2-11   70   100   IA-32BM-32BMT 580563

  Gewinde  Gewinde       Betriebsdruck   Prod-No Art-No  
   letage  letage       pression de service     
  A B  SW  
     mm  bar

60°
A B

SW

Aend. 04.02.2021 Cm/Fp
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Adapter
Adaptateur

Material:  Edelstahl (1.4571)
Anschluss A: Aussengewinde BSPP (zylindrisch),

60° Innenkonus
Anschluss B: Überwurfmutter mit Innengewinde 
 BSPP (zylindrisch), 60° Aussenkonus

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 60°
Raccord B: Ecrou tournant avec  letage intérieur 
 BSPP (cylindrique), cône extérieur 60°

Adapter
Adaptateur 

 Gewinde Gewinde        Betriebsdruck   Prod-No Art-No  
 letage  letage      pression de service  

A B  SW1 SW2
    mm mm   bar
 G1/8-28 G1/8-28  14 14   400   IA-02BM-02BF 580564
 G1/8-28 G1/4-19  19 14   400   IA-02BM-04BF 580565
 G1/4-19 G1/8-28  14 19   400   IA-04BM-02BF 580566
 G1/4-19 G1/4-19  19 19   400   IA-04BM-04BF 580567
 G1/4-19 G3/8-19  22 19   400   IA-04BM-06BF 580568
 G1/4-19 G1/2-14  27 19   400   IA-04BM-08BF 580569
 G3/8-19 G1/8-28  17 19   400   IA-06BM-02BF 581053
 G3/8-19 G1/4-19  19 22   400   IA-06BM-04BF 580570
 G3/8-19 G3/8-19  22 22   400   IA-06BM-06BF 580571
 G3/8-19 G1/2-14  27 22   400   IA-06BM-08BF 580572
 G1/2-14 G1/4-19  19 27   400   IA-08BM-04BF 580573
 G1/2-14 G3/8-19  22 27   400   IA-08BM-06BF 580574
 G1/2-14 G1/2-14  27 27   400   IA-08BM-08BF 580575
 G1/2-14 G3/4-14  32 27   400   IA-08BM-12BF 580576
 G3/4-14 G1/2-14  27 32   400   IA-12BM-08BF 580577
 G3/4-14 G3/4-14  32 32   400   IA-12BM-12BF 580578
 G3/4-14 G1-11  41 32   400   IA-12BM-16BF 580579 
 G1-11 G3/4-14  32 41   400   IA-16BM-12BF 580580
 G1-11 G1-11  41 41   400   IA-16BM-16BF 580581
 G1-11 G1 1/4-11  50 41   200   IA-16BM-20BF 580582
 G1 1/4-11 G1-11  41 50   200   IA-20BM-16BF 580583
 G1 1/4-11 G1 1/4-11  50 50   200   IA-20BM-20BF 580584
 G1 1/2-11 G1 1/2-11  55 55   200   IA-24BM-24BF 580585
 G2-11 G2-11  70 70   100   IA-32BM-32BF 580586

A B60° A B

BM-BF INOX

SW1 SW2

n) 04.10.2021 Cm/Fp

n)
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Adapter
Adaptateur

Material:  Edelstahl (1.4571)
Anschluss A: Aussengewinde BSPP (zylindrisch),

60° Innenkonus
Anschluss B: Innengewinde BSPP (zylindrisch),

FIX

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 60°
Raccord B: Filetage intérieur BSPP (cylindrique),

FIXE

 Gewinde Gewinde        Betriebsdruck Prod-No Art-No  
 letage  letage      pression de service 

A B  SW
    mm     bar
 G1/8-28 G1/8-28  17  630 IA-02BM-02BFFIX 581054
 G1/8-28 G1/4-19  19  630 IA-02BM-04BFFIX 581055
 G1/8-28 G3/8-19  24  630 IA-02BM-06BFFIX 581056
 G1/8-28 G1/2-14  24  630 IA-02BM-08BFFIX 581057
 G1/4-19 G1/8-28  19  630 IA-04BM-02BFFIX 581058
 G1/4-19 G1/4-19  19  630 IA-04BM-04BFFIX 580245
 G1/4-19 G3/8-19  24  630 IA-04BM-06BFFIX 581059
 G1/4-19 G1/2-14  27  630 IA-04BM-08BFFIX 581060
 G1/4-19 G3/4-14  36  630 IA-04BM-12BFFIX 581061
 G3/8-19 G1/4-19  22  400 IA-06BM-04BFFIX 581062
 G3/8-19 G3/8-19  24  400 IA-06BM-06BFFIX 580246
 G3/8-19 G1/2-14  27  400 IA-06BM-08BFFIX 581063
 G3/8-19 G3/4-14  36  400 IA-06BM-12BFFIX 581064
 G3/8-19 G1-11  41  400 IA-06BM-16BFFIX 581065
 G1/2-14 G3/8-19  27  400 IA-08BM-06BFFIX 581066
 G1/2-14 G1/2-14  27  400 IA-08BM-08BFFIX 580247
 G1/2-14 G3/4-14  36  400 IA-08BM-12BFFIX 581067
 G1/2-14 G1-11  41  400 IA-08BM-16BFFIX 581068
 G1/2-14 G1 1/4-11  55  250 IA-08BM-20BFFIX 581069
 G3/4-14 G1/2-14  32  400 IA-12BM-08BFFIX 581070
 G3/4-14 G3/4-14  32  400 IA-12BM-12BFFIX 580248
 G3/4-14 G1-11  41  400 IA-12BM-16BFFIX 581071
 G3/4-14 G1 1/4-11  55  250 IA-12BM-20BFFIX 581072
 G3/4-14 G1 1/2-11  60  250 IA-12BM-24BFFIX 581073
 G1-11 G3/4-14  41  400 IA-16BM-12BFFIX 581074
 G1-11 G1-11  41  400 IA-16BM-16BFFIX 580249
 G1-11 G1 1/4-11  55  250 IA-16BM-20BFFIX 581075
 G1-11 G1 1/2-11  60  250 IA-16BM-24BFFIX 581076
 G1 1/4-11 G1-11  50  250 IA-20BM-16BFFIX 581077
 G1 1/4-11 G1 1/4-11  50  250 IA-20BM-20BFFIX 580587
 G1 1/4-11 G1 1/2-11  60  250 IA-20BM-24BFFIX 581078
 G1 1/2-11 G1 1/4-11  55  250 IA-24BM-20BFFIX 581079
 G1 1/2-11 G1 1/2-11  55  250 IA-24BM-24BFFIX 580588
 G2-11 G2-11  70  100 IA-32BM-32BFFIX 580589

Adapter, FIX
Adaptateur, FIXEBM-BF FIX INOX

A B60°

SW

n) 04.10.2021 Cm/Fp

n)
n)
n)
n)
n)

n)
n)
n)
n)

n)
n)
n)
n)

n)
n)
n)
n)

n)
n)
n)
n)

n)
n)
n)

n)
n)
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Adapter
Adaptateur

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord A: Filetage intérieur BSPP (cylindrique),
 FIXE

Mu  e, FIX
Douille, FIXE

 G1/8-28  18,0 14  630    IA-02BF-02BFFIX 580599
 G1/4-19  25,0 17  630    IA-04BF-04BFFIX 580600
 G3/8-19  26,0 22  630    IA-06BF-06BFFIX 580601
 G1/2-14  34,0 27  400    IA-08BF-08BFFIX 580602
 G3/4-14  36,0 32  400    IA-12BF-12BFFIX 580603
 G1-11  43,0 41  400    IA-16BF-16BFFIX 580604
 G1 1/4-11  48,0 50  315    IA-20BF-20BFFIX 580605
 G1 1/2-11  48,0 55  315    IA-24BF-24BFFIX 580606
 G2-11  56,0 70  250    IA-32BF-32BFFIX 580607

 Gewinde     Betriebsdruck    Prod-No Art-No  
 letage     pression de service   

A  L SW   
   mm mm  bar

Material:  Edelstahl (1.4571)
Anschluss A: Innengewinde BSPP (zylindrisch),
 FIX

BF-BF FIX INOX

BM-V INOX

 Gewinde     Betriebsdruck    Prod-No Art-No  
 letage     pression de service   

A  SW   
   mm   bar

Verschlusszapfen
Bouchon

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord A: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),  
 cône intérieur 60° 

Material:  Edelstahl (1.4571)
Anschluss A: Aussengewinde BSPP (zylindrisch),

60° Innenkonus

 G1/8-28  14    400   IA-02BM-V 580608
 G1/4-19  19    400   IA-04BM-V 580609
 G3/8-19  22    400   IA-06BM-V 580610
 G1/2-14  27    400   IA-08BM-V 580611
 G5/8-14  30    400   IA-10BM-V 581080
 G3/4-14  32    400   IA-12BM-V 580612
 G1-11  41    400   IA-16BM-V 580613
 G1 1/4-11  50    200   IA-20BM-V 580614
 G1 1/2-11  55    200   IA-24BM-V 580615
 G2-11  70    100   IA-32BM-V 580616

A 60°

SW

n) 04.10.2021 Cm/Fp

n)

AA

SW

L
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IVDS INOX

 Gewinde     Betriebsdruck    Prod-No Art-No  
 letage     pression de service   

A  SW   
   mm   bar

Verschlusskappe
Capuchon

Adapter
Adaptateur

Matériel: Acier inoxydable (1.4571)
Raccord A: Filetage intérieur BSPP

(cylindrique), cône extérieur 60°

Material:  Edelstahl (1.4571)
Anschluss A: Innengewinde BSPP (zylindrisch),

60° Aussenkonus

 G1/8-28  14    400   IA-02BF-V 580617
 G1/4-19  17    400   IA-04BF-V 580618
 G3/8-19  19    400   IA-06BF-V 580619
 G1/2-14  27    400   IA-08BF-V 580620
 G5/8-14  27    400   IA-10BF-V 581081
 G3/4-14  32    400   IA-12BF-V 580621
 G1-11  41    400   IA-16BF-V 580622
 G1 1/4-11  50    200   IA-20BF-V 580623
 G1 1/2-1  55    200   IA-24BF-V 580624
 G2-11  70    100   IA-32BF-V 580625

Verbunddichtring (Usit-Ring), selbstzentrierend 
Joint composé (Usit-ring), auto-centreur 

Matériel 
Bague: Acier inoxydable, (1.4401)
Lèvre d'étanchéité: FKM (élastomère)
Température:  - 25 °C jusqu’à + 200 °C

Material  
Stahlring: Edelstahl, (1.4401)
Dichtlippe: FKM (Elastomer)
Temperatur: - 25 °C bis + 200 °C

13.3.17 Br/Fp; n) 04.10.2021 Cm/Fp

 G1/4   20,6 13,7 2,0     IVDS-04 FKM 580670
 G3/8   23,8 17,3 2,0     IVDS-06 FKM 580671
 G1/2   28,6 21,5 2,4     IVDS-08 FKM 580672
 G3/4   34,9 27,1 2,4     IVDS-12 FKM 580673
 G1   42,8 33,9 2,4     IVDS-16 FKM 580674

 für Gewinde    D d s     Prod-No Art-No  
 pour  letage 

   mm mm mm  

d

D

s

BF-V INOX

A

60°

SW

n)
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Services de l'atelier

Confection de tuyau
Notre atelier est équipé de machines modernes et d’équipements 
spéciaux, car il est de notre devoir de confectionner vos tuyaux de 
manière sécurisée. Nous confectionnons des tuyaux hydrauliques 
en pièces uniques ou en série, ainsi qu’un grand nombre d’autres 
spécialités dans le domaine de la technique de tuyaux. Nous 
gérons bien la pression, qu’il s’agisse de haute ou basse pression.

Production de raccords
Nos décolleteuses CNC nous permettent de fabriquer des 
composants standards et de nombreuses armatures spéciales. 
Qu’il s’agisse de pièces uniques ou de séries, en acier, en INOX 
ou en laiton, soudées ou d’un seul tenant, nous pouvons presque 
tout réaliser!

Production de tubes en INOX
Un personnel quali  é, formé et certi  é ASS vous soude sur mesure
des tuyaux en acier inoxydable. Les pièces uniques et les petites
séries peuvent même être livrées dans un délai d’un jour!

Tests pour votre sécurité
Sur demande, nous véri  ons les pompes hydrauliques et des tuyaux
pour vous, avec un certi  cat.
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4,0 1,0 4,0 444 0,074 STR 4x1 497015
6,0 1,0 6,0 444 0,123 STR 6x1 490039
6,0 1,5 6,0 666 0,166 STR 6x1,5 490038
8,0 1,0 6,0 333 0,173 STR 8x1 490040
8,0 1,5 6,0 499 0,240 STR 8x1,5 490041

10,0 1,0 6,0 282 0,222 STR 10x1 490042
10,0 1,5 6,0 423 0,314 STR 10x1,5 490043
10,0 2,0 6,0 478 0,395 STR 10x2 496241
12,0 1,0 6,0 235 0,271 STR 12x1 490044
12,0 1,5 6,0 353 0,388 STR 12x1,5 490045
12,0 2,0 6,0 470 0,493 STR 12x2 490046
12,0 2,5 6,0 588 0,586 STR 12x2,5 496242
14,0 2,0 6,0 403 0,592 STR 14x2 490047
15,0 1,0 3,0 171 0,345 STR 15x1 497274
15,0 1,5 6,0 282 0,499 STR 15x1,5 490048
15,0 2,0 6,0 376 0,641 STR 15x2 496243
16,0 2,0 6,0 353 0,691 STR 16x2 490049
16,0 2,5 6,0 441 0,832 STR 16x2,5 496244
16,0 3,0 6,0 529 0,962 STR 16x3 490050
18,0 1,5 6,0 235 0,610 STR 18x1,5 490051
18,0 2,0 6,0 313 0,789 STR 18x2 490052
18,0 2,5 6,0 392 0,956 STR 18x2,5 496245
20,0 2,0 6,0 282 0,888 STR 20x2 490053
20,0 2,5 6,0 353 1,079 STR 20x2,5 490532
20,0 3,0 6,0 423 1,258 STR 20x3 496246
22,0 1,5 6,0 192 0,758 STR 22x1,5 490055
22,0 2,0 6,0 256 0,986 STR 22x2 490054
25,0 2,5 6,0 282 1,387 STR 25x2,5 490056
25,0 3,0 6,0 338 1,630 STR 25x3 496398
25,0 4,0 6,0 451 2,072 STR 25x4 496247
28,0 2,0 6,0 201 1,282 STR 28x2 490057
30,0 4,0 6,0 376 2,565 STR 30x4 490059
30,0 5,0 6,0 470 3,083 STR 30x5 496248
35,0 3,0 6,0 242 2,368 STR 35x3 490060
38,0 4,0 6,0 297 3,354 STR 38x4 491560
38,0 5,0 6,0 371 4,069 STR 38x5 496249
42,0 3,0 6,0 201 2,885 STR 42x3 491645

Stahlrohre
Tubes en acier

STR 

Matériel: Acier (ST 37,4 NBK),
galvanisé, sans Cr(VI)

Normes: EN 10305-1, DIN 2391-C

Präzisionsstahlrohr, metrisch 
Nahtlos, kaltgezogen, geglüht, wirbelstromgeprüft 
Anwendungsgebiet: Für Druckleitungen Hydraulik und Pneumatik
Tube d'acier de précision, métrique

Domaine d’utilisation: Pour conduites hydrauliques et pneumatiques

Material: Stahl (ST 37,4 NBK),
galvanisch beschichtet, Cr(VI)-frei

Normen: EN 10305-1, DIN 2391-C

s

D

Rohr Ø aussen  Wanddicke  Rohrlänge Betriebsdruck Gewicht Prod-No Art-No
tube Ø extérieur épaisseur de paroi longueur de tube pression de service poids

D s
mm mm m (ca.) bar (*) kg/m

(*) zulässiger Druck, nach DIN EN 13480-3I (ruhend) bei Temperatur - 10 ... + 120 °C; auf Anfrage: andere Materialen
pression admissible, selon DIN EN 13480-3I (statique) température - 10 ... + 120 °C; sur demande: autres matériels

16.04.2019 At/Fp; n) 12.07.2021 Cm/Fp

n) 
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ISTR INOX 
V2A

6,0 1,0 6,0 426 0,123 ISTR 6x1 510122
8,0 1,0 6,0 368 0,173 ISTR 8x1 510123

10,0 1,5 6,0 389 0,314 ISTR 10x1,5 510124
12,0 1,5 6,0 368 0,388 ISTR 12x1,5 510125
14,0 2,0 6,0 420 0,592 ISTR 14x2 510247
15,0 1,5 6,0 294 0,499 ISTR 15x1,5 510126
16,0 2,0 6,0 368 0,690 ISTR 16x2 510127
18,0 2,0 6,0 327 0,691 ISTR 18x2 510128
20,0 2,5 6,0 368 1,070 ISTR 20x2,5 510129
22,0 2,0 6,0 267 0,986 ISTR 22x2 510130
25,0 2,5 6,0 294 1,387 ISTR 25x2,5 510131
28,0 2,0 6,0 210 1,280 ISTR 28x2 510246
30,0 4,0 6,0 392 2,500 ISTR 30x4 510436
35,0 3,0 6,0 242 2,400 ISTR 35x3 510437
38,0 5,0 6,0 332 4,100 ISTR 38x5 510438
42,0 3,0 6,0 169 2,930 ISTR 42x3 510482

12,0 1,5 6,0 297 0,394 ISTR 12x1,5V2A 510250
15,0 1,5 6,0 242 0,507 ISTR 15x1,5V2A 510251

Stahlrohre
Tubes en acier

ISTR INOX 
V4A

Matériel: Acier inoxydable (1,4571 V4A)
Tolérances: DIN EN 10305-1 (DIN 2391)
Normes: EN 10216-5, DIN 17458

Matériel: Acier inoxydable (1,4301 V2A)
Tolérances: DIN EN 10305-1 (DIN 2391)
Normes: EN 10216-5, DIN 17458

Material: Edelstahl (1,4571 V4A)
Toleranzen: DIN EN 10305-1 (DIN 2391) 
Normen: EN 10216-5, DIN 17458

Material: Edelstahl (1,4301 V2A)
Toleranzen: DIN EN 10305-1 (DIN 2391) 
Normen: EN 10216-5, DIN 17458

s

D

Rohr Ø aussen  Wanddicke  Rohrlänge Betriebsdruck Gewicht Prod-No Art-No  
tube Ø extérieur épaisseur de paroi longueur de tube pression de service poids  

D s
mm mm m (ca.) bar (*) kg/m

Rohr Ø aussen  Wanddicke  Rohrlänge Betriebsdruck Gewicht Prod-No Art-No  
tube Ø extérieur épaisseur de paroi longueur de tube pression de service poids  

D s
mm mm m (ca.) bar (*) kg/m

(*) zulässiger Druck, nach DIN 2413-1 (ruhend) bei Temperatur - 60 ... + 20 °C
pression admissible, selon DIN 2413-1 (statique) température - 60 ... + 20 °C

auf Anfrage / sur demande: andere Materialen / autres matériels

n)

10.11.2020 Cm/Fp

Edelstahlrohr, metrisch 
Nahtlos, kaltgezogen, geglüht 
Anwendungsgebiet: Für industrielle Anwendungen und Montagen mit Edelstahl Schneidring-Rohrver-
schraubungen nach DIN 2353 / EN ISO 8434-1
Tube acier inoxydable, métrique

Domaine d’utilisation: Pour des applications industrielles et le montage avec des bagues coupantes 
inoxydable selon DIN 2353 / EN ISO 8434-1

Edelstahlrohr, metrisch 
Tube acier inoxydable, métrique
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Tubes en acier

Cintrage de tubes avec des rayons de 0 à 180°

Nous fabriquons des conduites rigides selon vos modèles
ou dessins. Contactez-nous!

• Matériel:  Acier & acier inoxydable
• Diamètre de tube:  6 à 42 mm
• Epaisseur de paroi: 1 à 5 mm 
• Retrait hydraulique de la broche pour une qualité de cintrage
 optimale
• Commande de positionnement NC à 3 axes pour une

reproduction exacte (précision ± 0,1° / 1 mm)

Rayon de courbure Epaisseur de paroi Ø du tube
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pression de service poids    

Matériel:  Acier (ST 37,4 NBK), brut
Normes: EN 10305-1, DIN 2391-C

Tube d'acier coudé 45°, métrique
Sans soudure, étiré à froid, testé aux courants tourbillonnaires, bondérisé et huilé

Tubes en acier

Tube d'acier coudé 30°, métrique
Sans soudure, étiré à froid, testé aux courants tourbillonnaires, bondérisé et huilé

Matériel:  Acier (ST 37,4 NBK), brut
Normes: EN 10305-1, DIN 2391-C

pression de service poids    
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Tubes en acier

Matériel:  Acier (ST 37,4 NBK), brut
Normes: EN 10305-1, DIN 2391-C

Matériel:  Acier (ST 37,4 NBK), brut
Normes: EN 10305-1, DIN 2391-C

Tube d'acier coudé 60°, métrique
Sans soudure, étiré à froid, testé aux courants tourbillonnaires, bondérisé et huilé

Tube d'acier coudé 90°, métrique
Sans soudure, étiré à froid, testé aux courants tourbillonnaires, bondérisé et huilé

pression de service poids    

pression de service poids    
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Tubes en acier

Matériel:  Acier (ST 37,4 NBK), brut
Normes: EN 10305-1, DIN 2391-C

Tube d'acier coudé 135°, métrique
Sans soudure, étiré à froid, testé aux courants tourbillonnaires, bondérisé et huilé

pression de service poids    
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Collier simple C1 - C6, standard
Contenu de livraison: Paire de demi-coques, plaque de base, vis, rondelles 
Amortit les vibrations et le bruit, montage sûr par  xation à deux trous

Colliers pour tubes

Matériel
Demi-coques: Polypropylène, bleu 
 résistant à l'eau et l'huile 
Pièces en métal: Acier galvanisé, 
 sans Cr(VI) 
Température   - 30 °C jusqu’à + 90 °C 
Norme:  DIN 3015 

type 

type 

tube type
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Colliers simples C1 - C6
Pièces de rechange

Colliers pour tubes

Collier complet Demi-coques Plaque de base Vis Rondelles 
 1 paire 1 pièce 1 pièce 1 pièce

 1 paire 1 pièce 1 pièce 1 pièce



296
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Colliers pour tubes

Matériel
Demi-coques: Polypropylène, bleu
 résistant à l'eau et l'huile 
Pièces en métal: Acier galvanisé, 
 sans Cr(VI) 
Température   - 30 °C jusqu’à + 90 °C 
Norme:  DIN 3015 

tube 

Collier simple CP1 - CP2, exécution lourde
Contenu de livraison: Paire de demi-coques, plaque de base, plaque supérieure, vis 
Amortit les vibrations et le bruit, montage sûr par  xation à deux trous, exécution pratique et stable
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Colliers simples CP1 - CP2, exécution lourde
Pièces de rechange

Colliers pour tubes

Collier complet Demi-coques Plaque de base Plaque de supérieure Vis 
 1 paire 1 pièce 1 pièce 1 pièce
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Colliers pour tubes

Collier simple CP3 - CP4, exécution lourde
Contenu de livraison: Paire de demi-coques, plaque de base, plaque supérieure, vis 
Amortit les vibrations et le bruit, montage sûr par  xation à deux trous, exécution pratique et stable

Matériel
Demi-coques: Polypropylène, bleu, 
 résistant à l'eau et l'huile 
Pièces en métal: Acier galvanisé, 
 sans Cr(VI)
Température   - 30 °C jusqu’à + 90 °C 
Norme:  DIN 3015 

tube 
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Colliers pour tubes

Collier complet Demi-coques Plaque de base Plaque de supérieure Vis 
 1 paire 1 pièce 1 pièce 1 pièce

Colliers simples CP3 - CP4, exécution lourde
Pièces de rechange
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Colliers pour tubes

Matériel
Demi-coques: Aluminium  
Pièces en métal: Acier galvanisé, 
 sans Cr(VI) 
Température   jusqu’à + 300 °C 
Norme:  DIN 3015 

Collier simple AC2 - AC6, renforcé (pour haute charge), standard
Contenu de livraison: Paire de demi-coques, plaque de base, vis, rondelles
Amortit les vibrations et le bruit, montage sûr par  xation à deux trous

tube 
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Colliers simples AC2 - AC6, renforcé
Pièces de rechange

Colliers pour tubes

Collier complet Demi-coques Plaque de base Vis Rondelles 
 1 paire 1 pièce 1 pièce 1 pièce
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Colliers pour tubes

Matériel
Demi-coques: Polypropylène, bleu, 
 résistant à l'eau et l'huile 
Douille: EPDM, 80 Shore
Pièces en métal: Acier galvanisé,
 sans Cr(VI) 
Température   - 30 °C jusqu’à + 90 °C 
Norme:  DIN 3015 

Collier simple CB5, CB7, avec douille en caoutchouc, standard 
Contenu de livraison: Paire de demi-coques, plaque de base, douille en caoutchouc, vis, rondelles 
Amortit les vibrations et le bruit, montage sûr par  xation à deux trous

tube 



303
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Colliers pour tubes

Collier complet Demi-coques Plaque de base Douille en caoutchouc Vis Rondelles 
1 paire 1 pièce 1 pièce 1 pièces 1 pièces

Colliers simples CB5, CB7
Pièces de rechange
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Colliers pour tubes

Matériel
Demi-coques: Polypropylène, bleu, 
 résistant à l'eau et l'huile 
Pièces en métal: Acier galvanisé, 
 sans Cr(VI) 
Température   - 30 °C jusqu’à + 90 °C 
Norme:  DIN 3015 

Collier double CF1 - CF5
Contenu de livraison: Paire de demi-coques, plaque de base, plaque supérieure, vis 
Amortit les vibrations et le bruit

tube 



305
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Colliers doubles CF1- CF5
Pièces de rechange

Colliers pour tubes

Collier complet Demi-coques Plaque de base Plaque de supérieure Vis 
 1 paire 1 pièce 1 pièce 1 pièce
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Colliers pour tubes

Matériel: Acier, galvanisé, 
 sans Cr(VI)

Ecrou: Acier C20, galvanisé, sans Cr(VI)

O-ring: NBR, 70 Shore, noir

Matériel: NBR, 70 Shore, noir

Rail en pro  l C pour le montage des colliers simples (standard) et doubles

Ecrou de  xation avec O-ring pour les colliers simples et doubles 
Pour le montage des colliers dans le rail en pro  l C

O-ring pour écrou de  xation M6 et M8 

longueur de rail FIXE

 pour collier simple pour collier double pour  letage
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Tuyaux hydrauliques et armatures

Catalogue
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Colliers pour tubes

Matériel
Demi-coques: Acier, galvanisé, 
 sans Cr(VI)
Renford: Elastomère thermoplastique,
 noire, 64° Shore A
Température   - 40 °C jusqu’à + 120 °C 

Collier en acier SRS, fabrication robuste 
Contenu de livraison: Paire de demi-brides, douille élastomère, bloc de montage, vis, 
rondelles-ressort. Sûre et absorbe les vibrations
Domaine d’utilisation: Principalement dans le secteur de la machine de chantier

tube extérieur collier extérieur renford remarque

Autres dimensions

/ bloc de montage utilisable uniquement dans le sens de la hauteur
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Colliers en acier SRS
Pièces de rechange

Colliers pour tubes

Collier complet Demi-coques Douille en élastomère 
1 paire 1 pièce



310
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Flasque SAE

Con  guration des trous pour  asques SAE L & S/C

Dimension du  asque SFL

Dimension du  asque SFS

Dimensions des connexions selon norme SAE J 518c CODE 61 / ISO 6162-1 (3000 psi)

Dimensions des connexions selon norme SAE J 518c CODE 62 / ISO 6162-2 (6000 psi)
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B1

D1

m 24°

SAE-Flansche
Flasque SAE

SFLR-MLM

DN  Flansch Gewinde Rohr   Betriebsdruck Inbusschraube Prod-No Art-No  
  
  SFLR m D1 B1 B2 e  

mm   mm mm mm bar
12 1/2" M22 x 1,5 15 38,1 17,5  348 M8 x 30  A-08SFLR-22MLM15 485112
20 3/4" M30 x 2,0 22 47,6 22,2  348 M10 x 35  A-12SFLR-30MLM22 485113
25 1" M36 x 2,0 28 52,4 26,2  348 M10 x 35  A-16SFLR-36MLM28 485116
32 1 1/4" M45 x 2,0 35 58,7 30,2  278 M10 x 40  A-20SFLR-45MLM35 485118
40 1 1/2" M52 x 2,0 42 69,9 35,7  210 M12 x 45  A-24SFLR-52MLM42 485119

Material: Stahl (ST 52.3)
Verzinkt (Cr3)  

Anschluss: Flansch (SFLR), Serie leicht
Anschluss m: Aussengewinde metrisch (MLM),

24° Innenkonus, Serie leicht 
Normen: SAE J 518, ISO 6162

Matériel: Acier (ST 52.3)
Galvanisé (Cr3) 
Flasque (SFLR),
Filetage extérieur métrique (MLM),

SAE J 518, ISO 6162

(SFLR)
inklusive Inbusschrauben, Federringe und O-Ring
Flasque SAE, 3000 PSI (SFLR)

B1

B2

Ersatzdichtung / Seite  330 + 331

Schrauben-Sets / Seite / page 332a

17.09.18; 25.08.2020 Br/Fp
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DN  Flansch Gewinde Rohr   Betriebsdruck Inbusschraube Prod-No Art-No  
  
  SFLR m D1 B1 B2 e  

mm   mm mm mm bar

DN  Flansch Gewinde Rohr   Betriebsdruck Inbusschraube Prod-No Art-No  
  
  SFSR m D1 B1 B2 e  

mm   mm mm mm bar

16 1" M30 x 2,0 20 52,4 26,2  348 M10 x 35 A-16SFLR-30MSM20 485114
20 1" M36 x 2,0 25 52,4 26,2  348 M10 x 35  A-16SFLR-36MSM25 485115
25 1 1/4" M42 x 2,0 30 58,7 30,2  278 M10 x 40 A-20SFLR-42MSM30 485117

12 1/2" M24 x 1,5 16 40,5 18,3  420 M8 x 30  A-08SFSR-24MSM16 485125
16 3/4" M30 x 2,0 20 50,8 23,8  420 M10 x 35 A-12SFSR-30MSM20 485126
20 3/4" M36 x 2,0 25 50,8 23,8  420 M10 x 40  A-12SFSR-36MSM25 485479
20 1" M36 x 2,0 25 57,1 27,8  420 M12 x 40  A-16SFSR-36MSM25 485127
25 1" M42 x 2,0 30 57,1 27,8  420 M12 x 40  A-16SFSR-42MSM30 485480
25 1 1/4" M42 x 2,0 30 66,7 31,6  420 M14 x 50 A-20SFSR-42MSM30 485128
32 1 1/4" M52 x 2,0 38 66,7 31,6  420 M14 x 50  A-20SFSR-52MSM38 485481
32 1 1/2" M52 x 2,0 38 79,4 36,7  420 M16 x 55 A-24SFSR-52MSM38 485129

SAE-Flansche
Flasque SAE

SFSR-MSMFSR-M  (SFSR) 
inklusive Inbusschrauben, Federringe und O-Ring 
Flasque SAE, 6000 PSI (SFSR)

Material:  (ST 52.3)
 (Cr3)    

Anschluss:  (SFSR), Serie schwer
Anschluss m: (MSM),

24° Innenkonus, Serie schwer 
Normen:

Acier (ST 52.3) 
Galvanisé (Cr3)
Flasque 
Filetage extérieur métrique (MSM),

SAE J 518, ISO 6162

B1

D1

m 24°

B1

B2

SFLR-MSM

Material:  (ST 52.3)
 (Cr3)   

Anschluss:  (SFLR), Serie leicht
Anschluss m: (MSM),

24° Innenkonus, Serie schwer 
Normen:

Acier (ST 52.3) 
Galvanisé (Cr3)
Flasque 
Filetage extérieur métrique (MSM),

SAE J 518, ISO 6162

 (SFLR) 
inklusive Inbusschrauben, Federringe und O-Ring 
Flasque SAE, 3000 PSI (SFLR)

B1

D1

m 24°

B1

B2

Ersatzdichtung / Seite  330 + 331

Schrauben-Sets / Seite / page 332a

17.09.18; 25.08.2020 Br/Fp
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DN  Flansch Gewinde Rohr   Betriebsdruck Inbusschraube Prod-No Art-No  
  
  SFLR m D1 B1 B2 e  

mm   mm mm mm bar
12 1/2" M22 x 1,5 15 38,1 17,5  348 M8 x 30  A-08SFLR-22MLM1590K 485120
20 3/4" M30 x 2,0 22 47,6 22,2  348 M10 x 35  A-12SFLR-30MLM2290K 485121
25 1" M36 x 2,0 28 52,4 26,2  348 M10 x 35 A-16SFLR-36MLM2890K 485122
32 1 1/4" M45 x 2,0 35 58,7 30,2  278 M10 x 40  A-20SFLR-45MLM3590K 485123
40 1 1/2" M52 x 2,0 42 69,9 35,7  210 M12 x 45 A-24SFLR-52MLM4290K 485124

DN  Flansch Gewinde Rohr   Betriebsdruck Inbusschraube Prod-No Art-No  
  
  SFSR m D1 B1 B2 e  

mm   mm mm mm bar
12 1/2" M24 x 1,5 16 40,5 18,3  420 M8 x 30  A-08SFSR-24MSM1690K 485130
16 3/4" M30 x 2,0 20 50,8 23,8  420 M10 x 35  A-12SFSR-30MSM2090K 485131
20 3/4" M36 x 2,0 25 50,8 23,8  420 M10 x 40  A-12SFSR-36MSM2590K 485482
20 1" M36 x 2,0 25 57,1 27,8  420 M12 x 40  A-16SFSR-36MSM2590K 485132
25 1" M42 x 2,0 30 57,1 27,8  420 M12 x 40  A-16SFSR-42MSM3090K 485483
25 1 1/4" M42 x 2,0 30 66,7 31,6  420 M14 x 50  A-20SFSR-42MSM3090K 485133
32 1 1/4" M52 x 2,0 38 66,7 31,6  420 M14 x 50 A-20SFSR-52MSM3890K 485484
32 1 1/2" M52 x 2,0 38 79,4 36,7  420 M16 x 55  A-24SFSR-52MSM3890K 485134

Material: Stahl (ST 52.3)
Verzinkt (Cr3)  

Anschluss: Flansch (SFLR), Serie leicht
Anschluss m: Aussengewinde metrisch (MLM),

24° Innenkonus, Serie leicht 
Normen: SAE J 518, ISO 6162

Matériel: Acier (ST 52.3)
Galvanisé (Cr3)
Flasque 
Filetage extérieur métrique (MLM),

SAE J 518, ISO 6162

SFLR-MLM
90K

 (SFLR) 
inklusive Inbusschrauben, Federringe und O-Ring 
Flasque 90° SAE, 3000 PSI (SFLR)

B2

D1

m 24°

SAE-Flansche
Flasque SAE

Material: Stahl (ST 52.3)
Verzinkt (Cr3)  

Anschluss: Flansch (SFSR), Serie schwer
Anschluss m: Aussengewinde metrisch (MSM),

24° Innenkonus, Serie schwer
Normen: SAE J 518, ISO 6162

Matériel: Acier (ST 52.3) 
Galvanisé (Cr3)
Flasque 
Filetage extérieur métrique (MSM),

SAE J 518, ISO 6162

SFSR-MSM
90K

 (SFSR)
inklusive Inbusschrauben, Federringe und O-Ring
Flasque 90° SAE, 6000 PSI (SFSR)

B2

D1

m 24°

B1

B2

B1

B2

Ersatzdichtung / Seite  330 + 331

Schrauben-Sets / Seite / page 332a

17.09.18; 25.08.2020 Br/Fp
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Material: Stahl
Galvanisch beschichtet (CR6-frei)

Anschluss: Flansch (SFL), O-Ring, Serie leicht 
Anschluss G: Aussengewinde BSPP (zylindrisch),

60° Innenkonus 
Normen: SAE J 518, ISO 6162

Matériel: Acier
Galvanisé 
Flasque (SFL), O-ring,
Filetage extérieur BSPP 

SAE J 518, ISO 6162

SFL-BM
90K

SAE 90° Flansch-Adapter, 3000 PSI (SFL)
mit O-Ring, ohne Flansch-Halbschalen
Flasque 90° SAE, 3000 PSI (SFL)

DN Flansch Gewinde       Betriebsdruck  Prod-No Art-No  
  

SFL G C H   
mm  mm mm   bar
10 1/2" G3/8-19  30,2 6,7 345  A-08SFL-06BM90K 484197
12 1/2" G1/2-14  30,2 6,7 345  A-08SFL-08BM90K 484198
12 3/4" G1/2-14  38,1 6,7 345  A-12SFL-08BM90K 484199
20 3/4" G3/4-14  38,1 6,7 345 A-12SFL-12BM90K 484200
20 3/4" G1-11 38,1 6,7 345  A-12SFL-16BM90K 484201
20 1" G3/4-14  44,5 8,0 345 A-16SFL-12BM90K 484202
25 1" G1-11 44,5 8,0 345  A-16SFL-16BM90K 484203
25 1" G1 1/4-11  44,5 8,0 345  A-16SFL-20BM90K 484204
25 1 1/4" G1-11 50,8 8,0 276 A-20SFL-16BM90K 484205
32 1 1/4" G1 1/4-11  50,8 8,0 276  A-20SFL-20BM90K 484206
40 1 1/2" G1 1/2-11  60,5 8,0 207  A-24SFL-24BM90K 484208

SAE-Flansche
Flasque SAE

C

H

G60°

Flansch-Halbschalen / Seite / page 328

Ersatzdichtung / Seite  330 + 331

Aend. 17.09.18; 06.02.19 Br/Fp
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Flansch-Halbschalen / Seite / page 328

Ersatzdichtung / Seite  330 + 331

Material: Stahl
Galvanisch beschichtet (CR6-frei)

Anschluss: Flansch (SFS), O-Ring, Serie schwer 
Anschluss G: Aussengewinde BSPP (zylindrisch),

60° Innenkonus 
Normen: SAE J 518, ISO 6162

Matériel: Acier
Surface: Galvanisé 
Raccord: Flasque O-ring,
Raccord G: Filetage extérieur BSPP 

cône intérieur 60°
SAE J 518, ISO 6162

SFS-BM
90K

SAE 90° Flansch-Adapter, 6000 PSI (SFS)
mit O-Ring, ohne Flansch-Halbschalen
Flasque 90° SAE, 6000 PSI 

DN Flansch Gewinde       Betriebsdruck  Prod-No Art-No  
  

SFS G  C H  
mm  mm mm   bar
12 3/4" G1/2-14  41,4 8,8 420  A-12SFS-08BM90K 484223
20 3/4" G3/4-14  41,4 8,8 420  A-12SFS-12BM90K 484224
20 3/4" G1-11 41,4 8,8 420  A-12SFS-16BM90K 484225
20 1" G3/4-14  47,8 9,7 420  A-16SFS-12BM90K 484226
25 1" G1-11 47,8 9,7 420  A-16SFS-16BM90K 484227
25 1" G1 1/4-11  47,8 9,7 420  A-16SFS-20BM90K 484228
25 1 1/4" G1-11 54,1 10,4 420 A-20SFS-16BM90K 484229
32 1 1/4" G1 1/4-11  54,1 10,4 420  A-20SFS-20BM90K 484230
32 1 1/2" G1 1/4-11  63,5 12,7 420  A-24SFS-20BM90K 484231
40 1 1/2" G1 1/2-11  63,5 12,7 420  A-24SFS-24BM90K 484232

SAE-Flansche
Flasque SAE

C

H

G60°

17.09.18; 23.09.2020 Br/Fp
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Material: Stahl (ST 52.3)
Schwarz, geölt
Flansch (SFLR), O-Ring,
Innengewinde BSPP 
FIX

Normen: SAE J 518, ISO 6162

Matériel: Acier (ST 52.3)
Surface: Noir, huilé
Raccord: Flasque (SFLR), O-ring, série légère
Raccord G: Filetage intérieur BSPP (cylindrique),

FIXE
Normes: SAE J 518, ISO 6162

SFLR-BF FIX  (SFLR)

Flasque SAE FIXE, 3000 PSI (SFLR) 
inclus vis inbus, rondelles élastiques et O-ring

SAE-Flansche
Flasque SAE

Prod-No
  
  service

mm  mm mm  bar

A-12SFLR-12BFFIX

A-16SFLR-12BFFIX
A-16SFLR-16BFFIX

 Joint de rechange; Seite / pages

Jeux de vis;  page 332a
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DN Flansch Gewinde      Betriebsdruck Inbusschraube Prod-No Art-No  
  
  SFSR G B1 B2

mm  mm mm  bar

Material: Stahl (ST 52.3)
Schwarz, geölt

Anschluss: Flansch (SFSR), O-Ring, Serie schwer
Anschluss G: Innengewinde BSPP (zylindrisch), 

FIX
Normen: SAE J 518, ISO 6162

Matériel: Acier (ST 52.3)
Noir, huilé
Flasque (SFSR), O-ring, 
Filetage intérieur BSPP 
FIXE
SAE J 518, ISO 6162

SFSR-BF FIX  (SFSR)
inklusive Inbusschrauben, Federringe und O-Ring
Flasque SAE FIXE, 6000 PSI (SFSR) 

SAE-Flansche
Flasque SAE

10 1/2" G3/8-19 40,5 18,3  420 M8 x 30 485153
12 1/2" G1/2-14 40,5 18,3  420 M8 x 30 485154
12 3/4" G1/2-14 50,8 23,8  420 M10 x 35 485155
20 3/4" G3/4-14 50,8 23,8  420 M10 x 35 A-12SFSR-12BFFIX 485156
20 1" G3/4-14 57,1 27,8  420 M12 x 45 A-16SFSR-12BFFIX 486538
25 1" G1-11 57,1 27,8  420 M12 x 45 A-16SFSR-16BFFIX 485157
25 1 1/4" G1-11 66,7 31,6  420 M14 x 50 486539
32 1 1/4" G1 1/4-11 66,7 31,6  420 M14 x 50 485158
32 1 1/2" G1 1/4-11 79,4 36,7  420 M16 x 55 486540
40 1 1/2" G1 1/2-11 79,4 36,7  420 M16 x 55 A-24SFSR-24BFFIX 485159
40 2" G1 1/2-11 96,8 44,4  420 M20 x 70 A-32SFSR-24BFFIX 486541
50 2" G2-11 96,8 44,4  420 M20 x 70 A-32SFSR-32BFFIX 485160

B1 G

B1

B2

Ersatzdichtung / Seite  330 + 331

Schrauben-Sets / Seite / page 332a

17.09.18; 25.08.2020 Br/Fp
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SFLR-BF FIX
90K

SFSR-BF FIX
90K

SAE-Flansche
Flasque SAE

DN Flansch Gewinde Betriebsdruck Inbusschraube Prod-No Art-No

SFSR G B1 B2
mm mm mm bar

DN Flansch Gewinde Betriebsdruck Inbusschraube Prod-No Art-No

SFLR G B1 B2
mm mm mm bar
12 1/2" G1/2-14 38,1 17,5 348 M8 x 30 A-08SFLR-08BFFIX90K 484289
20 3/4" G3/4-14 47,6 22,2 348 M10 x 35 A-12SFLR-12BFFIX90K 484290
25 1" G1-11 52,4 26,2 348 M10 x 35 A-16SFLR-16BFFIX90K 484291
32 1 1/4" G1 1/4-11 58,7 30,2 278 M10 x 40 A-20SFLR-20BFFIX90K 484292
40 1 1/2" G1 1/2-11 69,9 35,7 210 M12 x 45 A-24SFLR-24BFFIX90K 484293
50 2" G2-11 77,8 42,9 210 M12 x 45 A-32SFLR-32BFFIX90K 484294
63 2 1/2" G2 1/2-11 88,9 50,8 175 M12 x 45 A-40SFLR-40BFFIX90K 486489

12 1/2" G1/2-14 40,5 18,3 420 M8 x 30 A-08SFSR-08BFFIX90K 484295
20 3/4" G3/4-14 50,8 23,8 420 M10 x 35 A-12SFSR-12BFFIX90K 484296
25 1" G1-11 57,1 27,8 420 M12 x 45 A-16SFSR-16BFFIX90K 484297
32 1 1/4" G1 1/4-11 66,7 31,6 420 M14 x 50 A-20SFSR-20BFFIX90K 484298
40 1 1/2" G1 1/2-11 79,4 36,7 420 M16 x 55 A-24SFSR-24BFFIX90K 484299
50 2" G2-11 96,8 44,4 420 M20 x 70 A-32SFSR-32BFFIX90K 484300

Material: Stahl (ST 52.3)
Schwarz, geölt

Anschluss: Flansch (SFLR), O-Ring, Serie leicht 
Anschluss G: Innengewinde BSPP (zylindrisch),

FIX
Normen: SAE J 518, ISO 6162

Material: Stahl (ST 52.3)
Schwarz, geölt

Anschluss: Flansch (SFSR), O-Ring, Serie schwer
Anschluss G: Innengewinde BSPP (zylindrisch),

FIX
Normen: SAE J 518, ISO 6162

Matériel: Acier (ST 52.3)
Noir, huilé
Flasque (SFLR), O-ring,
Filetage intérieur BSPP 
FIXE
SAE J 518, ISO 6162

Matériel: Acier (ST 52.3)
Noir, huilé
Flasque (SFSR), O-ring,
Filetage intérieur BSPP 
FIXE
SAE J 518, ISO 6162

 (SFLR) 
inklusive Inbusschrauben, Federringe und O-Ring
Flasque 90° SAE, 3000 PSI (SFLR) 

 (SFSR) 
inklusive Inbusschrauben, Federringe und O-Ring
Flasque 90° SAE, 6000 PSI (SFSR) 

B2

G

B1

B2

B2

G

B1

B2

Ersatzdichtung / Seite  330 + 331

Schrauben-Sets / Seite / page 332a

25.08.2020  Br/Fp
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ASGF-SFLR

ASGF-SFSR

SAE-Flansche
Flasque SAE

DN Flansch Gewinde          Betriebsdruck Prod-No Art-No  
  
  SFLR M Ø F A B C D E Ø G H   

mm   mm mm mm mm mm mm mm mm bar

DN Flansch Gewinde          Betriebsdruck Prod-No Art-No  
  
  SFSR M Ø F A B C D E Ø G H   

mm   mm mm mm mm mm mm mm mm bar

12 1/2" M8 21,6 57,0 38,1 47,0 17,5 16,0 13,0 36,0 348 ASGF-08SFLR-21,6 485242
20 3/4" M10 27,2 66,0 47,6 49,0 22,2 18,0 19,0 36,0 348 ASGF-12SFLR-27,2 485243
25 1" M10 34,5 71,0 52,4 53,0 26,2 19,0 25,0 38,0 348 ASGF-16SFLR-34,5 485244
32 1 1/4" M10 42,8 80,0 58,7 69,0 30,2 21,0 31,0 41,0 278 ASGF-20SFLR-42,8 485245
40 1 1/2" M12 48,6 94,0 69,9 77,0 35,7 24,0 38,0 44,0 210 ASGF-24SFLR-48,6 485246
50 2" M12 61,0 103,0 77,8 89,0 42,9 24,0 50,0 46,0 210 ASGF-32SFLR-61,0 485247

12 1/2" M8 21,6 57,0 40,5 47,0 18,3 16,0 13,0 36,0 420 ASGF-08SFSR-21,6 485248
20 3/4" M10 27,2 71,0 50,8 53,0 23,8 19,0 19,0 36,0 420 ASGF-12SFSR-27,2 485249
25 1" M12 34,5 80,0 57,1 66,0 27,8 24,0 25,0 45,0 420 ASGF-16SFSR-34,5 485250
32 1 1/4" M14 42,8 94,0 66,7 77,0 31,6 27,0 31,0 44,0 420 ASGF-20SFSR-42,8 485251
40 1 1/2" M16 48,6 106,0 79,4 89,0 36,7 30,0 38,0 51,0 420 ASGF-24SFSR-48,6 485252
50 2" M20 61,0 135,0 96,8 123,0 44,4 35,0 50,0 70,0 420 ASGF-32SFSR-61,0 485253

 (SFLR)
ohne Schrauben, ohne O-Ring
Flasque à souder SAE, 3000 PSI (SFLR)

Material: Stahl (ST 52.3)
Schwarz, geölt

Anschluss: Flansch (SFLR), Serie leicht
Gewinde: Innengewinde metrisch (4 x)
Normen: SAE J 518, ISO 6162

Matériel: Acier (ST 52.3)
Noir, huilé
Flasque 

Filetage: Filetage intérieur métrique (4 x)
SAE J 518, ISO 6162

F

G

E

H37°

B

A

D C

M

(SFSR)
ohne Schrauben, ohne O-Ring
Flasque à souder SAE, 6000 PSI (SFSR)

Material: Stahl (ST 52.3)
Schwarz, geölt

Anschluss: Flansch (SFSR), Serie schwer
Gewinde: Innengewinde metrisch (4 x)
Normen: SAE J 518, ISO 6162

Matériel: Acier (ST 52.3)
Noir, huilé
Flasque 

Filetage: Filetage intérieur métrique (4 x)
SAE J 518, ISO 6162

F

G

E

H37°

B

A

D C

M

Aend. 17.09.18; 14.11.18  Br/Fp
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PRF-SFLR

PRF-SFSR

SAE-Flansche
Flasque SAE

DN Flansch Gewinde        Betriebsdruck Prod-No Art-No  
  
  SFLR MA Ø G A B C D E   

mm   mm mm mm mm mm mm bar
25 1" G1/8-28 25,0 71,0 52,4 53,0 26,2 19,0  348 PRF-16SFLR 485254
32 1 1/4" G1/8-28 31,0 80,0 58,7 69,0 30,2 20,0  278 PRF-20SFLR 485255
40 1 1/2" G1/8-28 38,0 94,0 69,9 77,0 35,7 25,0  210 PRF-24SFLR 485256
50 2" G1/8-28 50,0 103,0 77,8 89,0 49,9 25,0  210 PRF-32SFLR 485257

25 1" G1/8-28 25,0 80,0 57,1 66,0 27,8 24,0  420 PRF-16SFSR 485258
32 1 1/4" G1/8-28 31,0 94,0 66,7 77,0 31,6 27,0  420 PRF-20SFSR 485259
40 1 1/2" G1/8-28 38,0 103,0 79,4 89,0 36,7 30,0  420 PRF-24SFSR 485260
50 2" G1/8-28 50,0 135,0 96,8 123,0 44,4 35,0  420 PRF-32SFSR 485261

 (SFLR), mit Messanschluss (MA)
ohne Schrauben, ohne O-Ring
Flasque d’essai SAE, 3000 PSI (SFLR), avec raccord à mesurer (MA)

Material: Stahl (ST 52.3)
Schwarz, geölt

Anschluss: Flansch (SFLR), Serie leicht
Messanschluss
(MA): Innengewinde BSPP (zylindrisch),
Normen: SAE J 518, ISO 6162

Matériel: Acier (ST 52.3)
Noir, huilé
Flasque 

Filetage intérieur BSPP 
SAE J 518, ISO 6162

G

E

MA

B

A

D C

 (SFSR), mit Messanschluss (MA)
ohne Schrauben, ohne O-Ring
Flasque d’essai SAE, 6000 PSI (SFSR), avec raccord à mesurer (MA)

Material: Stahl (ST 52.3)
Schwarz, geölt

Anschluss: Flansch (SFSR), Serie schwer
Messanschluss
(MA): Innengewinde BSPP (zylindrisch),
Normen: SAE J 518, ISO 6162

Matériel: Acier (ST 52.3)
Noir, huilé
Flasque 

Filetage intérieur BSPP 
SAE J 518, ISO 6162

G

E

MA

B

A

D C

Ersatzdichtung / Seite  330 + 331
Aend. 17.09.18 Br/Fp

DN Flansch Gewinde        Betriebsdruck Prod-No Art-No  
  
  SFSR MA Ø G A B C D E   

mm   mm mm mm mm mm mm bar
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RX-SFLR-V

SAE-Flansche
Flasque SAE

 (SFLR)
inklusive Inbusschrauben, Federringe und O-Ring
Flasque SAE d’obturation, 3000 PSI (SFLR) 
inclus vis inbus, rondelles élastiques et O-ring

Material:  (ST 52.3)

Anschluss:  (SFLR), Serie leicht
Normen:

Matériel: Acier (ST 52.3)
Surface: Noir, huilé
Raccord: Flasque (SFLR), série légère
Normes: SAE J 518, ISO 6162

E

B

A

D C

12 1/2"   57,0 38,1 47,0 17,5 16,0  348 M8 x 30 485220
20 3/4"   66,0 47,6 49,0 22,2 18,0  348 M10 x 35 485221
25 1"   71,0 52,4 53,0 26,2 19,0  348 M10 x 35 485222
32 1 1/4"   80,0 58,7 69,0 30,2 21,0  278 M10 x 40 485223
40 1 1/2"   94,0 69,9 77,0 35,7 24,0  210 M12 x 45 485224
50 2"   103,0 77,8 89,0 42,9 24,0  210 M12 x 45 485225

12 1/2"   57,0 40,5 47,0 18,3 16,0  420 M8 x 30 485226
20 3/4"   71,0 50,8 53,0 23,8 19,0  420 M10 x 35 485227
25 1"   80,0 57,1 69,0 27,8 24,0  420 M12 x 45 485228
32 1 1/4"   94,0 66,7 77,0 31,6 27,0  420 M14 x 50 485229
40 1 1/2"   103,0 79,9 89,0 36,7 30,0  420 M16 x 55 485230
50 2"   135,0 96,8 123,0 44,4 35,0  420 M20 x 70 485231

DN Flansch       Betriebsdruck Inbusschraube Art-No  
  
  SFLR-V A B C D E  service   

mm  mm mm mm mm mm  bar

DN Flansch       Betriebsdruck Inbusschraube Art-No  
  
  SFSR-V A B C D E  service   

mm  mm mm mm mm mm  bar

RX-SFSR-V  (SFSR)
inklusive Inbusschrauben, Federringe und O-Ring
Flasque SAE d’obturation, 6000 PSI (SFSR)
inclus vis inbus, rondelles élastiques et O-ring

Material:  (ST 52.3)

Anschluss:  (SFSR), Serie schwer
Normen:

Matériel: Acier (ST 52.3)
Surface: Noir, huilé
Raccord: Flasque (SFSR), série lourde
Normes: SAE J 518, ISO 6162

E

B

A

D C

Ersatzdichtung / Joint de rechange; Seite / pages 330 + 331

Schrauben-Sets / Jeux de vis; Seite / page 332a

17.09.18; 25.08.2020 Br/Fp
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A

C

RX-SFL-V

RX-SFS-V

SAE-Flansche
Flasque SAE

12 1/2"   6,8 30,1     210  RX-08SFL-V 485470
16 5/8"   7,0 34,1     210  RX-10SFL-V 485471
20 3/4"   7,0 38,1     210  RX-12SFL-V 485472
25 1"   9,0 44,5     210  RX-16SFL-V 485473
32 1 1/4"   8,0 51,0     200  RX-20SFL-V 485474
40 1 1/2"   8,0 60,3     160  RX-24SFL-V 485475
50 2"   10,2 71,4     160  RX-32SFL-V 485476

12 1/2"   8,0 31,8    250  RX-08SFS-V 485319
20 3/4"   9,0 41,3    250  RX-12SFS-V 485320
25 1"   10,0 47,6    250  RX-16SFS-V 485321
32 1 1/4"   10,5 54,0    250  RX-20SFS-V 485322
40 1 1/2"   12,8 63,5    250  RX-24SFS-V 485457
50 2"   15,3 79,4    250  RX-32SFS-V 485477

(SFL)
ohne O-Ring, ohne Flansch-Halbschalen 
Flasque ébauche SAE, 3000 PSI (SFL)
sans O-ring, sans demi-brides

 (SFS)
ohne O-Ring, ohne Flansch-Halbschalen 
Flasque ébauche SAE, 6000 PSI (SFS)
sans O-ring, sans demi-brides

Material:  (ST 52.3)
(CR6-frei)

Anschluss:  (SFL-V), Serie leicht
Normen:

Material:  (ST 52.3)
(CR6-frei)

Anschluss:  (SFS-V), Serie schwer
Normen:

Matériel: Acier (ST 52.3)
Surface: Galvanisé (sans Cr(VI))
Raccord: Flasque (SFL-V), série légère
Normes: SAE J 518, ISO 6162

Matériel: Acier (ST 52.3)
Surface: Galvanisé (sans Cr(VI))
Raccord: Flasque (SFS-V), série lourde
Normes: SAE J 518, ISO 6162

DN Flansch       Betriebsdruck  Art-No  
  
  SFL-V  A C     

mm   mm mm    bar

DN Flansch       Betriebsdruck  Art-No  
  
  SFS-V  A C     

mm   mm mm    bar

A

C

Dichtung / Joint; Seite / pages 330 + 331

Aend. 17.09.18; 25.02.20  Br/Fp
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PFM-MLM

PFM-MSM

Pumpen-Flansche
Flasque pour pompes

8 35 M16 x 1,5 10  M6 x 20 315 PFM 35-16MLM10 485161
10 35 M18 x 1,5 12  M6 x 20 315 PFM 35-18MLM12 485162
12 35 M22 x 1,5 15  M6 x 20 250 PFM 35-22MLM15 485163
12 40 M22 x 1,5 15  M6 x 20 100 PFM 40-22MLM15 485165
16 40 M26 x 1,5 18  M6 x 20 100 PFM 40-26MLM18 485166
20 40 M30 x 2,0 22  M6 x 20 100 PFM 40-30MLM22 485167
25 40 M36 x 2,0 28  M6 x 20 100 PFM 40-36MLM28 485168
32 55 M45 x 2,0 35  M8 x 25 100 PFM 55-45MLM35 485173

12 35 M24 x 1,5 16  M6 x 20 315 PFM 35-24MSM16 485164
16 40 M30 x 2,0 20  M6 x 20 250 PFM 40-30MSM20 485169
16 55 M30 x 2,0 20  M8 x 25 250 PFM 55-30MSM20 485170
20 55 M36 x 2,0 25  M8 x 25 250 PFM 55-36MSM25 485171
25 55 M42 x 2,0 30  M8 x 25 250 PFM 55-42MSM30 485172

 (PFM)
inklusive Inbusschrauben, Federringe und O-Ring
Flasque pour pompes (PFM) 

Material: Stahl (ST 52.3)
Galvanisch beschichtet (CR6-frei)

Anschluss: Flansch ((PFM)
Anschluss m: Aussengewinde metrisch (MLM), 

24° Innenkonus, Serie leicht

Matériel: Acier (ST 52.3)
Galvanisé 
Flasque (PFM)
Filetage extérieur métrique (MLM), 

DN Gewinde aussen Rohr   Inbusschraube  Betriebsdruck Prod-No Art-No  
  
  Ø A m  D1     

mm mm   mm     bar

D1

m
24°

AA

DN Gewinde aussen Rohr   Inbusschraube  Betriebsdruck Prod-No Art-No  
  
  Ø A m  D1     

mm mm   mm     bar

 (PFM)
inklusive Inbusschrauben, Federringe und O-Ring
Flasque pour pompes (PFM) 

Material: Stahl (ST 52.3)
Galvanisch beschichtet (CR6-frei)

Anschluss: Flansch ((PFM)
Anschluss m: Aussengewinde metrisch (MSM), 

24° Innenkonus, Serie schwer

Matériel: Acier (ST 52.3)
Galvanisé 
Flasque (PFM)
Filetage extérieur métrique (MSM), 

D1

m
24°

AA

Ersatzdichtung / Seite / page 332
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PFM-MLM
90K

Pumpen-Flansche
Flasque pour pompes

 (PFM)
inklusive Inbusschrauben, Federringe und O-Ring
Flasque 90° pour pompes (PFM)
inclus vis inbus, rondelles élastiques et O-ring

Material:  (ST 52.3)
(CR6-frei)

Anschluss:  (PFM)
Anschluss m: (MLM), 

24° Innenkonus, Serie leicht

Matériel: Acier (ST 52.3)
Surface: Galvanisé (sans Cr(VI))
Raccord: Flasque (PFM)
Raccord m: Filetage extérieur métrique (MLM), 

cône intérieur 24°, série légère

D1
m 24°

A

PFM-MSM
90K

 (PFM)
inklusive Inbusschrauben, Federringe und O-Ring
Flasque 90° pour pompes (PFM) 
inclus vis inbus, rondelles élastiques et O-ring

Material:  (ST 52.3)
(CR6-frei)

Anschluss:  (PFM)
Anschluss m: (MSM), 

24° Innenkonus, Serie schwer

Matériel: Acier (ST 52.3)
Surface: Galvanisé (sans Cr(VI))
Raccord: Flasque (PFM)
Raccord m: Filetage extérieur métrique (MSM), 

cône intérieur 24°, série lourde

D1
m 24°

A

12 35 M24 x 1,5  16  M6 x 20/40 315 PFM 35-24MSM1690K 485177
16 40 M30 x 2,0  20  M6 x 20/40 250 PFM 40-30MSM2090K 485182
16 55 M30 x 2,0  20  M8 x 25/45 250 PFM 55-30MSM2090K 485183
20 55 M36 x 2,0  25  M8 x 25/60 250 PFM 55-36MSM2590K 485184
25 55 M42 x 2,0  30  M8 x 25/70 250 PFM 55-42MSM3090K 485185
32 55 M52 x 2,0  38  M8 x 25/70 250 PFM 55-52MSM3890K 485187

DN Gewinde aussen Rohr   Inbusschraube  Betriebsdruck Art-No  
  
  Ø A m  D1     

mm mm   mm     bar

8 35 M16 x 1,5  10  M6 x 20/35 315 PFM 35-16MLM1090K 485174
10 35 M18 x 1,5  12  M6 x 20/35 315 PFM 35-18MLM1290K 485175
12 35 M22 x 1,5  15  M6 x 20/35 250 PFM 35-22MLM1590K 485176
12 40 M22 x 1,5  15  M6 x 20/40 100 PFM 40-22MLM1590K 485178
16 40 M26 x 1,5  18  M6 x 20/40 100 PFM 40-26MLM1890K 485179
20 40 M30 x 2,0  22  M6 x 20/40 100 PFM 40-30MLM2290K 485180
25 40 M36 x 2,0  28  M6 x 20/50 100 PFM 40-36MLM2890K 485181
32 55 M45 x 2,0  35  M8 x 25/60 100 PFM 55-45MLM3590K 485186
40 55 M52 x 2,0  42  M8 x 25/70 100 PFM 55-52MLM4290K 485188

DN Gewinde aussen Rohr   Inbusschraube  Betriebsdruck Art-No  
  
  Ø A m  D1     

mm mm   mm     bar

Ersatzdichtung / Joint de rechange; Seite / page 332
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PFB-BM
90K

Pumpen-Flansche
Flasque pour pompes

 (PFB)
inklusive Inbusschrauben, Federringe und O-Ring
Flasque pour pompes 90° (PFB) 
inclus vis inbus, rondelles ressort et O-ring

Material:  (ST 52.3)
(CR6-frei)

Anschluss:  (PFB)
Anschluss G:  (zylindrisch), 

60° Innenkonus

Matériel: Acier (ST 52.3)
Surface: Galvanisé (sans Cr(VI))
Raccord: Flasque (PFB)
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique), 

cône intérieur 60°

G
60°

A

PFB-BF FIX
90K

10 35 G3/8-19    M6 x 20/40 315 PFB 35-06BFFIX90K 485199
12 35 G1/2-14    M6 x 20/40 315 PFB 35-08BFFIX90K 485200
12 40 G1/2-14    M6 x 20/40 250 PFB 40-08BFFIX90K 485203
20 40 G3/4-14    M6 x 20/40 250 PFB 40-12BFFIX90K 485204
12 55 G1/2-14    M8 x 25/45 250 PFB 55-08BFFIX90K 485206
20 55 G3/4-14    M8 x 25/60 250 PFB 55-12BFFIX90K 485207
25 55 G1-11    M8 x 25/70 250 PFB 55-16BFFIX90K 485208

(PFB)
inklusive Inbusschrauben, Federringe und O-Ring
Flasque pour pompes 90° (PFB)
inclus vis inbus, rondelles ressort et O-ring

Material:  (ST 52.3)
(CR6-frei)

Anschluss:  (PFB)
Anschluss G:  (zylindrisch),

FIX

Matériel: Acier (ST 52.3)
Surface: Galvanisé (sans Cr(VI))
Raccord: Flasque (PFB)
Raccord G: Filetage intérieur BSPP (cylindrique), 

FIXE

G

A

DN Gewinde innen     Inbusschraube  Betriebsdruck Art-No  
  
  Ø A G       

mm mm        bar

10 35 G3/8-19    M6 x 20/40 315 PFB 35-06BM90K 485189
12 35 G1/2-14    M6 x 20/40 315 PFB 35-08BM90K 485190
20 35 G3/4-14    M6 x 20/40 315 PFB 35-12BM90K 485191
10 40 G3/8-19    M6 x 20/40 250 PFB 40-06BM90K 485192
12 40 G1/2-14    M6 x 20/40 250 PFB 40-08BM90K 485193
20 40 G3/4-14    M6 x 20/40 250 PFB 40-12BM90K 485194
25 40 G1-11    M6 x 20/40 250 PFB 40-16BM90K 485195
12 55 G1/2-14    M8 x 25/45 250 PFB 55-08BM90K 485196
20 55 G3/4-14    M8 x 25/45 250 PFB 55-12BM90K 485197
25 55 G1-11    M8 x 25/60 250 PFB 55-16BM90K 485198

DN Gewinde aussen     Inbusschraube  Betriebsdruck Art-No  
  
  Ø A G       

mm mm        bar

Ersatzdichtung / Joint de rechange; Seite / page 332

27.02.2023 Br/Fp
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Pumpen-Flansche
Flasque pour pompes

3PFB-BF FIX
90K

10 26 G3/8-19  13,0  M5 x 18 315 3PFB 26-06BFFIX90K 485209
12 26 G1/2-14  13,0  M5 x 18 315 3PFB 26-08BFFIX90K 485210
10 30 G3/8-19  15,0  M6 x 20 315 3PFB 30-06BFFIX90K 485211
12 30 G1/2-14  15,0  M6 x 20 315 3PFB 30-08BFFIX90K 485212
10 40 G3/8-19  20,0  M8 x 25 315 3PFB 40-06BFFIX90K 485213
12 40 G1/2-14  20,0  M8 x 25 315 3PFB 40-08BFFIX90K 485214
20 40 G3/4-14  20,0  M8 x 25 315 3PFB 40-12BFFIX90K 485215
20 51 G3/4-14  25,5  M10 x 30 315 3PFB 51-12BFFIX90K 485216
25 51 G1-11  25,5  M10 x 30 315 3PFB 51-16BFFIX90K 485217
20 56 G3/4-14  28,0  M10 x 30 315 3PFB 56-12BFFIX90K 485218
25 56 G1-11  28,0  M10 x 30 315 3PFB 56-16BFFIX90K 485219
25 62 G1-11  28,0  M10 x 30 315 3PFB 62-16BFFIX90K 487427
32 62 G1 1/4-11  28,0  M10 x 30 315 3PFB 62-20BFFIX90K 487428

(3 Loch) (PFB) 
inklusive Inbusschrauben, Federringe und O-Ring
(3 trous) Flasque pour pompe 90° (PFB)
inclus vis inbus, rondelles élastiques et O-ring

Material:  (ST 52.3)
(CR6-frei)

Anschluss:  (PFB)
Anschluss G:  (zylindrisch),

FIX

Matériel: Acier (ST 52.3)
Surface: Galvanisé (sans Cr(VI))
Raccord: Flasque (PFB)
Raccord G: Filetage intérieur BSPP (cylindrique), 

FIXE

G

DN Gewinde innen     Inbusschraube  Betriebsdruck Art-No  
  
  Ø A G  B     

mm mm  mm     bar

B

A

Ersatzdichtung / Joint de rechange; Seite / page 332

n) 25.02.20 Br/Fp

n) 
n)
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RX-SFL SAE Löt-Flanschkopf. 3000 PS (SFL)
Flasque à braser SAE, 3000 PSI (SFL)

SAE Löt-Flanschkopf, 6000 PSI (SFL)
Flasque à braser SAE, 6000 PSI (SFL)

Material: Stahl
Blank

Anschluss: Flansch SAE, Serie leicht
Normen: SAE J 518, ISO 6162

Matériel: Acier
Brut
Flasque SAE,
SAE J 518, ISO 6162

A

D

B

C

RX-SFS
Material: Stahl

Blank
Anschluss: Flansch SAE, Serie schwer
Normen: SAE J 518, ISO 6162

Matériel: Acier
Brut
Flasque SAE,
SAE J 518, ISO 6162

A

D

B

C

SAE-Flansche 
Flasque SAE

Dichtung / Seite  330 + 331

12 1/2"  7,8  31,8  23,6  13,0  420 RX-08SFS 481628
20 3/4"  8,8  41,5  31,4  18,5   420 RX-12SFS 481629
25 1"  9,7  47,5  37,5  24,0  420 RX-16SFS 481630
32 1 1/4"  10,4  54,0  43,4  27,0   420  RX-20SFS 481631
40 1 1/2" 12,7  63,5  50,6  33,0  420 RX-24SFS 481632
50 2"  12,7  79,3  66,3 43,0  420  RX-32SFS 481633

DN für Flansch       Betriebsdruck Prod-No Art-No  
  
  SAE A B C D    

mm  mm mm mm mm   bar

12 1/2"  6,7  30,0  23,5  12,0    345  RX-08SFL 481987
16 5/8"  6,7  34,0  26,0  14,0     345  RX-10SFL 483679
20 3/4"  6,7  38,0  31,4  16,0     345 RX-12SFL 481988
25 1"  8,0  44,5  37,8  24,0    345  RX-16SFL 481989
32 1 1/4"  8,0  51,0  43,0  29,0     276  RX-20SFL 481990
40 1 1/2"  8,0  60,0  50,2  33,0    207   RX-24SFL 481991

DN für Flansch       Betriebsdruck Prod-No Art-No  
  
  SAE A B C D    

mm  mm mm mm mm   bar

Aend. 25.06.18 Br/Fp
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RH-SFL

RH-SFS

SAE-Flansche 
Flasque SAE

SAE Flansch-Halbschalenpaar, 3000 PSI (SFL)
Demi-brides SAE, 3000 PSI (SFL) 

SAE Flansch-Halbschalenpaar, 6000 PSI (SFS) 
Demi-brides SAE, 6000 PSI (SFS)

Material: Stahl
Galvanisch beschichtet (CR6-frei)

Passend zu: SAE Flansch,
Normen: SAE J 518, ISO 6162

Material: Stahl
Galvanisch beschichtet (CR6-frei)

Passend zu: SAE Flansch,
Normen: SAE J 518, ISO 6162

Matériel: Acier
Surface: Galvanisé (sans Cr(VI))
Convient pour: Flasque SAE, série légère
Normes: SAE J 518, ISO 6162

Matériel: Acier
Surface: Galvanisé (sans Cr(VI))
Convient pour: Flasque SAE, série lourde
Normes: SAE J 518, ISO 6162

A

B
C

A

B
C

12 1/2"   38,1 8,7 8,7 348 M8 x 25  RH-08SFL 481197
20 3/4"  47,6 11,1 10,3 348 M10 x 30  RH-12SFL 481198
25 1"  52,4 13,1 10,3 348 M10 x 30  RH-16SFL 481199
32 1 1/4"  58,7 15,1 11,9 278 M12 x 35  RH-20SFL 481200
40 1 1/2"   69,9 17,9 13,5 210 M12 x 35  RH-24SFL 481389
50 2"   77,8 21,4 13,5 210 M12 x 35  RH-32SFL 481621
63 2 1/2"  89,0 25,5 13,5 175 M12 x 40  RH-40SFL 486026

Prod-No Art-No  
  
  SAE  A B C     

mm   mm mm mm  bar   

12 1/2"   40,5 9,1 8,4  420 M8 x 30 RH-08SFS 481622
20 3/4"  50,8 11,9 10,5  420 M10 x 35 RH-12SFS 481623
25 1"  57,2 13,9 13,0  420 M12 x 45 RH-16SFS 481624
32 1 1/4"  66,7 15,9 15,0  420 M14 x 45 RH-20SFS 481625
40 1 1/2"   79,4 18,3 17,0  420 M16 x 55 RH-24SFS 481626
50 2"   96,8 22,2 21,0  420 M20 x 70 RH-32SFS 481627

Jeux de vis; Seite / page 332a

17.09.18; 25.08.2020 Br/Fp

Prod-No Art-No  
  
  SAE  A B C     

mm   mm mm mm  bar   
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RG4-SFL

SAE-Flansche 
Flasque SAE

 (SFL)
Flasque SAE, 3000 PSI (SFL)

Material: 
(CR6-frei)

Passend zu:
Normen:

Matériel: Acier
Surface: Galvanisé (sans Cr(VI))
Convient pour: Flasque SAE, série légère
Normes: SAE J 518, ISO 6162

A

B
C

Typ/type
X

Typ/type
Y

RG4-SFS  (SFS)
Flasque SAE, 6000 PSI (SFS)

Material: 
(CR6-frei)

Passend zu:
Normen:

Matériel: Acier
Surface: Galvanisé (sans Cr(VI))
Convient pour: Flasque SAE, série lourde
Normes: SAE J 518, ISO 6162

A

B
C

T /t

e

20 3/4"   47,6 22,2 10,3 X 345  M10 486027
25 1"  52,4 26,2 10,3 Y 345  M10 482346
25 1"  52,4 26,2 10,3 X 345  M10 486028
32 1 1/4"  58,7 30,2 11,9 X 276  M10 486029
40 1 1/2"   69,9 35,8 13,5 X 207  M12 486030
50 2"   77,8 42,8 13,5 X 207  M12 486031

Art-No  
  
  SAE A B C     

mm  mm mm mm  bar

12 1/2"  40,5 18,2 8,4   420 M8 486032
20 3/4"   50,8 23,8 10,5   420 M10 486033
25 1"  57,2 27,8 13,0   420 M12 486034
32 1 1/4"  66,7 31,8 15,0   420 M14 486035
40 1 1/2"   79,4 36,4 17,0   420 M16 486036
50 2"   96,8 44,4 21,0   420 M20 486037

Jeux de vis; Seite / page 332a

17.09.18; 25.08.2020 Br/Fp

Art-No  
  
  SAE A B C     

mm  mm mm mm  bar
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SAE-Flansche / Dichtungen für SAE-Flansche 

RG4F-SFS (SFS), ideal bei engen Platzverhältnissen
Flasque plate SAE, 6000 PSI (SFS), idéal pour les espaces restreints

Material: 
(CR6-frei)

Passend zu:
Normen:

Matériel: Acier
Surface: Galvanisé (sans Cr(VI))
Convient pour: Flasque SAE, série lourde
Normes: SAE J 518, ISO 6162

A

B
C

RX-FR 
NBR

(SFL, SFS, SFC)
(SFL, SFS, SFC)

Material: NBR,
Härte:
Temperatur:

Matériel: NBR, noir
Dureté 90 Shore
Température: - 35 °C jusqu’à + 100 °C

1/2" 25,70 18,64 3,53      481201
5/8" 28,88 21,82 3,53      483676
3/4" 32,05 24,99 3,53      481202
1" 40,00 32,94 3,53      481203
1 1/4" 44,75 37,69 3,53      481204
1 1/2" 54,28 47,22 3,53      481205
2" 63,81 56,75 3,53      481349

  2 1/2" 76,50 69,44 3,53      486764

Art-No  
  
  SAE D d s     
   mm mm mm  

d

s

D

12 1/2"  40,5 18,2 8,4  420  M8  486038
20 3/4"   50,8 23,8 10,5 420  M10  486039
32 1 1/4"  66,7 31,8 15,0 420  M14  486041
40 1 1/2"   79,4 36,4 17,0 420  M16  486042

Jeux de vis; Seite / page 332a

17.09.18; 25.08.2020 Br/Fp

Art-No  
  
  SAE A B C     

mm  mm mm mm  bar
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1/2" 25,70 18,64 3,53      RX-08FR-TE 482379
3/4" 32,05 24,99 3,53      RX-12FR-TE 482380
1" 40,00 32,94 3,53      RX-16FR-TE 482381
1 1/4" 44,75 37,69 3,53      RX-20FR-TE 482382
1 1/2" 54,28 47,22 3,53      RX-24FR-TE 482383
2" 56,75 56,75 3,53      RX-32FR-TE 482384

  für Flansch          Prod-No Art-No  
  
  SAE D d s     
   mm mm mm  

d

s

D

RX-FR 
PTFE

O-Ring für SAE-Flansche (SFL, SFS, SFC) 
für hohen Druck und grossen Temperaturbereich

(SFL, SFS, SFC) 

Material: PTFE  weiss
Temperatur: - 60 °C bis + 230 °C

Dichtungen für SAE-Flansche

RX-FR QUAD
PU

O-Ring für SAE-Flansche (SFL, SFS, SFC)
(SFL, SFS, SFC)

Material: PUR (Polyurethan), dunkelblau
Festigkeit: 93 IRHD 
Temperatur: - 30 °C bis + 100 °C

PUR
93 IRHD  

  1/2" 25,70 18,64 3,53   PU   RX-08FR-PU QUAD 485232
  5/8" 28,88 21,82 3,53   PU   RX-10FR-PU QUAD 487265
  3/4" 32,05 24,99 3,53   PU   RX-12FR-PU QUAD 485234
  1" 40,00 32,94 3,53   PU   RX-16FR-PU QUAD 485235
  1 1/4" 44,75 37,69 3,53   PU   RX-20FR-PU QUAD 485236
  1 1/2" 54,28 47,22 3,53   PU   RX-24FR-PU QUAD 485237
  2" 63,81 56,75 3,53   PU   RX-32FR-PU QUAD 485238

  für Flansch   Material   Prod-No Art-No  
  
  SAE D d s     
   mm mm mm  

d

s

D
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Material: NBR, schwarz
Härte: 70 / 90 Shore
Temperatur: - 25 °C bis + 100 °C

Matériel: NBR, noir
Dureté 70 / 90 Shore
Température: - 25 °C jusqu’à + 100 °C

O-RING
NBR

(PFM, PFB, 3PFB)
(PFM, PFB, 3PFB)

3PFB 26 15,60 1,78   90   15,60x1,78mm 451420
3PFB 30 15,88 2,62   70   15,88x2,62mm 450254
PFM, PFB 35 18,72 2,62   90   18,72x2,62mm 451421
3PFB 40 23,81 2,62   90   23,81x2,62mm 451422
PFM, PFB 40 25,07 2,62   90   25,07x2,62mm 451423
PFM, PFB 51 31,42 2,62   90   31,42x2,62mm 451425
3PFB 51, 56 29,75 3,53   90  29,75x3,53mm 451424
3PFB 62 37,69 3,53   90  37,69x3,53mm 451425

für Flansch Lochkreis   Shore   Prod-No Art-No  

    Ø d s     
    mm mm mm  

Dichtungen und Distanzringe für SAE-Flansche

d

s

DR Distanzring für SFS (Flanschhöhe Caterpillar)

Matériel: 

Convient pour:

  3/4" 41,2 32,5  5,6     DR-12-6 483821
  1" 47,5  38,3  4,0     DR-16-6 483606
  1 1/4" 54,0  44,0  4,0      DR-20-6 483621
  1 1/2" 63,4 51,3  1,7     DR-24-6 483823

Material: Stahl
Galvanisch beschichtet (CR6-frei)

Passend zu: Flansch-Armaturen 
6000 PSI / 420 bar (SFS)

d

D

s

  für Flansch         Prod-No Art-No  
  
  D d s     
   mm mm mm  

n)

n) 25.02.20 Br/Fp
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Robinets sphériques haute pression

Avec nos robinets sphériques, nous sommes votre partenaire
pour tout ce que vous voulez fermer ou régler

Les robinets sphériques résistent à la pression grâce à leurs matériels
de haute qualité. Nos robinets sphériques sont fabriqués selon la variante 
«sphère  ottante». Les joints de la sphère sont également ses coussinets.
Principe 
Le médium presse la sphère sur le joint opposé, ce qui assure 
l’étanchéité. Sans pression l’étanchéité est assurée par la pré-tension 
des joints. Les produits en acier sont livrés de manière standard avec un
traitement de surface de haute qualité. Le traitement de surface protect 
est un revêtement sans Cr(VI) appliqué par galvanisation et qui répond 
aux directives de l’UE. Directives UE 2000/53/EG, RoHS et WEEE.
Pression nominale (PN)
La pression nominale détermine en chi  re la pression d'un composant
hydraulique au cours d’une application dynamique. Le chi  re est arrondi, 
a  n de répondre aux valeurs prescrites à l'échelle internationale. Ces 
valeurs de pression nominales sont reconnues internationalement et
sont utilisées pour la détermination de la taille des composants communs 
les uns aux autres. Pour tous les robinets sphériques s’appliquent une
conception et une pression d'essai de 1,5 x PN, selon la norme DIN 
3230 T5 et ISO 5108 pour le corps. Pour les joints s'applique 1,1 x PN. 
La pression nominale est la pression maximale de service à 20 °C. Pour 
des températures plus élevées, des réductions de pression sont à prendre 
en compte. 
Pression maximale de travail (P max.)
P max. est la pression de travail maximale d'un composant, inclus les pics 
de pression pour des durées d’utilisations dynamiques dé  nies, en tenant 
compte des variations de température.
Pression d'éclatement (P éclatement)
Les tests de charge pour la pression d'éclatement doivent être au moins 
égaux à 2,4 fois la pression nominale. P éclatement = 2,4 x PN
Diamètre nominal (DN) 
Le diamètre nominal est une désignation numérique de la dimension de 
deux pièces correspondantes, où le diamètre extérieur d’un tube ou la 
taille d’un  letage ne sont pas indiqués, par exemple des  asques. Les 
diamètres nominaux correspondent environ au diamètre de passage 
(lumière) mesuré en mm du robinet sphérique.
Certi  cats     
Certi  cats de tests selon DIN EN 10204 pour les robinets sphériques: 
Certi  cat 3.1, Certi  cat 2.2
Certi  cats de test des matériels selon DIN EN 10204 
Certi  cat 3.1, certi  cat 3.2, certi  cat 2.2 

Note générale
Svp, veuillez observer la pression de service de la partie.

Robinets sphériques avec fonction de fermeture (2/2 voies) et fonction de commutation (3/2 voies) 

3/2-voies 

2/2-voies 



335
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

KHB KHB3K / KHB3KT DN SW a g t 
mm mm mm mm mm

Hochdruck-Kugelhähne
Robinets sphériques haute pression

Ausführung mit Befestigungsbohrungen

g

t

a

SW

6L, 8S, G1/8" 6L, 8S, G1/8" 4 9 31,0 4,3 4,5
8L, 10S, G1/4" 8L, 10S, G1/4" 6 9 31,0 4,3 4,5
10L, 12S 10L, 12S 8 9 31,0 4,3 4,5
12L, 14S, G3/8" 12L, 14S, G3/8" 10 9 32,0 4,3 4,0
15L, 18L, 16S, G1/2" 15L, 18L, 16S, 20S, G1/2" 13 9 32,0 4,3 4,0
15L, 18L, 20S, G1/2"  16 12 32,0 5,2 6,0
22L, 25S, G3/4" 22L, 25S, G3/4" 20 14 44,0 6,2 6,0
28L, 30S, G1" 28L, 30S, G1" 25 14 44,0 6,3 6,0

ab Lager (fette Schrift)
en stock (caractères gras)

24.04.2023 Br/Fp
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Robinets sphériques haute pression

Exécution avec  lets pour  xation (sur demande)
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Kit d’étanchéité pour robinets sphériques

Instructions de montage

 Rondelle: / pièce
O-ring pour l’axe de sélection: / pièce

Bague de renfort: / pièce
Joints d’étanchéité: / pièces

O-ring pour raccord: / pièces

Remarque
L'échange du jeu de joints ne doit entre réalisé que par un personnel 
quali  e étant donne que les erreurs de montage peuvent cacher des 
risques potentiels. le as échéant, l'échange pour être demande à l’usine 
du constructeur. 
a) Démontage 
Amener la vanne en positon semi-ouverte pour l’evacuation du  uide, 
puis sur la position "OUVERT". Dévisser les deux raccord en tournant 
à gauche. Enleva l joint de boisseau (repérer la position de montage). 
Boisseau démontable uniquement dans la position "FERME". Démonter 
l’arbre (appuyer de l'extérieur dans le corps de vanne). Enleva tous les 
joints toniques de l’arbre, ou des raccords, à l’aide d’un l’outil approprié 
(par ex. petit tournevis). Démonter la rondelle de calage (sur le collet de 
l’arbre).
b) Préparation 
Veiller à la propreté , le cas échéant nettoyer les pièces avant le mon-
tage. Graisser légèrement les joints d'etanchéité et les joints torique, 
ainsi que les chanfreins glissants des joints torique avec de la vaseline.
c) Pré-montage
Monter la rondelle de butée (1) sur le collet de l’arbre. Desserrer avec 
précaution le joint torique (2) sur l’arbre, ainsi que les joints torique (5) 
sur les raccords à l’aide d’un outil approprié. Eviter d’endommager les 
pièces par des bords tranchants ou par une contrainte excessive (par ex. 
protection des pas de vis ou du carré de l’arbre par un outil approprié, ou 
en remplacement par un  lm souple et  n).
Monter la bague d’appui (3) pour l’arbre au-dessus du joint torique de 
l’arbre (2), il se trouve ainsi sur le côté opposé à la pression. Veiller à ce 
qu’il soit fermé dans la rainure pour qu’il ne soit pas endommagé lors du 
montage de l’arbre dans le corps.
d) Assemblage
Emboîter l’arbre dans le corps par pression et rotation simultanée, en-
suite aligner la rainure du boisseau sur l’axe longitudinal du corps. Puis 
monter le boisseau dans l’alignement c’est-à-dire sous l’ axe de l’arbre.
Tourner l’arbre à 90° ("FERME") pour que le boisseau ne tombe plus. 
Insérer les joints d'étanchéité, la surface concave regardant le boisseau. 
Visser les vis des raccords lentement dans le corps, pour que le joint 
torique ne soit pas abîmé sur les bords. Serrer les vis au couple indiqué:
DN 4 - 6: 48 Nm, DN 10: 90 Nm, DN 13: 110 Nm, DN 16: 110 Nm, 
DN 20: 220 Nm, DN 25: 250 Nm.
Monter la rondelle de butée sur le carré de l’arbre pour que la vanne 
se ferme lors d’une rotation à droite et bloquer par le circlips. Monter le 
levier ou l’actionneur.
e) Contrôle
Véri  er la commutation. Réaliser un essai d'étanchéité: par ex. avec 0,6 
MPa en air et sous pression de service par un  uide approprié (par ex. 
eau), maxi. 1,1 x PN avec un boisseau ferme. Ensuite ôter le liquide 
par sou   age sur la vanne semi-ouverte, puis laisser sécher encore 
quelques instants et traiter ensuite par produit anticorrosion. Mettre 
en positon "OUVERT" pour le stockage. 
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Robinet sphérique à deux voies "fonction de blocage", sans levier, série légère (L)
Emploi universel partout dans l’hydraulique, commande facile même à hautes pressions,
pas de réajustement de l'étanchéité, passage intégral, réglage 90°   

Corps, bille, axe 
de commande: Acier
Joint de la bille: POM
O-ring: NBR
Raccord m: Filetage extérieur métrique,

cône intérieur 24°
Température: - 20 °C jusqu’à + 100 °C
Normes: DIN 2353, ISO 8434-1

Robinet sphérique cylindrique "fonction de blocage", sans levier, série légère (L)

Robinets sphériques et cylindriques

alésage pour  xation

tube  letage             pression 
  de service

tube  letage             pression 
  de service

/ Levier, kit d'étanchéité, dispositif de verrouillage; / pages 
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H
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m

I
L

B

k
h

2-Wege Hochdruck-Kugelhahn "Absperrfunktion",

Robinet sphérique à deux voies "fonction de blocage", sans levier, sérié lourde (S)
Emploi universel partout dans l’hydraulique, commande facile même à hautes pressions, 
pas de réajustement de l'étanchéité, passage intégral, réglage 90°   

KHB-S

Stahl
POM
NBR
Aussengewinde metrisch,

- 20 °C bis + 100 °C
DIN 2353, ISO 8434-1

Corps, bille, axe
de commande: Acier
Joint de la bille: POM
O-ring: NBR
Raccord m: Filetage extérieur métrique,

cône intérieur 24°
Température: - 20 °C jusqu’à + 100 °C
Normes: DIN 2353, ISO 8434-1

Robinets sphériques et cylindriques

Robinet sphérique cylindrique "fonction de blocage", sans levier, série lourde (S)KHM-S

Prod-No
  
  m L I B H h k V SW   de service

KHM-38S

H

V

SW

I
L

B

hm

m

m
k

Prod-No
    pression 
  de service

KHB-08S
KHB-10S
KHB-12S
KHB-14S
KHB-16S
KHB-20S
KHB-25S
KHB-30S

/ Levier, kit d'étanchéité, dispositif de verrouillage; / pages 
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KHB-G

Robinets sphériques et cylindriques

2-Wege Hochdruck-Kugelhahn "Absperrfunktion",
Vielseitig verwendbar im Hydraulik-Bereich, leichte Betätigung auch bei hohem Betriebsdruck, 
kein Nachstellen der Dichtung, Vollstrom-Durchgang, Schaltweg 90° 
Robinet sphérique à deux voies "fonction de blocage", sans levier 
Emploi universel partout dans l’hydraulique, commande facile même à hautes pressions, 
pas de réajustement de l'étanchéité, passage intégral, réglage 90°   

DN  Gewinde           Betriebsdruck Prod-No Art-No  
  (*)  pression 
  G L I B H h k V SW BFB  de service
mm   mm mm mm mm mm mm mm mm mm  bar 

4  G1/8-28 69,0 40,0 26,0 47,0 33,0 13,5 11,0 9 4,3 500 KHB-G1/8 491593
6  G1/4-19 69,0 40,0 26,0 47,0 33,0 13,5 11,0 9 4,3 500 KHB-G1/4 491594

10  G3/8-19 72,0 43,0 32,0 52,0 38,0 17,5 11,0 9 4,3 500 KHB-G3/8 490533
13  G1/2-14 83,0 48,0 35,0 54,0 40,0 19,0 11,0 9 4,3 500 KHB-G1/2-SW9 490534
16  G1/2-14 83,0 48,0 38,0 63,0 46,0 19,0 13,0 12 5,2 420 KHB-G1/2 491595
20  G3/4-14 95,0 62,0 49,0 75,0 57,0 24,5 14,0 14 6,2 420 KHB-G3/4 491589
25  G1-11 113,0 74,0 70,0 88,0 70,0 34,5 14,0 14 6,3 420 KHB-G1 491596

Körper, Kugel 
Schaltwelle: Stahl
Kugeldichtung: POM
O-Ringe: NBR
Anschluss G: Innengewinde BSPP (zylindrisch)
Temperatur: - 20 °C bis + 100 °C  
Norm: ISO 228

Corps, bille, axe
de commande: Acier
Joint de la bille: POM
O-ring: NBR
Raccord G: Filetage intérieur BSPP (cylindrique)
Température: - 20 °C jusqu’à + 100 °C
Norme: ISO 228

L

H

G

I B

k
hGG

SW

V

KHM-G Robinet sphérique cylindrique "fonction de blocage", sans levier

DN  Gewinde           Betriebsdruck Prod-No Art-No  
  
  G L I B H h k V SW   de service
mm   mm mm mm mm mm mm mm mm   bar 
32  G1 1/4-11 111,0 80,0 81,0 107,0 86,0 40,5 16,5 17  420 KHM-G11/4 491597
40  G1 1/2-11 130,0 85,0 100,0 124,0 103,0 50,0 16,5 17  420 KHM-G11/2 491598
50  G2-11 140,0 100,0 118,0 138,0 117,0 59,0 16,5 17  420 KHM-G2 491599

L

H

G

I B

k
hGG

SW

V

(*) BFB = Befestigungsbohrung / 
/ Levier, kit d'étanchéité, dispositif de verrouillage; Seite / pages 345 + 346

04.04.2019; 18.12.19 Br/Fp
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3/2 Wege Hochdruck-Kugelhahn "Umschlatfunktion",
L-Bohrung,

Robinet sphérique à deux voies "fonction de blocage", sans levier, série légère (L)
Alesage L, pour la mise en service alternative de composants hydrauliques, entrée de 
pression toujours de face (raccord 2), réversible gauche ou droite, réglage 90°

Dreiweg-Umschalthähne
Robinets à trois voies

KHB3K-L

Stahl
POM
NBR
Aussengewinde metrisch,

- 20 °C bis + 100 °C  
DIN 2353, ISO 8434-1

3

3

1

1

Corps, bille, axe
de commande: Acier
Joint de la bille: POM
O-ring: NBR
Raccord m: Filetage extérieur métrique,

cône intérieur 24°
Température: - 20 °C jusqu’à + 100 °C
Normes: DIN 2353, ISO 8434-1

KHB3K-S 3/2 Wege Hochdruck-Kugelhahn "Umschlatfunktion", 
Robinet sphérique à deux voies "fonction de blocage", sans levier, série lourde (S)

Prod-No
  pression 
  de service

Prod-No
  pression 
  de service

KHB3K-06L
KHB3K-08L
KHB3K-10L
KHB3K-12L
KHB3K-15L
KHB3K-18L
KHB3K-22L
KHB3K-28L

KHB3K-08S
KHB3K-10S
KHB3K-12S
KHB3K-14S
KHB3K-16S
KHB3K-20S
KHB3K-25S
KHB3K-30S

h

h

/ Levier, kit d'étanchéité, dispositif de verrouillage; / pages 
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Robinets à trois voies

Corps, bille, axe 
de commande: Acier
Joint de la bille: POM
O-ring: NBR
Raccord G: Filetage intérieur BSPP (cylindrique)
Température: - 20 °C jusqu’à + 100 °C
Norme: ISO 228

Robinet sphérique à deux voies "fonction de blocage", sans levier
Alésage L, pour la mise en service alternative de composants hydrauliques, entrée de pression 
toujours de face (raccord 2), réversible gauche ou droite, réglage 90°

  letage             pression 
  de service

alésage pour  xation

/ Levier, kit d'étanchéité, dispositif de verrouillage; / pages 
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Robinets à trois voies

Corps, bille, axe 
de commande: Acier
Joint de la bille: POM
O-ring: NBR
Raccord G: Filetage intérieur BSPP (cylindrique)
Température: - 20 °C jusqu’à + 100 °C
Norme: ISO 228

Robinet sphérique à deux voies "fonction de blocage", sans levier
Alésage T pour la mise en service alternative de composants hydrauliques, réversible gauche ou 
droite, réglage 90°, 2 alésages pour  xation. Appliquer la pression d'entrée au niveau de l'alésage 
central uniquement. 

  letage             pression 
  de service

alésage pour  xation

/ Levier, kit d'étanchéité, dispositif de verrouillage; / pages 
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Corps, bille, axe 
de commande: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Joint de la bille: POM
O-ring: NBR
Raccord G: Filetage intérieur BSPP (cylindrique)
Température: - 10 °C jusqu’à + 100 °C
Norme: ISO 228

Robinet sphérique à deux voies "fonction de blocage", sans levier 
Utilisation restreinte pour l'eau et l'eau recyclé, commande facile même à hautes pressions, passage 
intégral, réglage 90°

  letage           pression 
  de service

  letage           pression 
  de service

Robinet sphérique cylindrique "fonction de blocage", sans levier

Robinets sphériques et cylindriques

/ Levier, kit d'étanchéité, dispositif de verrouillage; / pages 
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Robinets sphériques - Accessoires

Levier de commande droit, pour KHB, KHM, KHB3K, KHB3KT, WH-KHB, WH-KHM

Levier de commande coudé, pour KHB, KHM, KHB3K, KHB3KT, WH-KHB, WH-KHM

Rondelle de limitation pour enclenchement 90°
pour KHB, KHM, KHB3K, KHB3KT, WH-KHB, WH-KHM

Matériel: Aluminium, éloxé rouge 

Matériel: Aluminium, éloxé rouge 

Matériel: Acier
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Robinets sphériques - Accessoires

Kit d’étanchéité pour robinets sphériques à haute pression

Dispositif de verrouillage pour robinets, pour zu KHB, KHM, KHB3K, KHB3KT
Kit de montage avec plaque de verrouillage, bague d'arrêt, anneaux de distance 

Rondelle: Polyamide
O-ring: NBR
Bague de renfort: PTFE
Etanchéité pour boule: POM

Matériel:  Acier

 Type robinet sphérique       

    
pour de robinet

 / Instructions de montage; page 337
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Limiteur de débit pour raccords et adaptateurs

Matériel: Laiton (Ms58)
Filetage: Filetage extérieur métrique

 letage   alésage alésage agrandissable  pression de service    

sur demande:

Exécution acier (9 SMnPb 28), autres alésages, grandeurs et  letages, limiteur de débit avec clapet anti-retour et pastilles calibrées 

Limiteur de débit

Assortiment limiteur de débit;  page 
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Etrangleurs de débit

Matériel: Laiton, nickelé 
Joints: NBR / PTFE 
Température: - 20 °C jusqu’à + 100 °C
Viscosité: 10 - 100 cSt
Raccords G:    Filetage intérieur BSPP (cylindrique)

Limiteur de débit bidirectionnel, contrôle du  ux et fermeture, les deux directions
In  uence le débit volumique à travers un rétrécissement de section transversale réglable

Course de réglage

DV 210 bar; Media: Huile minérale; Température: - 20 °C jusqu’à + 100 °C; Viscosité moyenne: 4°E à 50°C

 letage  (max)     débit corse de réglage pression 
  de service

 Débit) Débit)  Débit)

 Débit)  Débit)
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Course de réglage

DRV 210 bar; Media: Huile minérale; Température: - 20 °C jusqu’à + 100 °C; Viscosité moyenne: 4°E à 50°C

Etrangleurs de débit

Matériel: Laiton, nickelé 
Joints: NBR / PTFE 
Température: - 20 °C jusqu’à + 100 °C
Viscosité: 10 - 100 cSt
Raccords G:    Filetage intérieur BSPP (cylindrique)

Limiteur de débit unidirectionnel, contrôle du  ux et fermeture, une direction
Passage libre dans le sens inverse. 
In  uence le débit volumique à travers un rétrécissement de section transversale réglable avec 
fonction de by-pass dans le sens inverse

 letage  (max)     débit corse de réglage pression 
  de service

 Débit)  Débit)  Débit)

 Débit)  Débit)
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Matériel: Acier, phosphaté 
Joints: NBR / PTFE 
Température: - 20 °C jusqu’à + 80 °C
Viscosité: 2,8 - 800 cSt
Raccords G:    Filetage intérieur BSPP (cylindrique)

 letage  (max)     débit corse de réglage pression 
  de service

pour

Limiteur de débit unidirectionnel, contrôle du  ux et fermeture, une direction
Passage libre dans le sens inverse.
In  uence le débit volumique à travers un rétrécissement de section transversale réglables, fonction 
de by-pass dans le sens inverse

Etrangleurs de débit

Limiteur de débit bidirectionnel, contrôle du  ux et fermeture, les deux directions
In  uence le débit volumique à travers un rétrécissement de section transversale réglable

 letage  (max)     débit corse de réglage pression 
  de service

pour
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Etrangleurs de débit

Course de réglage

DV 350 bar; Media: Huile minérale; Température: - 20 °C jusqu’à + 100 °C; Viscosité moyenne: 3 - 5 °E à 50°C; Viscosité: 1,5 - 50 °E

Position du limiteur en nombres de tours Position du limiteur en nombres de tours

Position du limiteur en nombres de toursPosition du limiteur en nombres de tours
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Etrangleurs de débit

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)

Joints: NBR
Température: - 30 °C jusqu’à + 100 °C
Viscosité: 3 - 400 cSt
Raccords G:    Filetage intérieur BSPP (cylindrique)

Limiteur de débit bidirectionnels contrôle du  ux et fermeture dans les deux directions
In  uence le débit volumique à travers un rétrécissement de section transversale réglable. 
Le limiteur ne se ferme pas à 100 % (conception)

 letage       débit corse de réglage pression 
  de service

Diagramme de pertes de pression (viscosité de I’huile 4,5°E à 50 °C - sSt 33)
Course de réglage - Media: Huile minérale; Température: - 20 °C jusqu’à + 90 °C; Viscosité moyenne: 3 - 5 °E à 50°C; Viscosité: 1,5 - 50 °E

 Débit)



353
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Etrangleurs de débit

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)

Joints: NBR
Température: - 30 °C jusqu’à + 100 °C
Viscosité: 3 - 400 cSt
Raccords G:    Filetage intérieur BSPP (cylindrique)
Pression 
d'ouverture: 0,5 bar

Limiteur de débit unidirectionnel, contrôle du  ux et fermeture, une direction
Passage libre dans le sens inverse. 
n  uence le débit volumique à travers un rétrécissement de section transversale réglable, fonction de 
by-pass dans le sens inverse. 
Le limiteur ne se ferme pas à 100 % (conception)

 letage       débit corse de réglage pression 
  de service

Diagramme de pertes de pression (viscosité de I’huile 4,5°E à 50 °C - sSt 33)
Course de réglage - Media: Huile minérale; Température: - 20 °C jusqu’à + 90 °C; Viscosité moyenne: 3 - 5 °E à 50°C; Viscosité: 1,5 - 50 °E

 Débit)
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Coe   cient de débit

Passage libre

Vitesse de passage

Raccords rotatifs - Détermination de la dimension d'articulation

Nomogramme pour la détermination de la dimension d'articulation, sans tenir compte des résistances de passage

Raccord rotatif Passage libre 

Exemple
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Raccord rotatif 
Pour mouvements pivotants et rotation, idéal lors de torsion axiale et de petits rayons de courbure.
La longévité des tuyaux est considérablement prolongée, construction à passage facilité. Pression 
égalisée donc pas de poussée axiale
Domaine d’utilisation: Huile hydrauliques, huile bios, l'eau: taille des particules de salaté max. 
0,025 mm (25 )

 letage Filetage        pression de service 
  

jusqu’à 

jusqu’à 

jusqu’à 

jusqu’à 

jusqu’à 

jusqu’à 

Corps: Acier, enduit zinc-nickel 
Axe: Acier, poli, chimiquement nickelé
Palier lisse: Laiton ou RG7
Joint corps: NBR (O-ring)
Joints axe
Tige: PTFE avec métallique ressort de
 sollicitation 
Joint à lèvres: NBR
Température
Huile hydraulique: - 30 °C jusqu'à + 95 °C 
Eau: 0 °C jusqu'à + 80 °C 
Raccord G1: Filetage extérieur BSPP

(cylindrique), FIXE, cône 60° 
Raccord G2: Filetage intérieur BSPP

(cylindrique) 

Raccords rotatifs

sur demande:
Exécutions spéciales

 Kit d'étanchéité;  page 
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Raccord rotatif
Pour mouvements pivotants et rotation, idéal lors de torsion axiale et de petits rayons de courbure,
la longévité des tuyaux est considérablement prolongée, construction à passage facilité, pression 
égalisée donc pas de poussée axiale
Domaine d’utilisation: Huile hydrauliques, huile bios, l'eau: taille des particules de salaté max. 
0,025 mm (25 )

 letage Filetage        pression de service 
  

jusqu’à 

jusqu’à 

jusqu’à 

jusqu’à 

jusqu’à 

jusqu’à 

Raccords rotatifs

Corps: Acier, enduit zinc-nickel 
Axe: Acier, poli, chimiquement nickelé
Palier lisse: Laiton ou RG7
Joint corps: NBR (O-ring)
Joints axe
Tige: PTFE avec métallique ressort de
 sollicitation 
Joint à lèvres: NBR
Température
Huile hydraulique: - 30 °C jusqu'à + 95 °C 
Eau: 0 °C jusqu'à + 80 °C 
Raccord G1: Filetage intérieur BSPP

(cylindrique), FIXE 
Raccord G2: Filetage intérieur BSPP

(cylindrique)

sur demande:
Exécutions spéciales

 Kit d'étanchéité;  page 
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Raccord rotatif coudé pour l’eau recyclée et l’eau 
Pour mouvements pivotants et rotation, idéal lors de torsion axiale et de petits rayons de courbure,
résiste à haute pression, construction à passage facilité, pression égalisée donc pas de poussée 
axiale
Domaine d’utilisation: Eau recyclée (tuyaux pour canalisations, taille des particules de saleté: nuage
 breux trouble max. 0,5 mm), eau

 letage   letage      nombre de tours pression de service 
  

jusqu’à 

Raccords rotatifs

Corps:  Acier
Axe:  Acier (surface nickelée) 
Surface:  Enduit zinc-nickel
Palier lisse:  Polymère haute performance
Joints:  O-rings NBR, 
  bague d'appui PTFE 
  Variseal Turcon 40, Hytane 601
Température:  0 °C…+ 95 °C
Normes:  ISO 2768-m, DIN 6784m
Raccord G1:  Filetage intérieur BSPP 
  (cylindrique), FIX
Raccord G2:  Filetage intérieur BSPP 
  (cylindrique), tournant

Indication importante:  Max. nombre de tours pas pour fonction constante

 Kit d'étanchéité;  page 
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 letage Filetage        pression de service 
  

Raccord rotatif axial
Pour mouvements pivotants et rotations lentes, conception robuste, avec roulement à billes er palier 
lisse axiaux, le roulement axial permet un faible couple, la durée de vie des tuyaux hydrauliques et 
considérablement prolongée
Domaines d’utilisation: Huile hydrauliques et bios

Corps: Acier, enduit zinc-nickel
Corps  leté: Acier, durci, poli 
Roulement: Roulement axial
Joints: FKM (O-ring), PTFE (bague de renfort)
Température: - 30 °C jusqu'à + 95 °C 
Raccords G1: Filetage intérieur BSPP (cylindrique),  

FIXE 
Raccords G2: Filetage intérieur BSPP (cylindrique)

Raccords rotatifs

jusqu’à 

jusqu’à 

jusqu’à 

jusqu’à 

jusqu’à 

jusqu’à 

jusqu’à 

sur demande:
Exécutions spéciales

 Kit d'étanchéité;  page 
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Corps: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Roulement: Roulement à billes et à aiguilles,

surfaces des roulements durcies
Joints: NBR 
Température: - 40 °C jusqu'à + 110 °C 
Raccord G1: Filetage intérieur BSPP (cylindrique)  

FIXE
Raccord G2: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),  
 arête coupante (DK), cône 60° 

Raccords rotatifs

 letage Filetage        pression de service 
  

Raccord rotatif axial, très robuste conception
Pour mouvements pivotants et rotations lentes, le roulement axial permet un faible couple, la durée de 
vie des tuyaux hydrauliques et considérablement prolongée, construction à passage facilité, pression 
égalisée donc pas de poussée axiale
Domaines d’utilisation: Huiles hydrauliques, eau 

sur demande:
Exécutions spéciales

 Kit d'étanchéité;  page 
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Raccord rotatif axial pour pivotage et mouvements de rotations lents. Rend possible un montage 
plus simple et plus court des conduites, sans risques de torsions. La durée de vie des tuyaux 
hydrauliques est sensiblement augmentée.
Domaines d’utilisation: Industrie du bois, machines de chantier, secteur agricole, construction de 
véhicules, exploitation minière, domaine du transport, secteur du transbordement 

Corps: Acier, nitro-carbonate
Roulement:  Polyamide (palier)
Tube intérieur: Acier inoxydable
Joints: Polyuréthane
Température: - 30 °C jusqu'à + 100 °C 
Raccord G1:  Filetage intérieur BSPP (cylindrique),  

FIXE
Raccord G2 :   Filetage extérieur BSPP (cylindrique),  
 cône intérieur 60°

Raccords rotatifs

   letage  letage     pression de service 

 Kit d'étanchéité et et racleur;  page 
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Raccords rotatifs - Accessoires

Kit d’étanchéité pour raccords rotatifs

Matériel: 
O-ring: NBR, 70 ou 90 Shore, FKM
Bague de renfort: PTFE
Rondelles: Acier (galvanisé, A3C), bleu
Bagues de sécurité: Acier (durci)

Remarque importante pour DS-DGW…:
Ces jeux de joints sont à utiliser pour les raccords
rotatifs DG… dès la date de production juin 2011.
Gravé sur le raccord rotatif: 711../...

Bague ( 2), O-ring (2), Rondelle d'ajustage (1), Circlips (1)

Bague ( 2), O-ring (2), Rondelle d'ajustage (1), Circlips (1)

Bague ( 2), O-ring (2), Rondelle d'ajustage (1), Circlips (1) 

Bague ( 2), Bague de renfort (2), O-ring (2), Rondelle d'ajustage (1), Circlips (1) 

Bague ( 2), O-ring (2), Rondelle d'ajustage (1), Circlips (1)

O-ring (4), Bague de renfort (2), Joint d’arbre (2), Rondelle d’ajustage (1), Circlips (1) 

O-ring (4), Bague de renfort (2), Joint d’arbre (2), Rondelle d’ajustage (1), Circlips (1) 

O-ring (4), Bague de renfort (2), Joint d’arbre (2), Rondelle d’ajustage (1), Circlips (1) 

O-ring (4), Bague de renfort (2), Joint d’arbre (2), Rondelle d’ajustage (1), Circlips (1) 

O-ring (1), Bague de renfort (1)

O-ring (1), Bague de renfort (1)

O-ring (1), Bague de renfort (1)

O-ring (1), Bague de renfort (1)

O-ring (1), Bague de renfort (1)

O-ring (2), Bague de renfort (1)

O-ring (2), Bague de renfort (1)

O-ring (2), Bague de renfort (1)

O-ring (2), Bague de renfort (1)

O-ring (2), Bague de renfort (1)

O-ring (2), Bague de renfort (1)

O-ring (2), Bague de renfort (1)

Contenu du KIT
nombre)
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Jeux d'étanchéité pour raccord rotatif DG4K100
Constitué de 2 joints d’ étanchéité, 1 palier et 1 tube)

Joint d'étanchéité:  Polyuréthane 
Palier: Polyamide 
Tube: Acier inoxydable

Kit d'étanchéité et racleur pour raccords rotatifs

      numéro

 3 joints, 1 tube 
 3 joints, 1 tube
 3 joints, 1 tube
 3 joints, 1 tube
 3 joints, 1 tube

  kit constitué de    numéro
   / pièces 

Racleur pour raccords rotatif DG4K100

Racleur: Polyuréthane 
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Clapet anti-retour pour raccords de tube, série légère (L)
Dans les secteurs du système hydraulique où un retour du liquide hydraulique ne doit pas 
avoir lieu, passage dans une direction seulement

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Joints: NBR
Température: - 20 °C jusqu’à + 90 °C
Pression
d'ouverture:   1 bar
Raccord m: Filetage extérieur métrique,

cône intérieur 24°  
Normes: EN ISO 8434-1 / DIN 2353

Clapets anti-retour

tube   letage        pression 
de service

Clapet anti-retour pour raccords de tube, série lourde (S)

tube   letage        pression 
de service

sur demande:
Exécutions spéciales
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Clapets anti-retour RV "Perte de pression" 

Dans tous les diagrammes, la valeur maximale du débit (l/min) se rapporte à une vitesse d’écoulement maximum admissible de V = 8 m/s
Attention ! Veuillez svp observer les limites de pression admissibles des raccords

 Perte de pression)

 Débit)

 Perte de pression)

 Débit)

 Perte de pression)

 Débit)

 Perte de pression)

 Débit)

 Perte de pression)

 Débit)

 Perte de pression)

 Débit)

 Perte de pression)

 Débit)

 Perte de pression)

 Débit)

 Perte de pression)

 Débit)
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Clapet anti-retour 
Dans les secteurs du système hydraulique où un retour du liquide hydraulique ne doit pas avoir lieu,
passage dans une direction seulement

Clapet anti-retour 
Dans les secteurs du système hydraulique où un retour du liquide hydraulique ne doit pas avoir lieu,
passage dans une direction seulement

Matériel: Acier
Joints: NBR
Température: - 25 °C jusqu’à + 125 °C
Pression
d'ouverture:   0,35 bar
Raccords G: Filetage intérieur BSPP (cylindrique)
Norme: ISO 1179-1

Matériel: Acier
Joints: NBR
Température: - 25 °C jusqu’à + 125 °C
Pression
d'ouverture:   0,35 bar
Raccords G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),
 cône intérieur 60°
Norme: ISO 8434-6

Clapets anti-retour

   letage      débit pression 
de service

   letage      débit pression 
de service

sur demande:
Exécutions spéciales



367
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Clapets anti-retour VUF / VUM

Clapets anti-retour
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H-POWER Manomètres - mécanique

Appareil de contrôle de la pression avec tube à ressort
Les tubes manométrique sont des tuyaux circulaires de section ovale. Lorsque le  uide exerce une pression à l'intérieure de ce tube
l'extrémités non encastrée du tube e  ectue un mouvement dont l’amplitude peut être mesurée. L’amplitude de ce mouvement est a   chée 
sur le cadran via un mouvement. Ces tubes circulaires formant un angle d’env. 250° sont utilisés pour les pressions allant jusqu’à env. 60 bar. 
Pour les pressions supérieures, l’on utilise des tubes possédant plusieurs spires de même diamètre sur enroulement placées l’une au-dessus 
de l’autre (tubes de Bourdon hélicoïdaux) ou possédant des spires en spirale posées à plat (tubes de Bourdon en spirale). Les tubes mano-
métrique ne peuvent être protégés contre la surcharge que dans une moindre mesure. 
Pour les mesures particulièrement di   ciles. l’on peut adjoindre à l’instrument de mesure de pression un séparateur en tant que dispositif de 
séparation ou de protection.
Les plages de mesure se situent entre 0 ... 0,6 et 0 ... 7000 bar pour des précisions (classes de précision) comprises entre 0,1 et 4,0 %.

Exécutions:
Jusqu’à 16 bar avec levier d’aération
Dès 25 bar sans levier d’aération

aiguille

cadran

pression

tube manométrique

embout

barre de traction

secteur denté

mouvement

support

a

ran

tu

e

b

s

m

s

avec levier d’aération

sans levier d’aération
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raccord en bas

Manomètre à tube-ressort
Raccord  leté dessous

Domaines d'utilisation: 
Pour les points de mesure avec charges dynamiques ou fortes vibrations,
pour  uides gazeux et liquides, non visqueux, non cristallisant et n' attaquant 
pas les pièces en alliage de cuivre, systèmes hydrauliques, compresseurs, 
construction navale

Boîtier:  Acier inoxydable
Cadran: Plastique ABS, blanc, avec butée de zéro
Aiguille:  Plastique, noir
Voyant: Plastique, transparent
Raccord: Alliage de cuivre
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique)
Liquide de remplissage:  Glycérine
Classe de précision: 1,6 (+/- 1,6 %)
Température ambiante:  - 20 °C jusqu’à + 60 °C
Fluide: jusqu’à + 60 °C
Norme: EN 837-1
Indice de protection: IP 65 nach EN 60529 / IEC 60529

   letage        étendue de mesure

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

H-POWER Manomètres - mécanique
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Manomètre à tube-ressort
Raccord  leté derrière

Domaines d'utilisation: 
Pour les points de mesure avec charges dynamiques ou fortes vibrations,
pour  uides gazeux et liquides, non visqueux, non cristallisant et n' attaquant 
pas les pièces en alliage de cuivre, systèmes hydrauliques, compresseurs, 
construction navale

Boîtier:  Acier inoxydable
Cadran: Plastique ABS, blanc, avec butée de zéro
Aiguille:  Plastique, noir
Voyant: Plastique, transparent
Raccord: Alliage de cuivre
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique)
Liquide de remplissage:  Glycérine
Classe de précision: 1,6 (+/- 1,6 %)
Température ambiante:  - 20 °C jusqu’à + 60 °C
Fluide: jusqu’à + 60 °C
Norme: EN 837-1
Indice de protection: IP 65 nach EN 60529 / IEC 60529

raccord derrière

   letage        étendue de mesure

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à 

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

H-POWER Manomètres - mécanique
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raccord derrière

   letage        étendue de mesure

jusqu’à

Manomètre à tube-ressort
Raccord  leté derrière

Domaines d'utilisation: 
Pour tous  uides gazeux et liquides n'obstruant pas le système de mesure 
et n'attaquant pas les alliages de cuivre, pneumatique, chau  age, 
ventilation, climatisation, petits compresseurs, équipements médicaux,
 ltre à particules

Boîtier:  Plastique, noir
Cadran: Plastique ABS, blanc, avec butée de zéro
Aiguille:  Plastique, noir
Voyant: Plastique, transparent, clippé dans le boîtier
Raccord: Alliage de cuivre
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique)
Classe de précision: 2,5 (+/- 2,5 %)
Température ambiante:  - 20 °C jusqu’à + 60 °C
Fluide: jusqu’à + 60 °C
Norme: EN 837-1

H-POWER Manomètres - mécanique
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Manomètre à tube-ressort
Raccord  leté dessous

Domaines d'utilisation: 
Pour les points de mesure avec charges dynamiques ou fortes vibrations,
pour  uides gazeux et liquides, non visqueux, non cristallisant et n' attaquant 
pas les pièces en alliage de cuivre, systèmes hydrauliques, compresseurs, 
construction navale

Boîtier:  Acier inoxydable
Cadran: Aluminium, blanc, avec butée de zéro
Aiguille:  Aluminium, noir
Voyant: Plastique, transparent
Raccord: Alliage de cuivre
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique)
Liquide de remplissage:  Glycérine
Classe de précision: 1,6 (+/- 1,6 %)
Température ambiante:  - 20 °C jusqu’à + 60 °C
Fluide: jusqu’à + 60 °C
Norme: EN 837-1
Indice de protection: IP 65 nach EN 60529 / IEC 60529

raccord en bas

   letage        étendue de mesure

jusqu’à

jusqu’à 

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à 

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

H-POWER Manomètres - mécanique
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Manomètre à tube-ressort
Raccord  leté derrière avec bague frontale 0 85 mm à 3 trous

Domaines d'utilisation: 
Pour les points de mesure avec charges dynamiques ou fortes vibrations,
pour  uides gazeux et liquides, non visqueux, non cristallisant et n' attaquant 
pas les pièces en alliage de cuivre, systèmes hydrauliques, compresseurs, 
construction navale

Boîtier:  Acier inoxydable
Cadran: Aluminium, blanc, avec butée de zéro
Aiguille:  Aluminium, noir
Voyant: Polycarbonate, transparent
Raccord: Alliage de cuivre
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique)
Liquide de remplissage:  Glycérine 
Classe de précision: 1,6 (+/- 1,6 %)
Température ambiante:  - 20 °C jusqu’à + 60 °C
Fluide: jusqu’à + 60 °C
Norme: EN 837-1
Indice de protection: IP 65 selon EN 60529 / lEC 60529
 IP 66 pour montage frontal dans un panneau

raccord derrière avec 3 trous bague

   letage        étendue de mesure

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

H-POWER Manomètres - mécanique
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Raccords à manomètre

Raccord de manomètre avec O-ring, M16 x 2 

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)

Raccord G: Filetage intérieur BSPP (cylindrique), 
 O-ring
Raccord M: Filetage extérieur métrique 
Joint: Perbunan, 90 Shore
Température: - 30 °C jusqu’à + 100 °C
Norme: ISO 15171-2

 letage  letage      max. pression de service 

Raccord de manomètre avec O-ring, M16 x 2 

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)

Raccord G: Filetage intérieur BSPP (cylindrique), 
 O-ring
Raccord M: Filetage intérieur métrique
Joint: Perbunan, 90 Shore
Température: - 30 °C jusqu’à + 100 °C
Norme: ISO 15171-2

 letage  letage       pression de service 
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Raccords à manomètre

Raccord de manomètre JIC

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)

Raccord A: Filetage extérieur UN/UNF-2A,
cône extérieur 37° JIC

Raccord G: Filetage intérieur BSPP (cylindrique)
Normes: SAE J 514, ISO 1179-1

 letage  letage      pression de service 
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Raccords à bague coupante

tube  letage  letage        pression 
de service

Raccord de manomètre (DIN 2353) avec bague carrée d'étanchéité, série légère (L)

Raccord de manomètre (DIN 2353) avec bague carrée d'étanchéité, série lourde (S)

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Raccord G: Filetage intérieur BSPP (cylindrique)

bague carrée d'étanchéité pour  
 manomètre 
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45

tube  letage  letage        pression 
de service

sur demande:
exécution en acier inoxydable 

bague carrée d'étanchéité de rechange;  / page 417
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sur demande:
exécution en acier inoxydable 

bague carrée d'étanchéité de rechange;  / page 417

Raccords à bague coupante

tube  letage  letage        pression 

Raccord de manomètre orientable (DIN 2353) avec bague d'icône, série légère (L)

Raccord de manomètre orientable (DIN 2353) avec bague d'icône, série lourde (S)

tube  letage  letage        pression 

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord G: Filetage intérieur BSPP (cylindrique),

bague carrée d'étanchéité pour
 manomètre 
Raccord m: Filetage intérieur métrique, 

avec cône intérieur 24° et O-ring 
Normes: EN ISO 8434-1, DIN 3942-45
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Raccords à manomètre

Raccord de manomètre JIC

Raccord pour manomètre
Raccord de manomètre, réduit

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage intérieur UN/UNF-2B,

cône extérieur 37° JIC
Raccord G:  Filetage intérieur BSPP (cylindrique)
Normes: SAE J 514, ISO 1179-1

Matériel:  Laiton
Raccord G1: Filetage intérieur BSPP (cylindrique)
Raccord G2:  Filetage extérieur BSPP (cylindrique)

 letage  letage     type  pression de service 

 letage  letage        pression de service 

type
type
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Raccords à manomètre

Raccord de manomètre avec O-ring

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord G1: Filetage intérieur BSPP (cylindrique), 
  O-ring
Raccord G2: Filetage extérieur BSPP (cylindrique)

 letage  letage      pression de service  

Raccord de manomètre avec O-ring

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord G1: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

cône intérieur 60°
Raccord G2: Filetage intérieur BSPP (cylindrique),
  O-ring

 letage  letage       pression de service 

 Joint de rechange;  / page 417
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Raccords à manomètre

Raccord de manomètre avec O-ring

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord G1: Filetage intérieur BSPP (cylindrique), 
  O-ring
Raccord G2: Filetage extérieur BSPT (conique)

Raccord de manomètre avec bague carrée d'étanchéité

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Raccord A: Filetage intérieur UN/UNF-2B (ORFS), 
Raccord G: Filetage intérieur BSPP (cylindrique), 
  FIXE, bague carrée d'étanchéité 
Normes: SAE J 1453, ISO 1179-1

 letage  letage     type  pression de service 

 letage  letage      pression de service 

type type
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Co  ret à mesurer (MKOF-4) avec 4 manomètres et accessoires 

Co  ret à mesurer
• Manomètre: 40, 160, 250 et 400 bar (chacun une pièce)
• 8 Raccords (voir contenu co  ret)
• Support avec aimants puissants montés au dos
• Plexiglas antichoc pour la protection des manomètres
• Rembourrage amortisseur de vibrations dans le co  ret

Matériel
Co  ret: Matière synthétique
Insert de co  re: Mousse

Contenu co  ret

Manomètre

Manomètre
Manomètre

Raccord à mesurer
Raccord à mesurer
Raccord à mesurer 
 Raccord à mesurer
Raccord à mesurer

Adaptateur à mesurer
Adaptateur à mesurer

 Raccord à manomètre
Connexion de tuyau 

 Tuyau pour mesurer

nombres  

Manomètres mécaniques

 dimensions (l x b x h) poids

 

sur demande:
d'autres équipements du co  ret; sur demande
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Co  ret à mesurer
• Exécution avec raccord à mersurer M16 x 2 avec six pans
• 1 Manomètre selon choix (.. bar)
• Rembourrage amortisseur de vibrations dans le co  ret

Matériel
Co  ret: Matière synthétique (PP)
Insert de co  re: Mousse

Co  ret à mesurer avec 1 manomètre (MKOF-1), accessoires inclus

Contenu co  ret

Manomètre (par la sélection; page ....) 
 Raccord à manomètre
 Raccord à manomètre

 Raccord à mesurer
 Raccord à mesurer
 Tuyau pour mesurer

 pas de stock pièces
 Réduction à visser
 Réduction à visser

Embout
Embout

nombres  

Manomètres mécaniques

couvercle de co  re

 dimensions (l x b x h) poids
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Co  ret à mesurer avec 2 manomètres (MKOF-2), accessoires inclus

Contenu co  ret

Manomètres (par la sélection; page ....) 
 Raccord à manomètre
 Raccord à manomètre

 Raccord à mesurer
 Raccord à mesurer
 Tuyau pour mesurer

 pas de stock pièces
 Réduction à visser
 Réduction à visser

Embout
Embout

nombres  

Co  ret à mesurer
• Exécution avec raccord à mersurer M16 x 2 
• 2 Manomètre selon choix (... bar)
• Rembourrage amortisseur de vibrations dans le co  ret

Matériel
Co  ret: Matière synthétique (PP)
Insert de co  re: Mousse

couvercle de co  re

Manomètres mécaniques

 dimensions (l x b x h) poids
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Manomètres digitale

ECO 2 - Manomètre digital avec adaptateur, raccord en bas

Données techniques
Précision: 0,5 % 
Température: 0 °C jusqu’à 50 °C
Alimentation: 3 V pile bouton (CR 2430)
Raccord: 7/16-20 UNF
Adaptateur: G1/4" BSPP (cylindrique)
Protection: IP 65
Dimensions: 59 x 95 x 32 mm Adaptateur

Fonctions disponibles:
RESET  En activant la fonction RESET, la valeur actuelle de la pression est enregistrée comme valeurs MIN et MAX 
OFF  Arrête l’instrument
ZERO  La fonction ZERO permet d’enregistrer toute valeur de pression comme nouveau zéro de référence. Les variations de pression 
 atmosphérique peuvent ainsi être compensées
CONT  L’instrument s’arrête automatiquement 15 minutes après qu’une des deux touches ait été pressée. La fonction CONT (continu) 
 permet de désactiver l’arrêt automatique

Propriétés
ECO 2 est un manomètre digital économique et compact. D’une précision intermédiaire, il présente une bonne résolution et une excellente
répétitivité. La pression est mesurée et a   chée 2 fois par seconde. L’a   chage supérieur indique la pression actuelle et l’a   chage inférieur la 
pression maximale (MAX) ou minimale (MIN) depuis le dernier Reset.
ECO 2 comporte 2 touches de commande. La touche de gauche met en marche le manomètre et permet le choix et la validation d’une fonction 
(les fonctions sont successivement a   chées aussi longtemps que la touche est pressée et la fonction choisie est validée dès que la touche est 
relâchée). La touche de droite permet de passer de l’a   chage de la pression maxi à celui de la pression mini.
Chaque manomètre est livré avec un adaptateur G1/4" gaz mâle. Un coupleur d’étanchéité permet d’orienter le manomètre de façon optimale.

  pression poids

Manomètre

Adaptateur 

 Raccord pour capteur directe; page 
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LEO 1 - Manomètre digital avec mesure de pics, raccord en bas

Données techniques
Précision: 0,2 % 
Température: 0 °C jusqu’à 50 °C
Alimentation: Batterie 3 V (CR 2430)
Raccord: G1/4" BSPP (cylindrique)
Protection: IP 65
Dimensions: 76 x 118 x 42 mm

Fonctions disponibles:
RESET  En activant la fonction RESET, la valeur actuelle de la pression est enregistrée comme valeurs MIN et MAX.
ZERO La fonction ZERO permet d’enregistrer toute valeur de pression comme nouveau zéro de référence. Les variations de pression 
 atmosphérique peuvent ainsi être compensées.
CONT L’instrument s’arrête automatiquement 15 minutes après qu’une des deux touches ait été pressée. La fonction CONT (Continu)  
 permet de désactiver l’arrêt automatique.
UNITS Les manomètres sont calibrés en bar. 
 La pression peut être a   chée dans les unités suivantes : bar, mbar/hPa, kPa, MPa, PSI, kp/cm²

LEO 1 est un manomètre numérique de précision piloté par microprocesseur.
LEO 1 comporte 2 touches de commande. La touche de gauche met en marche le manomètre et autorise le choix d’une fonction telle que 
l’unité de pression. La touche de droite active la fonction choisie. Elle permet aussi de passer de l’a   chage de la pression maxi à celui de la 
pression mini, ceci dans les deux modes de fonctionnement. 
Mode Mano
La pression est mesurée et a   chée 2 fois par seconde. L’a   chage supérieur indique la pression actuelle, l’a   chage inférieur la pression 
maximale (MAX) ou minimale (MIN) depuis le dernier reset.
Mode Peak
La pression est mesurée 5’000 fois par seconde, l’a   chage est rafraîchi 2 fois par seconde. L’a   chage supérieur indique la pression actuelle, 
l’a   chage inférieur permet de sélectionner la pression de crête (MAX) ou la pression de creux (MIN).

Manomètres digitale

  pression poids

Manomètre

 Raccord pour capteur directe; page 
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ou

ou

Manomètres digitale

Indications de montage pour manomètres ECO 2 et LEO 1

ou
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Einbau-Bügel für Schalttafel-Einbau / 

Mechanische Druckmessgeräte
Manomètres mécaniques

Ø Manometer Prod-No Art-No
Ø manomètre    

mm

63 B63H 493909

ügel fü

mechanisch Farbe Prod-No Art-No
mécanique couleur

Ø mm

63 blau / bleu 910/63 BLAU/BLEU 491946
100 blau / bleu 910/100 BLAU/BLEU 495191

Gummischutzkappe / 

G1/4" 6,0 11,0 4,5 (E905.104) E-DKMANO-R1/4 493784
G1/2" 9,0 18,0 5,0 (E905.108) E-DKMANO-R1/2 493785

für Gewinde D d s Prod-No Art-No
mm mm mm

Dichtkantenring mit O-Ring für Manometeranschluss
pour raccord de manomètreDK MANO

E905
Material: Stahl, galvanisch, Cr(VI)-frei
O-Ring: NBR, 70 Shore, schwarz

Matériel: galvanisé, sans Cr(VI)
O-ring: 70 Shore, 

d
D

s

digital
digital

ECO 2 schwarz / noir ECO 1+2 SCHWARZ 495500

LEO 1 schwarz / noir LEO 1/SCHWARZ 495501

ECO 2

LEO1

(1 x ECO)
(1 x ECO)

Material

Einlage:

Dimensionen (L x B x H) Gewicht Prod-No Art-No
dimensions (l x b x h) poids   

mm kg

15,5 x 14,5 x 5,5   0,160 KOF-ECO2 495502

13.06.2022 Br/Fp
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H-POWER Technique de mesure

Introduction H-POWER technique de mesure
Les raccords de mesure ont été spécialement développés pour des systèmes à  uides. Les accouplements pour mesurer peuvent être 
raccordés sous pression, c’-à-d. sans arrêt de l’installation, avec des tuyaux de plus petits diamètres (DN 2, DN 4) munis d’instruments de 
mesure appropriés. Lors de raccords  xes tels que manomètres, commande sélective de manomètres et commutateur de pression, les
tuyaux pour mesurer sont installés directement et rapidement. Une installation de tuyauterie coûteuse, compliquée et peu rentable est 
rendue super  ue. Le clapet anti-retour dans l'accouplement de mesure s'ouvre uniquement lors de la connexion de l'instrument de mesure, 
ce qui permet une prise de mesure propre et sure de la pression.
En utilisant nos raccords de mesure, les coûts de réparation et d'entretien sont considérablement réduits.

Utilisation:
Les raccords de mesure sont utilisés pour le contrôle de la pression, le remplissage, 
le retrait d'huile. Les avantages de ce système sont l'accouplement sous pression 
du circuit, l'accouplement facile des appareils de mesure, pas de fuites d'huile ainsi 
qu'une protection anti-vibrations intégrée dans le capuchon métallique.

Domaines d’utilisation: 
Les huiles hydrauliques et les huiles de base minérale (observez les matériaux 
d'étanchéité).

Avantages:   Ne goutte pas et sans fuite

Matériel:
- Pièces métalliques:  Acier, zinc-nickel, transparent, sans Cr(VI)
   (acier inoxydable sur demande)
- Joints:   NBR (- 20 °C jusqu’à + 100 °C), 
   FKM (- 20 °C jusqu’à + 200 °C), 
   EPDM (- 40 °C jusqu’à + 150 °C)
- Tuyau:   Polyamide (- 35 °C jusqu’à + 100 °C)

Résistance:
Pression nominale max. (PN) pour les accouplements à mesurer – 630 bar, facteur de 
sécurité x 4
Pour les raccords observer les spéci  cations du fabricant.

Norme: ISO 15171-2
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Toutes les dimensions en mm
 Sous réserve de modi  cations de construction

Selon désir:
Dans notre atelier, nous confectionnons vos tuyaux à mesurer avec les raccords et les longueurs souhaités.
Sur demande:
Versions en acier inoxydable, pour des applications avec des gaz ou avec des joints spéciaux.

Alésages

H-POWER Technique de mesure
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Nos tuyaux à mesurer (DN 2) ont été élaborés de manière à éviter des montages fastidieux de tubes et a  n de permettre la prise de pression, 
la purge et la prise d’échantillon de façon simple et rapide.
Leur petit rayon de courbure permet d’atteindre de manière directe la prise de mesure idéale.
De préférence les tuyaux à mesurer ne devraient être utilisés que pour des huiles hydrauliques ou des  uides à base d’huile minérale. 

Important:
Dans le cas où il y a une pression de service di  érente entre le tuyau et l’armature, seul compte la pression la plus basse comme pression de 
service admissible de la conduite. 

Tuyau
Douille

 Raccord

Spéci  cations des tuyaux

Diamètre nominal DN 2
Pression nominale  630 bar
Ame PA
Renfort Fibre aramide
Chape PA
Ø intérieur DN 2,1 mm
Ø extérieur D 5,0 mm
Pression de service 630 bar (max)
Pression d'éclatement 2000 bar (min) 
Rayon de courbure  20 mm 
Poids 19 g/m 
Température - 35 °C jusqu’à + 100 °C

H-POWER Technique de mesure
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Connexion:  Acier, enduit zinc-nickel,
 sans Cr(VI) 
O-ring: Perbunan, 90 Shore
Température: - 30 °C jusqu’à + 100 °C
Raccord M: Filetage extérieur métrique
 cylindrique

Tuyau:  Polyamide (11/12)
Renfort: Fibre polyester
Capuchon: Matière synthétique
Raccord: Acier, enduit zinc-nickel, 
 sans Cr(VI) 
Raccord M: Ecrou tournant avec  letage 
 intérieur métrique cylindrique

Tuyau à mesurer avec raccords et capuchons

 letage       pression de service 
  

Union de tuyau à mesurer avec valve

 letage       pression de service 
  

H-POWER Technique de mesure
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Tuyau:  Polyamide (11/12)
Renfort: Fibre polyester
Capuchon: Matière synthétique
Raccord M / S: Acier, enduit zinc-nickel, 
 sans Cr(VI) 
Raccord M: Ecrou tournant avec  letage 
 intérieur métrique cylindrique
Raccord S: Système à emboîter

Tuyau à mesurer avec raccords et capuchons (des deux côtés)

Tuyau:  Polyamide (11/12)
Renfort: Fibre polyester
O-ring: NBR
Capuchon: Matière synthétique
Raccord M / G: Acier, enduit zinc-nickel, 
 sans Cr(VI)
Raccord M: Ecrou tournant avec  letage 
 intérieur métrique cylindrique
Raccord G: Pour manomètre,  letage intérieur 
 BSPP (cylindrique), O-ring

Tuyau à mesurer avec (1 x) raccord pour manomètre et capuchons

 letage  letage      pression de service 
  

 letage raccord     pression de service 
  

H-POWER Technique de mesure
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 letage  letage      pression de service 
  

 letage  letage      pression de service 
  

Tuyau à mesurer avec (1 x) raccord pour manomètre et capuchons

Tuyau:  Polyamide (11/12)
Renfort: Fibre polyester
O-ring: NBR 
Capuchon: Matière synthétique
Raccord M / G: Acier, enduit zinc-nickel,
 sans Cr(VI)
Raccord M: Ecrou tournant avec  letage 
 intérieur métrique cylindrique
Raccord G: Pour manomètre,  letage intérieur 
 BSPP (cylindrique), O-ring

Tuyau à mesurer avec (1 x) raccord pour manomètre et capuchons

H-POWER Technique de mesure

Tuyau:  Polyamide (11/12)
Renfort: Fibre polyester
O-ring: NBR 
Capuchon: Matière synthétique
Raccord M / G: Acier, enduit zinc-nickel,
 sans Cr(VI)
Raccord M: Ecrou tournant avec  letage 
 intérieur (  letage en dents de scie) 

métrique cylindrique
Raccord G: Pour manomètre,  letage intérieur 
 BSPP (cylindrique), O-ring
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 letage raccord     pression de service 
  

Tuyau:  Polyamide (11/12)
Renfort: Fibre polyester
O-ring: NBR 
Capuchon: Matière synthétique
Raccord G / S: Acier, enduit zinc-nickel, 
 sans Cr(VI)
Raccord G: Pour manomètre, écrou tournant 
 avec  letage intérieur BSPP

(cylindrique), O-ring 
Raccord S: Système à emboîter

Tuyau à mesurer avec (1 x) raccord pour manomètre et capuchons

H-POWER Technique de mesure
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Matériel:  Acier, enduit zinc-nickel, sans Cr(VI) 
Joint: Perbunan, 90 Shore
Etanchéité: DIN 3852, forme B
Température: - 30 °C jusqu’à + 100 °C
Valve: Bille 
Raccord M: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique
Raccord M1: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique, arête coupante (DK)

Raccord à mesurer avec capuchon et sécurité anti-vibration 
Ne goutte pas, sans fuite et  able

 letage  letage      pression de service 

Matériel:  Acier, enduit zinc-nickel, sans Cr(VI
O-ring: Perbunan, 90 Shore
Etanchéité: DIN 3852, forme B
Température: - 30 °C jusqu’à + 100 °C
Valve: Bille
Raccord M: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

arête coupante (DK) 

 letage  letage      pression de service 

Raccord à mesurer avec capuchon et sécurité anti-vibration
Ne goutte pas, sans fuite et  able

H-POWER Technique de mesure
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Matériel:  Acier, enduit zinc-nickel, sans Cr(VI
O-ring: Perbunan, 90 Shore
Etanchéité: DIN 3852, forme C
Température: - 30 °C jusqu’à + 100 °C
Valve: Bille
Raccord M: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique
Raccord M1: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique, joint élastomère (ED)

Raccord à mesurer avec capuchon, sécurité anti-vibration et joint élastomère (ED)
Ne goutte pas, sans fuite et  able

 letage  letage      pression de service 

H-POWER Technique de mesure

Matériel:  Acier, enduit zinc-nickel, sans Cr(VI) 
O-ring: Perbunan, 90 Shore
Etanchéité: DIN 3852, forme C
Température: - 30 °C jusqu’à + 100 °C
Valve: Bille
Raccord M: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique),

joint élastomère (ED)

 letage  letage      pression de service 

Raccord à mesurer avec capuchon, sécurité anti-vibration et joint élastomère (ED)
Ne goutte pas, sans fuite et  able
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Matériel: Acier, enduit zinc-nickel, sans Cr(VI) 
O-ring: Perbunan, 90 Shore
Etanchéité: DIN 3852, forme A
Température: - 30 °C jusqu’à + 100 °C
Valve: Bille
Raccord M: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique
Raccord M1: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique, O-ring

Raccord à mesurer avec capuchon, sécurité anti-vibration et O-ring
Ne goutte pas, sans fuite et  able

 letage  letage      pression de service 

H-POWER Technique de mesure

Matériel:  Acier, enduit zinc-nickel, sans Cr(VI) 
O-ring: Perbunan, 90 Shore
Etanchéité:  
Température: - 30 °C jusqu’à + 100 °C
Valve: Bille
Raccord M: Filetage extérieur métrique 

cylindrique
Raccord A: Filetage extérieur UNF-2A, O-ring

Raccord à mesurer avec capuchon, sécurité anti-vibration et O-ring
Ne goutte pas, sans fuite et  able

 letage  letage      pression de service 
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Matériel: Acier, enduit zinc-nickel, sans Cr(VI) 
O-ring: Perbunan, 90 Shore
Etanchéité: DIN 3852, forme A
Température: - 30 °C jusqu’à + 100 °C
Valve: Bille
Raccord M: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique), 

O-ring

Raccord à mesurer avec capuchon, sécurité anti-vibration et O-ring
Ne goutte pas, sans fuite et  able

 letage  letage      pression de service 

H-POWER Technique de mesure
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Matériel:  Acier, enduit zinc-nickel, sans Cr(VI) 
Joint: Perbunan, 90 Shore
Etanchéité: ANSI/ASME
Température: - 30 °C jusqu’à + 100 °C
Valve: Bille
Raccord M: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique
Raccord A: Filetage extérieur NPT

Matériel:  Acier, enduit zinc-nickel, sans Cr(VI) 
Joint: Perbunan, 90 Shore
Etanchéité: DIN 3852, forme C
Température: - 30 °C jusqu’à + 100 °C
Valve: Bille
Raccord M: Filetage extérieur métrique
 cylindrique
Raccord B: Filetage extérieur BSPT (conique)

Raccord à mesurer avec capuchon et sécurité anti-vibration
Ne goutte pas, sans fuite et  able

 letage  letage      pression de service 

Raccord à mesurer avec capuchon et sécurité anti-vibration
Ne goutte pas, sans fuite et  able

 letage  letage      pression de service 

H-POWER Technique de mesure



400
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Matériel:  Acier, enduit zinc-nickel, sans Cr(VI) 
O-ring: Perbunan, 90 Shore
Température: - 30 °C jusqu’à + 100 °C
Valve: Bille
Raccord M: Filetage extérieur métrique
 cylindrique
Raccord D1: Embout métrique

Raccord à mesurer avec capuchon et sécurité anti-vibration, avec O-ring
Embout pour le montage avec bagues coupantes et écrous

 letage embout      pression de service 

H-POWER Technique de mesure
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Matériel:  Acier, enduit zinc-nickel, sans Cr(VI) 
O-ring: Perbunan, 90 Shore
Température: - 30 °C jusqu’à + 100 °C
Valve: Bille
Raccord M: Filetage extérieur métrique
 (cylindrique)
Raccord m: Ecrou tournant avec  letage intérieur, 
 cône 24° et O-ring
Norme: ISO 8434-1 (DIN 2353)

Raccord à mesurer avec capuchon et sécurité anti-vibration série légère (L)

Raccord à mesurer avec capuchon et sécurité anti-vibration série lourde (S)

 letage  letage      type pression de service 

 letage  letage      forme pression de service 

H-POWER Technique de mesure

type

type
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Matériel:  Acier, enduit zinc-nickel, sans Cr(VI) 
Joint: Perbunan, 90 Shore
Température: - 30 °C jusqu’à + 100 °C
Valve: Bille
Raccord M: Filetage extérieur métrique
 cylindrique
Raccord m: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Norme: ISO 8434-1 (DIN 2353)

 letage  letage       pression de service 

Raccord à mesurer avec capuchon, sécurité anti-vibration, écrou et bague coupante
série légère (L)

Raccord à mesurer avec capuchon, sécurité anti-vibration, écrou et bague coupante
série lourde (S)

 letage  letage       pression de service 

H-POWER Technique de mesure



403
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Matériel:  Acier, enduit zinc-nickel, sans Cr(VI) 
Joint: Perbunan, 90 Shore
Température: - 30 °C jusqu’à + 100 °C
Valve: Bille
Raccord M: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique
Raccord m1: Ecrou tournant avec  letage intérieur, 
 cône 24° et O-ring  
Raccord m2: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24°
Norme: ISO 8434-1 (DIN 2353)

 letage  letage       pression de service 

Raccord à mesurer avec capuchon et sécurité anti-vibration
sans écrou et bague coupante, série légère (L)

 letage  letage       pression de service 

Raccord à mesurer avec capuchon et sécurité anti-vibration
sans écrou et bague coupante, série lourde (S)

H-POWER Technique de mesure
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Raccord à mesurer avec capuchon et sécurité anti-vibration 
Ne goutte pas, sans fuite et  able

Matériel:  Acier, enduit zinc-nickel, sans Cr(VI)
Joint: Perbunan, 90 Shore
Température: - 30 °C jusqu’à + 100 °C
Raccord M: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique
Raccord M1: Filetage intérieur UN/UNF-2B

(JIC cône 37°)
Norme: SAE J 514

 letage  letage      type pression de service 

 letage  letage       pression de service 

Matériel:  Acier, enduit zinc-nickel, sans Cr(VI) 
Joint: Perbunan, 90 Shore
Température: - 30 °C jusqu’à + 100 °C
Valve: Bille
Raccord M: Filetage extérieur métrique 

cylindrique
Raccord A: Filetage intérieur UN/UNF-2B  
 bout plat (ORFS), SAE

Raccord à mesurer avec capuchon et sécurité anti-vibration 
Ne goutte pas, sans fuite et  able

H-POWER Technique de mesure

type type
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MKSTECK

Anschluss Gewinde        Betriebsdruck  Prod-No Art-No

S G  L SW         
   mm mm    bar
STECK M8 x 1,0  18,0 12    250  MKSTECK-M8x1.0 495217
STECK M10 x 1,0  18,0 12    400  MKSTECK-M10x1.0 495218

STECK R1/8-28  18,0 12    400  MKSTECK-02BSPT 495219

Material: Stahl, Zink-Nickel beschichtet,
Cr(VI)-frei und PVC gelb 

Dichtung: Perbunan, 90 Shore
Temperatur: - 30 °C bis + 100 °C
Ventil: Kugel
Anschluss S: Stecksystem
Anschluss G: Aussengewinde metrisch zylindrisch

oder
Aussengewinde BSPT (konisch)

Matériel Acier, 
PVC jaune

Joint: Perbunan, 90 Shore
Température: - 30 °C jusqu’à + 100 °C

Bille
Raccord S: Système à emboîter
Raccord G: Filetage extérieur métrique

cylindrique ou

GS

L

SW

Aussengewinde BSPT (konisch)

BSPT
metrisch
métrique

Steckanschluss mit Verschlusskappe  
Raccord à emboîter avec capuchon

H-POWER Messtechnik
H-POWER Technique de mesure

19.04.2021 Br/Fp 
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 asque  letage  
  

 asque  letage  
  

Flasque d’essai SAE, 3000 PSI / 210 bar (SFLR) avec raccord à mesurer
sans vis et O-ring

Matériel:  Acier (ST 52.3)
Surface: Noir, huilé
Raccord: Flasque (SFLR), série légère
Raccord à 
mesurer (MA): Filetage intérieur BSPP (cylindrique),
Normes: SAE J 518, ISO 6162

Flasque d’essai SAE, 3000 PSI / 210 bar (SFSR) avec raccord à mesurer (MA)
sans vis et O-ring

Matériel:  Acier (ST 52.3)
Surface: Noir, huilé
Raccord: Flasque (SFSR), série lourde
Raccord à 
mesurer (MA): Filetage intérieur BSPP (cylindrique),
Normes: SAE J 518, ISO 6162

 Joint de rechange; / pages 

H-POWER Technique de mesure
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Coupleur de mesure - Douilles et  ches avec valves plates (sans fuite d’huile)

Douille

Fiche

Matériel:  Acier galvanisé, passive Crlll 
 (sans Cr(VI)
Joint: NBR / PTFE
Verrouillage:  Billes / bague coulissante
Raccord G: Filetage intérieur NPT
Couplable:  pas sous pression
Température:  - 25 °C jusqu’à + 125 °C
Norme: ISO 15171-1

Douille

Fiche

 dim. corps  letage     débit pression de service

Coe   cient de sécurité;

Le débit nominal se mesure avec une diminution de pression de 0,2 MPa. 1 MPa = 10 bar

Capuchon pour les  ches de la série DF

Matériel:   PVC (résistant à l'huile), noir 

jusqu’à

 pour série coupleur     température

H-POWER Technique de mesure
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 letage         

 letage         

 letage         

Matériel  Acier, galvanisé, sans Cr(VI) 
Filetage M: Filetage intérieur métrique 
 cylindrique

Matériel  Acier, galvanisé, sans Cr(VI) 
Filetage M: Filetage intérieur métrique 
 cylindrique

Matériel:  Matière synthétique, noir/rouge
Filetage: Filetage intérieur métrique 
 cylindrique

Capuchon

Capuchon moleté

Capuchon 

H-POWER Technique de mesure
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H-POWER Technique de mesure

pour  letage intérieur 

pour  letage intérieur 

Matériel:  Matière synthétique, noir

Matériel:  Matière synthétique, transparent 

Capuchon 

Capuchon pour raccord à manomètre

letag
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 letage  letage        

 letage  letage        

Adaptateur de transition JCB

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI) 
Joint: Perbunan, 90 Shore
Raccord M: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique 
Raccord S: Filetage intérieur métrique 
 cylindrique

Matériel:  Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Joint: Perbunan, 90 Shore
Raccord M: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique
Raccord G: Filetage intérieur BSF

Adaptateur de transition

H-POWER Technique de mesure
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 letage    max.     

Matériel  Acier, galvanisé, sans Cr(VI) 
Joint: Perbunan, 90 Shore
Température: - 30 °C jusqu’à + 100 °C
Raccord M: Filetage extérieur métrique 
 cylindrique

Raccord de cloison avec contre-écrou, capuchon, sécurité anti-vibration et joint

 letage raccord   max.     

Matériel  Acier, galvanisé, sans Cr(VI) et 
PVC jaune

Raccord M: Filetage extérieur métrique 
cylindrique

Raccord S: Système à emboîter sans valve

Raccord de cloison avec contre-écrou et capuchon

H-POWER Technique de mesure
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Rondelle d'étanchéité "pas trempé doux"

Matériel:  Cuivre
Norme: 7603

Joints

/ suite; page
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Rondelle d'étanchéité "trempé doux"

Matériel:  Cuivre
Norme: 7603

Joints
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Joint composé (Usit-ring), joint en acier-caoutchouc composite auto-centrage

Joint composé (Usit-ring), joint en acier-caoutchouc composite auto-centrage

Matériel:  
Anneau: Acier, galvanisé (sans Cr(VI)
Lèvre d'étanchéité:  NBR, blanc
Température: - 30 °C jusqu’à + 110 °C

Matériel:  
Anneau: Acier, galvanisé (sans Cr(VI)
Lèvre d'étanchéité: NBR, blanc
Température: - 30 °C jusqu’à + 110 °C

pour  letage BSPP (cylindrique)       
  

pour  letage métrique       
  

Joints
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O-ring et joint de support

Matériel:  
O-ring NBR
Joint de support: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)

cylindrique)

 Métrique cylindrique

pour  letage  O-ring    joint de support  
  

O-ring joint de support

Joints 
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 cône   

Joints 

O-Ring pour les raccords avec cône 24°, série légère et lourde (L + S)

Matériel: NBR, 70 Shore, noir
Température: - 35 °C jusqu’à + 100 °C
Normes: Raccords DIN 3865, ISO 8434-4,
  DIN ISO 12151-2 

O-Ring pour les raccords avec  letage extérieur UN/UNF

Matériel: NBR, 70 Shore, noir
Température: - 35 °C jusqu’à + 100 °C
Normes: Raccords DIN 3865, ISO 8434-4,
  DIN ISO 12151-2 

 pour  letage   
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 pour  letage   

Joints 

Rondelle élastomère (ED) pour les raccords métrique et pouce

Matériel: NBR, 85 (+/- 5) Shore, noir
Température: - 35 °C jusqu’à + 100 °C
Normes: Raccords DIN 3865, ISO 8434-4,
  DIN ISO 12151-2 

Bague carrée d'étanchéité avec O-ring (les deux côtés) pour raccord de manomètre 

Matériel: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
O-ring: NBR, 70 Shore, noir

 pour  letage   

sur demande:  
Acier inoxydable



418
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Assortiment O-rings pour MLOF, MSOF, BOF, raccords DKO - 24° 

O-ring: NBR, 70 Shore, noir 
Co  ret: Tôle d’acier, bleu
Contenu: 370 pièces
Compartiments: 24 pièces

 dimension co  ret (L x L x H) poids

pièces 

/ Contenu: O-rings pour DKO

pièces 

/ Contenu: O-rings pour BOF

Assortiments  Joints

O-ring 
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Assortiment O-rings (90 Shore) pour  asque SAE

O-ring: NBR, 90 Shore, noir
Co  ret: Tôle d’acier, bleu
Contenu: 125 pièces
Compartiments: 8 pièces
Température: - 35 °C jusqu’à + 100 °C

Assortiments  Joints

O-ring 

 dimension co  ret (L x L x H) poids

pièces grandeur  asque

/ Contenu: O-Rings

Les informations détaillées sur les joints; page 330



420
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Sortimente
Assortiments  

Quad-Ringe
Quad-Rings

Sortiment Quad-Ringe für SAE-Flansche
Assortiment Quad-ringsSORT 

QUAD-RING SAE Quad-Ring: PUR (Polyurethan), dunkelblau
Stahlblech, blau

Inhalt: 125 Stück
Einsatzboxen: 8 Stück
Temperatur: - 30 °C bis + 100 °C

Quad-ring: PUR (Polyuréthanne), bleu foncé
Tôle d’acier, bleu

Contenu: 125 pièces
Compartiments: 8 pièces
Température:

Quad-Ring 
Quad-ring 

340 x 240 x 50 1,701 SORT QUAD-RING SAE 485241

L x B x H) Gewicht Prod-No Art-No

mm kg

20 1/2" RX-08FR-PU Quad 485232
20 5/8" RX-10FR-PU Quad 487265
20 3/4" RX-12FR-PU Quad 485234
20 1" RX-16FR-PU Quad 485235
20 1 1/4" RX-20FR-PU Quad 485236
15 1 1/2" RX-24FR-PU Quad 485237
10 2" RX-32FR-PU Quad 485238

Stück Grösse Prod-No Art-No
pièces grandeur 

Inhalt / Contenu: Quad-Ringe / Quad-Rings

Detaillierte Angaben zu den Dichtringen; Seite 331
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Assortiment joints pour raccords ORM et J

O-ring: NBR, 90 Shore, noir
Joint de support: Acier
Co  ret: Tôle d’acier, bleu
Contenu: 110 pièces
Compartiments: 18 pièces

Assortiments  

O-ring joint de support  

pièces grandeur ORFS

/ Contenu: O-Rings

pièces grandeur métrique

pièces grandeur BSPP

/ Contenu: O-Rings

Joints

Les informations détaillées sur les joints; pages 156 + 415

 dimension co  ret (L x L x H) poids
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Sortimente
Assortiments  

5 M8 x 1,0 E-ED8X1 493770
5 M10 x 1,0, G1/8" E-ED10X1 493771

10 M12 x 1,5 E-ED12X1.5 493772
10 M14 x 1,5, G1/4" E-ED14X1.5 493773
10 M16 x 1,5 E-ED16X1.5 493774
10 G3/8"  E-ED3/8 493775
10 M18 x 1,5 E-ED18X1.5 493776
10 M20 x 1,5 E-ED20X1.5 493777
10 G1/2" E-ED1/2 493778
10 M22 x 1,5 E-ED22X1.5 493779
10 M26 x 1,5, M27 x 2, G3/4" E-ED26X1.5/27X2 493780
10 M33 x 2,0, G1" E-ED33X2 493781

5 M42 x 2,0, G1 1/4" E-ED42X2 493782
5 M48 x 2,0,/ G1 1/2" E-ED48X2 493783

Stück Grösse Prod-No Art-No
pièces grandeur

Inhalt / Contenu: Elastomer-Ringe / ondelles en élastomère:

Dichtringe
Joints

SORT ED
E903 Elastomer-Ring: NBR, 85 (+/- 5) Shore, schwarz

Stahlblech, blau
Inhalt: 120 Stück
Einsatzboxen: 18 Stück

Rondelle élastomère: NBR, 85 (+/- 5) Shore, noir
Tôle d’acier, bleu

Contenu: 120 pièces
Compartiments: 18 pièces

Sortiment Elastomer-Dichtung (ED) für Einschraubgewinde, metrisch und zöllig
Assortiment Rondelle élastomère (ED) pour les raccord, métrique et pouce

Elastomer-Ring
Rondelle élastomère

340 x 240 x 50 1,420 SORT ED 496094

L x B x H) Gewicht Prod-No Art-No

mm kg

Detaillierte Angaben zu den Dichtringen; Seite 417
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Assortiment joints composés (Usit-rings), BSPP et métrique

Anneau: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Lèvre d'étanchéité: NBR, blanc
Co  ret: Tôle d’acier, bleu
Contenu: 168 pièces
Compartiments: 18 pièces
Température: - 30 °C jusqu’à + 110 °C

Joint composé (Usit-ring)

Joints composés Assortiments  

pièces pour  letage

/ Contenu:  en pouce 

pièces pour  letage

/ Contenu: Joints metrisch / métrique

 dimension co  ret (L x L x H) poids

Les informations détaillées sur les joints; page 414
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Assortiments  

/ Contenu:  Bouchon à visser

pièces  letage métriquepièces  letage métrique

/ Contenu: Obturateur

Assortiment bouchons, métrique 

Raccord: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
O-ring: NBR, 90 Shore
Co  ret: Tôle d’acier, bleu
Contenu: 72 pièces
Compartiments: 26 pièces
Raccord: Filetage intérieur métrique, 
(type 1) série L et S
Raccord: Filetage extérieur métrique, 
type 2 série L et S

Bouchons  

 dimension co  ret (L x L x H) poids

Les informations détaillées sur les obturateurs et bouchons à visser; pages 86 + 87

VKAM Obturateur avec écrou et O-ring
type 

E-ROV Bouchon à visser
type 
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Assortiment bouchons BSPP

Bouchon: Acier, galvanisé, (sans Cr(VI)
Co  ret: Tôle d’acier, bleu
Contenu: 46 pièces
Compartiments: 18 pièces
Raccord 
(type 1): Filetage extérieur BSPP (cylindrique)
Raccord 
(type 2): Filetage intérieur BSPP (cylindrique)

pièces  letage BSPP

/ Contenu:  Bouchons BM

pièces  letage BSPP

/ Contenu:  Bouchons BF

Bouchon BM
( type )

Bouchon BF
( type )

 dimension co  ret (L x L x H) poids

Assortiments  Bouchons

Les informations détaillées sur les bouchons; page 224
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Assortiment bouchon  letés, BSPP, BSPT et métrique

Raccord: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Joint: ED (joint élastomère) 
O-ring: NBR, 70 Shore
Co  ret: Tôle d’acier, bleu
Contenu: 74 pièces
Compartiments: 18 pièces
Raccords: Filetage extérieur 
(type 1) métrique cylindrique et 
 BSPP (cylindrique) 
(type 2) BSPT (conique) 

Bouchon VSTI
( type )

Bouchon BMT 
( type )

 dimension co  ret (L x L x H) poids

pièces  letage BSPP

pièces  letage BSPT

/ Contenu:  Bouchons E-VSTI
/ Contenu:  Bouchons E-VSTI

/ Contenu:  Bouchons BMT-V

pièces  letage métrique

Assortiments  Bouchons  letés

Les informations détaillées sur les bouchons; pages 80 + 225
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Bouchon JM-V
( type )

Bouchon JF-V
( type )

Assortiment bouchons JIC

Raccord: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Co  ret: Tôle d’acier, bleu
Contenu: 54 pièces
Compartiments: 18 pièces
Raccord: Filetage extérieur UN/UNF-2A 
(type 1)
Raccord: Filetage intérieur UN/UNF-2B
(type 2)

 dimension co  ret (L x L x H) poids

Assortiments  Bouchons

pièces  letage UN/UNF

/ Contenu:  Bouchons JM-V

pièces  letage UN/UNF

/ Contenu:  Bouchons JF-V

Les informations détaillées sur les bouchons; pages 252 + 253
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Bouchon ORM
( type )

Bouchon LORF
( type )

Assortiment bouchons ORM und LORF

Raccord: Acier, galvanisé, sans Cr(VI)
Co  ret: Tôle d’acier, bleu
Contenu: 62 pièces
Compartiments: 18 pièces
Raccord: Filetage extérieur UN/UNF-2A
(type 1)
Raccord: Filetage intérieur UN/UNF-2B
(type 2)

 dimension co  ret (L x L x H) poids

Assortiments  Bouchons

pièces  letage UN/UNF

/ Contenu:  Bouchons ORM

pièces  letage UN/UNF

/ Contenu:  Bouchons LORF

Les informations détaillées sur les bouchons; page 154
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dapter
Assortiment limiteur de débit (DFB) pour raccords et adaptateurs 

DFB: Laiton (Ms58)
Co  ret: Tôle d’acier, bleu
Contenu: 48 pièces
Compartiments: 18 pièces
Raccord: Filetage extérieur métrique

 dimension co  ret (L x L x H) poids

pièces  letage 

/ Contenu:

Assortiments  Limiteur de débit

Les informations détaillées sur les limiteurs; page 347
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 dimension co  ret (L x L x H) poids

Assortiment bouchons d'aération avec  ltre

Boîtier: Laiton
Capuchon (S): Acier, zingué
Labyrinthe (La): Alliage d'aluminium
Filtre (F): Bronze-Métal fritté 50 m
Joint: Aluminium
Contenu: 24 pièces
Compartiments: 12 pièces
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique)
 et  letage extérieur métrique

Assortiments  Bouchons avec évacuation d'air

pièces  letage 

/ Contenu: cylindrique)

pièces  letage

/ Contenu: Métrique

Les informations détaillées sur les bouchons avec évacuation d'air; page 446
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 dimension  boîtes stock (T x L x H) poids

Assortiment voyant de niveau d’huile SM et SLV-T (avec thermomètre)

SM
Boîtier: Aluminium
Verre regard: Polyamide (Trogamid T), transparente
Joint: Fibre de papier
Température: - 30 °C jusqu’à + 100 °C
Contenu: 20 pièces

SLVT avec thermomètre

SLVT avec thermomètre
Boîtier: Polyamide, transparente
Verre regard: Résine polyamide (pièces en 
 plastique), transparente
Joint: NBR
Echelle de 
température: 0 jusqu’à + 100 °C
Contenu: 4 pièces

pièces  letage BSPP

/ Contenu:  Voyants SM

pièces  letage  

/ Contenu:  Voyants SLVT

Assortiments  Voyant de niveau d’huile

Les informations détaillées sur les voyants; page 436 + 439
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 letage intérieur  letage extérieur  letage extérieur  letage extérieur    
métrique

Matériel:  Polyéthylène mou, jaune

Capuchon (protection contre la poussière) pour  letage intérieur et extérieur  
Ce type U est légèrement conique ce qui permet un usage universel

Capuchons
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 letage intérieur  letage intérieur      
métrique

Matériel:  Polyéthylène, blanc laiteux

Capuchon (protection contre la poussière) pour  letage intérieur  
La manche légèrement arrondie permet une tenue forte

Capuchons
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Voyant de niveau d’huile avec joint
Résistance mécanique élevée et résistance à l'huile minérale, à l'essence, aux lubri  ants, au pétrole, 
aux dissolvants et à la plupart des agents chimiques.
Non résistant à l'alcool et à l'antigel à des températures élevées, ainsi que l'eau de plus de 80 °C.
Stabilité dimensionnelle jusqu’à 100 °C (testé jusqu’à 1 bar).
Domaine d’utilisation: Ils sont utilisés dans des réservoirs d'huile, des boîtes de vitesse, et d'autres 
machines et outils hydrauliques communs. 

Type SLNS
L'indicateur de niveau comporte un point rouge peint (R) chaud au centre
Type SLNT
Avec en écran blanc de contraste pour une indication plus claire du niveau d'huile

Boîtier: Polyamide, transparente
Joint: Fibre de papier
Température: max. + 100 °C
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique)
ou   letage extérieur métrique

Accessoires pour réservoirs

type type type

 letage        disque  couple

cylindrique)

contraste

contraste
contraste

Métrique

 pas dé  ni
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Voyant de niveau d’huile avec joint, bombé
Indicateur de niveau  leté d'huile, tête de sortilège avec l'épaule. 
Résistance mécanique élevée et résistance à l'huile minérale, à l'essence, aux lubri  ants, au pétrole, 
aux dissolvants et à la plupart des agents chimiques.
Non résistant à l'alcool et à l'antigel à des températures élevées, ainsi que l'eau de plus de 80 °C
Stabilité dimensionnelle jusqu’à 100 °C (testé jusqu’à 1 bar).

Boîtier: Polyamide, transparente
Joint: Fibre de papier
Température: max. + 100 °C
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique)

 letage          couple

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

Accessoires pour réservoirs
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Voyant de niveau d’huile 
Résistance mécanique élevée et résistance à l'huile minérale, à l'essence, aux lubri  ants, au pétrole, 
aux dissolvants et à la plupart des agents chimiques.
Non résistant à l'alcool et à l'antigel à des températures élevées, ainsi que l'eau de plus de 80 °C.

Boîtier: Aluminium
Verre regard: Polyamide (Trogamid T), transparente
Joint: Fibre de papier
Température: - 30 °C jusqu’à + 100 °C
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique)
ou   letage extérieur métrique

 letage          pression de service

cylindrique)

Métrique

Voyant de niveau d’huile pour haute températures et haute pression

Boîtier: Aluminium
Verre regard: Verre claire, transparente
Joint intérieur: FPM
Joint: Fibre de papier
Température: - 30 °C jusqu’à + 130 °C
Filetage G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique)

 letage          pression de service

Accessoires pour réservoirs

Assortiment voyant de niveau d’huile;  page 431
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Bouchon de remplissage d’huile
Domaine d’utilisation: Résistant aux produits chimiques, huiles, essence, carburants et divers 
solvants.
Non résistant à l'alcool, l'éthanol, le méthanol et le glycol.

Boîtier: Polyamide (66), noire
Joint: Fibre de papier, Fasit 202, 
 résistant à l'huile
Température: max. + 100 °C
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique)

 letage         couple

Bouchon de remplissage d’huile avec évacuation d’air
Domaine d’utilisation: Résistant aux produits chimiques, huiles, essence, carburants et divers 
solvants.
Non résistant à l'alcool, l'éthanol, le méthanol et le glycol.

Boîtier: Polyamide (66), noire
Joint: Fibre de papier, Fasit 202, 
 résistant à l'huile
Température: max. + 100 °C
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique) 

 letage         couple

évacuation d’air

Accessoires pour réservoirs
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Schutzgehäuse: Stahl gezogen, schwarz lackiert
Schauglas: Polyamidharz, transparent,

Schraube/Mutter: Stahl
NBR

Temperaturskala: 0 bis + 100 °C

Boîtier:
Verre regard:

(pièces en plastique)
Fixation
vis/écrou: Acier
Joint: NBR
Echelle de 
température: 0 jusqu’à + 100 °C

XL
XLT

M

L2 L3
SW

L1

H2 H1

L2 L3
SW

L1

H2 H1

Prod-No

M H1 H2 L1 L2 L3 SW

XL
M10 107,0 76,0 31,0 24,5 17,5 19 4 5 XL-03-M10 750237
M12 156,0 127,0 31,0 24,5 17,5 19 4 5 XL-05-M12 750239
M12 286,0 254,0 33,0 32,0 17,5 19 4 5 XL-10-M12 750241

XL-T
M10 107,0 76,0 31,0 24,5 17,5 19 4 5 XL-03T-M10 750238
M12 156,0 127,0 31,0 24,5 17,5 19 4 5 XL-05T-M12 750240
M12 286,0 254,0 33,0 32,0 17,5 19 4 5 XL-10T-M12 750242

Vertikales Ölstandsschauglas mit Schutzgehäuse

Nicht beständig
Anwendungsgebiet:

Typ XL 
ohne Thermometer

Typ XLT
mit Thermometer

Les deux éléments de l'indicateur de niveau sont soudés ensemble par ultrason, ce qui assure une

à l'alcool et à l'antigel à des températures élevées, ainsi que l'eau de plus de 80 °C.
 Pour divers réservoirs d'huile et de carburant, garanti une bonne visibilité 

dans la plupart des applications. Le verre reste transparent dans la plupart des conditions climatiques.

Type XL
Ouvertures latérales pour permettre la visibilité des deux côtés 
Type XLT
Ouvertures latérales pour permettre la visibilité des deux côtés 

Typ/type
XL

Typ/type
XL

Typ/type
XLT

Typ/type
XLT

M

Tankzubehör
Accessoires pour réservoirs
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SLV
SLVT

Vertikales Ölstandsschauglas 

Nicht beständig
Anwendungsgebiet:

Typ SLV
ohne Thermometer

Typ SLVT 
mit Thermometer

Les deux éléments de l'indicateur de niveau sont soudés ensemble par ultrason, ce qui assure une

à l'alcool et à l'antigel à des températures élevées, ainsi que l'eau de plus de 80 °C.
 Pour divers réservoirs d'huile et de carburant, garanti une bonne visibilité 

dans la plupart des applications. Le verre reste transparent dans la plupart des conditions climatiques.

Type SLV
Ouvertures latérales pour permettre la visibilité des deux côtés 
Type SLVT
Ouvertures latérales pour permettre la visibilité des deux côtés 

Typ/type
SLV

Typ/type
SLV

Typ/type
SLV-T

Gehäuse: Polyamid, transparent
Schauglas: Polyamidharz, transparent,

Schraube/Mutter: Stahl
NBR

Temperaturskala: 0 bis + 100 °C

Boîtier:
Verre regard:

(pièces en plastique)
Fixation
vis/écrou: Acier
Joint: NBR
Echelle de 
température: 0 jusqu’à + 100 °C

M

L2 L3
SW

L1

H2 H1

M

L2 L3
SW

L1

H2 H1

Typ/type
SLV-T

Tankzubehör
Accessoires pour réservoirs

Prod-No

M H1 H2 L1 L2 L3 SW

SLV
M10 100,0 76,0 27,0 23,0 19,0 15 4 5 SLV-76 750232
M12 150,0 127,0 27,0 23,0 19,0 18 4 5 SLV-127 750233

SLVT
M10 100,0 76,0 27,0 23,0 19,0 15 4 5 SLVT-76 750234
M12 150,0 127,0 27,0 23,0 19,0 18 4 5 SLVT-127 750235

Assortiment voyant de niveau d’huile;  page 431
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 letage         

Boîtier:  Polyamide (66), noire
Joint: Fibre de papier, Fasit 202, 
 résistant à l'huile
Température: max. + 100 °C
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique) 

Bouchon d’écoulement d’huile avec aimant avec 6 pans
L'aimant est  xé dans le corps du bouchon. 
Domaine d’utilisation: Le bouchon est monté au fond du réservoir ou du carter de transmission, 
l'aimant attire les particules métalliques contenues dans l'huile et évite les dommages aux pignons et 
autres parties en mouvement.

aimant

Boîtier: Aluminium
Aimant: Ferrit
Joint: Fibre de papier, Fasit 202, 
 résistant à l'huile
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique) 

Bouchon d'écoulement d'huile avec aimant
L'aimant est  xé dans le corps en aluminium du bouchon.
Domaine d’utilisation: Le bouchon est monté au fond du réservoir ou du carter de transmission, 
l'aimant attire les particules métalliques contenues dans l'huile et évite les dommages aux pignons et 
autres parties en mouvement.

aimant

 letage         

Accessoires pour réservoirs
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Boîtier:  Polyamide (66), noire 
Couvercle: Polyamide (66) rouge
Joint: NBR, 70 Shore, résistant à l'huile
Tige de mesure: Acier, recouvert de phosphate de zinc-
Filtre (F): Polyuréthane, 40 m
Température: max. + 100 °C
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique)

Bouchon à main avec double évacuation d’air,  ltre et tige de mesure 
Avec moletage vertical pour une prise en main optimale lors du vissage.
Domaine d’utilisation: Dans des systèmes avec grandes variation de niveau.

 letage         débit d’air

Boîtier:  Polyamide (66), noire 
Couvercle: Polyamide (66) rouge
Joint: NBR, 70 Shore, résistant à l'huile
Filtre (F): Polyuréthane, 40 m
Température: max. + 100 °C
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique)

Bouchon à main avec double évacuation d’air et  ltre
Domaine d’utilisation: Grâce à une haute capacité d’évacuation d’air, ces bouchons se prêtent 
particulièrement bien pour l’utilisation sur des agrégats hydrauliques ou des réservoirs avec niveau du 
contenu changeant rapidement, où des volumes d’air doivent être évacués ou aspirés.

 letage         débit d’air

 ltre 

Accessoires pour réservoirs

 ltre 
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Boîtier:  Polyamide (66), noire 
Couvercle: Polyamide (66) rouge
Joint: NBR, 70 Shore, résistant à l'huile
Filtre (F): Polyuréthane, 40 m
Température: max. + 100 °C
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique) 

Bouchon à main avec  ltre

Domaine d’utilisation: Les installations oléo-hydrauliques comme reservoirs d’huile, agrégats 
hydrauliques aussi bien que réducteurs, engrenages, démultiplicateurs présentant des conditions
de service peu favorables par rapport à l’emplacement du bouchon d’évacuation d’air. 

 letage         débit d’air

 ltre

 letage         couple 

Boîtier:  Polyamide (66), noire
Joint: Fibre de papier, Fasit 202, 
 résistant à l'huile
Température: max. + 120 °C, brièvement + 150 °C
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique)

Bouchon à tête plate avec 6 pans creux 
Les bouchons d'étanchéité assurent une bonne résistance mécanique aux basses et hautes
températures.
Domaine d’utilisation: Applications industrielles. Résistant aux produits chimiques,à l'huile, à l'es-
sence, aux carburants et à divers solvants.
Non résistant à l'alcool, l'éthanol, le méthanol et le glycol.

Accessoires pour réservoirs
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Boîtier: Polyamide (66), noire
Joint: NBR, 70 Shore, résistant à l'huile
Filtre: Polyuréthane, 50 m
Tamis: Polyuréthane, noire
Température: max. + 80 °C

Boîtier:  Polyamide (66), noire 
Couvercle: Polyamide (66) rouge
Joint: NBR, 70 Shore, résistant à l'huile
Filtre: Polyuréthane, 50 m
Tamis: Polyuréthane, noire
Température: max. + 80 °C

Bouchon à tubulure de remplissage avec évacuation d’air et tamis
Tubulure intérieure, bague de  xation avec  letage et bague intérieure.
Domaine d’utilisation: Agrégats hydrauliques et réservoirs d’huile.

Bouchon à tubulure de remplissage avec évacuation d’air et tamis
Tubulure intérieure, bague de  xation avec  letage et bague intérieure.
Domaine d’utilisation: Agrégats hydrauliques et réservoirs d’huile.

vec chaînette

avec chaînette

         débit d’air

         débit d’air

sans chaînette
jusqu’à

 avec chaînette 
jusqu’à

sans chaînette
jusqu’à

avec chaînette 
jusqu’à

cha

Accessoires pour réservoirs
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         débit d’air

Bouchon à tubulure de remplissage avec évacuation d’air et tamis
Le tube et le couvercle sont  xé par (3 resp. 6 vis), fermeture baïonnette. 

Couvercle: Acier, chromé
Joint: Liège
Filtre: Polyuréthane, 40 m
Tamis: Métal, 800 m

Accessoires pour réservoirs
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Bouchon d'aération avec  ltre à air
Deux trous d'aération (EB) situés sous le 6 pans assurent une aération optimale.Le  ltre à air
métallique évite la pollution de l'huile.
Domaine d'utilisation: Spécialement approprié pour les réducteurs de vitesses, les carters de
transmissions de toutes sortes.

Bouchon d'aération avec valve
Deux trous d'aération (EB) situés sous le 6 pans assurent une aération optimale. KMV est à utiliser 
lorsqu'une surpression dans le réservoir doit être évacuée, mais qu'une entrée d'air doit être évitée.
La précontrainte du ressort de la valve permet l'ouverture de celle-ci lors d'une surpression de 0,4 bar 
(+/-0,1), lorsque la pression chute, la valve se referme et évite ainsi l'entrée de poussière et une fuite 
d'huile. 
Domaine d'utilisation: Spécialement approprié pour les réducteurs de vitesses, les carters de trans-
missions de toutes sortes.

Boîtier: Laiton
Joint: Joint de  bre, Fasit 202, 
 résistant à l'huile
Filtre (F): Filtre d’air en métal 200 m
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique) 

Boîtier: Laiton
Joint: Joint de  bre, Fasit 202, 
 résistant à l'huile
Valve (V): 0,4 bar
Raccord G: Filetage extérieur BSPP (cylindrique) 

 letage         débit d’air

 letage         

 ltre

valve 

Accessoires pour réservoirs
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Bouchon d'aération avec  ltre
Ce bouchon d'aération rend possible le  ux d'air dans les deux sens. Cet aérateur dispose d'un  ltre
en bronze pour éviter la pénétration de poussière et un labyrinthe contre la fuite d'huile. Le  ltre en 
bronze se trouve sous le couvercle, il peut être démonté pour nettoyage et remonté.
Domaine d'utilisation: Cet aérateur peut être utilisé sur toutes sortes de carter de transmission.

Boîtier: Laiton
Capuchon (S): Acier, zingué
Labyrinthe (La): Alliage d'aluminium
Filtre (F): Bronze-Métal fritté 50 m
Joint: Aluminium
Raccord G: Filetage extérieur BSPP

(cylindrique) et
  letage extérieur métrique

 letage         pression de service

cylindrique)
jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

 Métrique
jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

 ltre
labyrinthe 

capuchon 

Accessoires pour réservoirs

Assortiment bouchon d'aération;  page 
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Bouchon d'aération avec valve
Ce bouchon d'aération est utilisé pour éviter une surpression dans une transmission ou une
installation hydraulique. La valve d'aération interne soit à 0,15 ou 0,30 bar et laisse échapper la 
surpression, elle se referme lorsque la pression voulue et à nouveau atteinte. Lors d'utilisation dans le 
terrain cet aérateur évite la fuite d'huile. Le capuchon évite la pénétration de poussière.
Domaine d'utilisation: Cet aérateur peut être utilisé sur toutes sortes de carter de transmission. Lors 
d'une utilisation en terrain, cet aérateur évite la fuite d'huile.

Boîtier: Laiton
Capuchon: Acier, zingué
Ressort de 
compression: Acier inoxydable
Joint (ID): NBR
Joint: Aluminium 
Température: - 10 °C jusqu’à + 90 °C
Raccord G: Filetage extérieur BSPP

(cylindrique) et
 letage extérieur métrique

 letage         pression de service

cylindrique)
  jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

jusqu’à

 Métrique
jusqu’à

jusqu’à

Accessoires pour réservoirs

ressort

joint intérieur 

capuchon 
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Bouchon de vidange d’huile avec soupape
Contenu de livraison: Joint en cuivre et capuchon avec câble inox
Les bouchons avec soupape sont conçu pour la vidange sans pression d'un système de vidange sous 
pression stationnaire ou par aspiration. 

Matériel: Acier ou Laiton
Joint: Cuivre
Câble: Acier inoxydable
Température: - 30 °C jusqu’à + 200 °C
Raccord G: Filetage extérieur BSPP

(cylindrique) ou
  letage extérieur métrique
Normes: 
Filetage: DIN 3852 Form A 
joint cuivre:  DIN 7603 A

 dimension corps  letage     matériel
  

cylindrique)

 Métrique

Accessoires pour réservoirs
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Capuchon de rechange pour bouchon de vidange
Contenu de livraison: Joint et câble

Tuyau de vidange d'huile avec O-ring, raccord 90°

Tuyau de vidange d'huile avec O-ring, raccord droit

Matériel: Acier ou Laiton
Joint: NBR 
Câble: Acier inoxydable

Tuyau: PVC
Raccord: Laiton

Tuyau: PVC
Raccord: Laiton

 dimension corps  letage

 dimension corps  letage longueur    
  

 dimension corps  letage longueur    
  

Accessoires pour réservoirs
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étendue de mesure raccords  dimensions poids

DTP 5-120 et 10-200 - Testeurs hydrauliques analogue

Instrument pour mesure du débit, de la pression et de la température
Le testeur hydraulique mécanique apporte la solution idéale pour l’entretien et la mise en service des circuits hydrauliques sur les machines
agricoles et autres machines mobiles. L’appareil de test o  re au technicien d’entretien un équipement de test rapide, précis, simple et perfor-
mant pour les pompes, moteurs, vannes, vérins et circuits hydrauliques complets.

Testeurs hydrauliques

Thermomètre

Entrée

Sortie

Vanne de pression à réglage  n

Indicateur de débit
Manomètre

Matériel
Mallette: Acier peint
Corps: Aluminium (2011T6)
Vanne de charge: Aluminium 2011T6
Composants internes:  Acier inoxydable, laiton
Joint FPM

Fluide hydraulique: Huiles hydrauliques
Température de  uide: jusqu’à + 110 °C
Pression: 0 - 420 bar

Caractéristiques
• Thermomètre intégré
• Permet le débit intensive
• Aucune pile requise
• Précision du débit dans les 4 % DM
• Grand cadrans clairs et faciles à lire
• Contrôle de pression régulier jusqu’à 420 bar
• Utilisation sure avec système de protection interne "INTERPASS",
 protège le système et l’opérateur contre les surpressions 
 accidentelles dans les deux sens du débit

Sur demande:
d'autres joints, exécutions analogues ou digitales
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tendue de mesure raccords  dimensions poids

Testeurs hydrauliques

Matériel
Boîtier:  Acier moulé peint
Bloc débitmètre: Aluminium à haute limite d’élasticité
Joint: FPM
Co  ret: Co  ret métallique avec couvercle

Fluide hydraulique: Huile hydraulique
Température de  uide: jusqu’à + 105 °C
Pression: 0 - 420 bar
Pression (pointe): 600 bar (max) 

Caractéristiques
• Vanne de charge intégrée
• Bi-directionnel pour un raccordement sans restriction et une 
 simpli  cation de l’utilisation 
• Sécurité d’utilisation par la protection interne pour le testeur et une 
 système en cas de surpression 
• Calcul automatique de la puissance hydraulique et du rendement 
 volumétrique 
• Utilisation conviviale
• Portable et léger dans un boîtier en acier facilitant le nettoyage et
 la visualisation

Sur demande:
d'autres joints, exécutions analogues ou digitales

Instrument pour la mesure du débit, de la pression, de la température, de la puissance et du rendement volumétrique
Le Multimètre appareil est un testeur “tout en un” permettant de tester les performances des pompes hydrauliques, des moteurs, des compo-
sants et des transmissions hydrostatiques. De plus il mémorise les pointes de pression, calcule la puissance hydraulique et le rendement
volumétrique grâce au bouton “P-Q”. Le DHM est l’outil idéal pour localiser les défaillances des systèmes hydrauliques, réduire les temps 
d’arrêt et aider la maintenance préventive. 

entrée

sortie

- 
DHM 403 - Multimètre digital hydraulique
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Etendue de mesure raccords  dimensions poids

Testeurs hydrauliques

Matériel
Boîtier:  Acier doux avec revêtement de poudre
Bloc débitmètre: Aluminium à haute limite d’élasticité
Joints: FPM
Co  ret: Co  ret métallique avec couvercle

Fluide hydraulique: Huile hydraulique
Température de  uide: jusqu’à + 105 °C
Pression: 0 - 420 bar
Pression (pointe): 600 bar (max)

Caractéristiques
• Application iOS "Webtec Quick Cert"
 L’application est disponible seulement pour les téléphones utilisant 
 le système d’opération iO. Les appareils doivent être dotés du 
 Bluetooth® Smart (v4.1) ou supérieur
• Les appareils - Apple iPhone® 5S et supérieur
 Mesures précises et diagrammes en bâtons pour rapidement
 disponibles pour faciliter le diagnostic
• Vanne de charge intégrée, fonctionnement Bi-directionnel
• Dérivation d’huile interne protégeant l’appareil de mesure et le
 système contre les surpressions
• Calcul automatique de la puissance hydraulique et du rendement
 volumétrique

Sur demande:
d'autres joints, exécutions analogues ou digitales

DHM 404, Wireless - Multimètre digital hydraulique

Instrument pour la mesure du débit, de la pression, des pointes de pression, de la température, de la puissance et du rendement 
volumétrique
Le appareil pour enregistre des données et transfert sans  l. Appareil de mesure robuste et compact pour des applications mobiles et indus-
trielles, avec fonction Bluetooth®. Les données enregistrées peuvent être télé chargées via Bluetooth® sur un appareil type Smartphone doté 
de l’application. Une fois les données télé chargées, elles peuvent être facilement formatées en certi  cat et envoyées par  E-mail à un client.

entrée

sortie
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Testeurs hydrauliques

CTR 300-420 - Turbine de débit

Turbine pour le testeur hydraulique HPM 4020 KIT et HPM 6216
Instrument pour mesure de la performance des pompes, moteurs, diviseurs et transmissions hydrostatique
Le Multimètre appareil est un testeur “tout en un” permettant de tester les performances des pompes hydrauliques, des moteurs, des compo-
sants et des transmissions hydrostatiques. De plus il mémorise les pointes de pression, calcule la puissance hydraulique et le rendement
volumétrique grâce au bouton “P-Q”. Le DHM est l’outil idéal pour localiser les défaillances des systèmes hydrauliques, réduire les temps 
d’arrêt et aider la maintenance préventive. 

Matériel
Corps débitmètre: Aluminium à haute résistance (2014A T6)
Parties internes:  Aluminium, acier, acier inoxydable
Transducteur: Acier nickelé par autocatalyse (212A42),
  Aluminium (2011 T3)
Joint:   FPM

Données techniques     
Raccords principaux: G1-11 BSPP
Raccords supérieurs: G1/4-19 BSPP
Etendu calibré:   10 - 300 l/min 
Précision: 1 % IR 
Température ambiante: - 10 °C jusqu’à + 40 °C 
Température de  uide: - 20 °C 5 jusqu’à + 90 °C (régime permanent) 
Fluides: Huile, carburants, émulsions d'huile,   
  mélanges eau-glycoles 
Répétabilité:  supérieure +/- 0,2 %
Temps de réponse:  50 ms + 1 période 
Tension d’alimentation (VA): mA & 5V = 12 - 32 VDC
Sortie de courant: 4 - 20 mA, boucle 3  ls 
Résistance de boucle: max = (VS x 50) - 200 ohms
Sortie de tension: 0 - 5 Vcc, consommation de courant =
  10 mA, charge minimale de 20k ohms

Sur demande:
d'autres plages de mesure et joints

Etendue de mesure pression de service dimensions poids
   

p
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Testeurs hydrauliques

Etendue de mesure pression de service dimensions poids
   

Matériel
Corps débitmètre: Aluminium à haute résistance (2014A T6)
Parties internes:  Aluminium, acier, acier inoxydable
Transducteur: Acier nickelé par autocatalyse (212A42),
 Aluminium (2011 T3)
Joint:   FPM

Données techniques:     
Raccords principaux: G1-11 BSPP
Raccords supérieurs: G1/4-19 BSPP
Etendu calibré:   8 - 300 l/min 
Précision: 1 % IR 
Température ambiante: - 10 °C jusqu’à + 50 °C 
Température de  uide: - 20 jusqu’à + 90 °C (régime permanent) 
Fluides: Huile, carburants, émulsions d'huile,   
  mélanges eau-glycoles 
Répétabilité:  supérieure +/- 0,2 %
Temps de réponse:  50 ms + 1 période 
Tension d’alimentation (VA): mA & 5V = 12 - 32 VDC
Sortie de courant: 4 - 20 mA, boucle 3  ls
Résistance de boucle. max = (VS x 50) - 200 ohms
Sortie de tension: 0 - 5 Vcc, consommation de courant =
  10 mA, charge minimale de 20k ohms

Sur demande:
d'autres plages de mesure et joints

CTR 300-420 CAN - Turbine de débit

Turbine pour le testeur hydraulique pour HPM 4030 CAN KIT et HPM 6216
Instrument pour mesure de la performance des pompes, moteurs, diviseurs et transmissions hydrostatique
Le Multimètre appareil est un testeur “tout en un” permettant de tester les performances des pompes hydrauliques, des moteurs, des compo-
sants et des transmissions hydrostatiques. De plus il mémorise les pointes de pression, calcule la puissance hydraulique et le rendement
volumétrique grâce au bouton “P-Q”. Le DHM est l’outil idéal pour localiser les défaillances des systèmes hydrauliques, réduire les temps 
d’arrêt et aider la maintenance préventive. p



455
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

CTR 750-480 CAN - Turbine de débit

Testeurs hydrauliques

Matériel
Corps débitmètre: Aluminium à haute résistance (2014A T6)
Parties internes:  Aluminium, acier, acier inoxydable
Transducteur: Acier nickelé par autocatalyse (212A42),
 Aluminium (2011 T3)
Joint:   FPM

Données techniques:     
Raccords principaux: 1 7/8-12 UN
Raccords supérieurs: G1/4-19 BSPP 
Etendu calibré:   20 - 750 l/min 
Précision: 1 % IR  
Température ambiante: + 5 °C jusqu’à + 40 °C 
Température de  uide: - 20 °C jusqu’à + 90 °C (régime permanent) 
Fluides: Huile, carburants, émulsions d'huile,   
  mélanges eau-glycoles 
Répétabilité:  supérieure +/- 0,2 %
Temps de réponse:  50 ms + 1 période 
Tension d’alimentation (VA): mA & 5V = 12 - 32 VDC
Sortie de courant: 4 - 20 mA, boucle 3  ls
Résistance de boucle: max = (VS x 50) - 200 ohms
Sortie de tension: 0 - 5 Vcc, consommation de courant =
  10 mA, charge minimale de 20k ohms

Adaptateur pour raccord centrale; page 461a
Sur demande:
d'autres plages de mesure et joints

Turbine pour le testeur hydraulique pour  HPM 4030 CAN KIT et HPM 6216
Instrument pour mesure de la performance des pompes, moteurs, diviseurs et transmissions hydrostatique
Le Multimètre appareil est un testeur “tout en un” permettant de tester les performances des pompes hydrauliques, des moteurs, des compo-
sants et des transmissions hydrostatiques. De plus il mémorise les pointes de pression, calcule la puissance hydraulique et le rendement
volumétrique grâce au bouton “P-Q”. Le DHM est l’outil idéal pour localiser les défaillances des systèmes hydrauliques, réduire les temps 
d’arrêt et aider la maintenance préventive. 

Etendue de mesure pression de service dimensions poids
   

p
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 USB hôte, USB esclave, Ethernet

Testeurs hydrauliques

Matériel
Matériel du boîtier:  ABS/PC
Coque de protection:  TPE
A   chage:  5,7 pouces, TFT-LCD couleur, 
  surface visible 115 x 86 mm, 
  résolution 640 x 480 pixels

Données techniques
• Capteurs digitaux intelligents (Protocole CAN) pour raccordement 
 aisé et con  guration automatique
• Entrées analogiques pour capteurs HPM-SR, mA, volts
• Stockage interne de plus de 36 millions de lectures extensible à   
 plus de 1 milliard de lectures
• Intervalle d’enregistrement entre 1 ms et 24 heures
• Batterie rechargeable intégrée - chargeur fournit
• Boîtier IP64 protégé par une coque en caoutchouc pour les 
 environnements di   ciles
• Livré complet - avec le logiciel HPMComm version 7
• Entrées digitales intelligentes - 2 réseaux CAN bus avec chacun 
 16 canaux
• Entrées analogiques - Entrées SR - (uniquement gamme SR)
• Entrées auxiliaires (pour la mesure des courants et tensions)

Logiciel PC
Le HPM6216 est fournit avec le logiciel HPMComm qui permet 
l’enregistrement en temps réel à partir d’un PC, ou le transfert des
données vers un PC pour l’analyse et la génération de courbes. Le 
logiciel HPMComm est compatible Windows (uniquement 32 bit). 

Instrument pour la mesure, la surveillance et l'analyse du débit, la température, la pression et le débit d'écoulement
SR-HPM-6216-05-0C-CAN 
2 lignes - 8 capteurs max par ligne, 16 capteurs (jusqu’à 32 canaux) 3 pour capteurs SR (jusqu’à 12 canaux) 4 entrées auxiliaires con  gurable.
Il est idéal pour le dépannage ainsi que fonctionnelle et essais de performance des circuits hydrauliques simples.

raccords  dimensions poids
   

HPM 6216 CAN - Enregistreur de données hydrauliques, portable
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Testeurs hydrauliques

HPM 4020 KIT - Testeur hydraulique digitale, portable

Instrument pour la mesure du débit, de la température, de la pression et du nombre de tours
Le HPM 4020 est le produit d’entrée de gamme idéal pour les diagnostics et la prévention de pannes hydrauliques. Le appareil ne permet pas 
seulement à l’utilisateur d’a   cher des données nominales, telles que le débit, la pression et la température, il permet également d’a   cher la 
pression de crête et de calculer des valeurs telles qu’une pression di  érentielle et une puissance hydraulique.

ntree capteur de pression dimensions poids

capteurs SR 

Appareil de mesure
Matériel du boîtier: ABS/PC
Coque de protection: TPU
A   chage:  Ecran FSTN-LCD,  
 rétroéclairage LED
Surface visible: 62 x 62 mm (2,4 x 2,4")
Résolution: 130 x 130 pixels
Poids: 540 g
Classe de protection: IP 54

HPM 4020 KIT
SR-HPM-4000-CASE: Boîte avec mousse préformée 
SR-HPM-4020-05-0C:  Enregistreur de données HPM4020 
SR-CBL-003-55-MM:  Câble 3 m 
SR-PTN-600-05-0C:  Capteur de pression de 0 à 600 bar

Sur demande:
d'autres exécutions analogues ou digitales

Turbines du débit; pages 454 + 455
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ntree capteur de pression dimensions poids

capteurs digital 

Testeurs hydrauliques

Instrument pour la mesure du débit, de la température, de la pression et du nombre de tours
Le HPM 4030 est le produit d’entrée de gamme idéal pour les diagnostics et la prévention de pannes hydrauliques. Le appareil ne permet pas 
seulement à l’utilisateur d’a   cher des données nominales, telles que le débit, la pression et la température, il permet également d’a   cher la 
pression de crête et de calculer des valeurs telles qu’une pression di  érentielle et une puissance hydraulique.

HPM 4030 CAN-KIT - Testeur hydraulique digitale, portable

Appareil de mesure
Matériel du boîtier: ABS/PC
Coque de protection: TPU
A   chage:  Ecran FSTN-LCD,
 rétroéclairage LED
Surface visible: 62 x 62 mm (2,4 x 2,4")
Résolution: 130 x 130 pixels
Poids: 540 g
Classe de protection: IP 67

HPM 4030 CAN-KIT
SR-HPM-4000-CASE: Boîte avec mousse préformée 
SR-HPM-4030-05-0C: Enregistreur de données HPM 4030
SR-CBL-02-MF-CAN: Câble 2 m 
SR-CBL-0.05-Y-CAN:  Connecteur en Y 
SR-CBL-000-R-CAN:  Résistance d’extrémité 
SR-PTN-600-05-0C-CAN:  Capteur de pression de 0 à 600 bar

Sur demande:
d'autres exécutions analogues ou digitales

Turbines du débit; pages 454 + 455
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Capteurs de pression et température pour HPM 4020 KIT, HPM 4030 CAN-KIT, HPM 6216 CAN
Domaines d’utilisations: huiles, carburants, eaux glycol, émulsions eau huile

Capteurs de pression CAN-BUS pour HPM 4030 CAN-KIT, HPM 6216 CAN
Domaines d’utilisations: huiles, carburants, eaux glycol, émulsions eau huile

Testeurs hydrauliques

  

  

Matériel: Acier inoxydable (1.4301)
Joint: FPM 
Raccord G: Filetage intérieur BSPP (cylindrique)
Température: - 25 °C jusqu’à + 85 °C (ambiante)
 - 25 °C jusqu’à + 105 °C (  uide)
Temps de red.: 1 ms 
Class de
protection:   IP 67 

Matériel: Acier inoxydable (1.4301)
Joint: FPM 
Raccord G: Filetage intérieur BSPP (cylindrique)
Température: - 25 °C jusqu’à + 85 °C (ambiante)
 - 25 °C jusqu’à + 105 °C (  uide)
Temps de red.: 1 ms 
Class de
protection:   IP 67 

plage de pression surpression pression raccord    
  admissible d'éclatement 

plage de pression surpression pression raccord    
  admissible d'éclatement 
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Capteurs température pour HPM 4020, HPM 6216 
Domaines d’utilisations: huiles, carburants, eaux glycol, émulsions eau huile

  

Matériel: Acier, galvanisé
O-ring: FPM 
Température: 0 °C jusqu’à + 70 °C (ambiante)
 - 25 °C jusqu’à + 105 °C (  uide)

plage de pression 

Testeurs hydrauliques 

pour testeurs hydrauliques longueur   
  

Matériel:  PUR (polyuréthane), noir

Câble universel et raccords (5 pin)
Connexion du capteur de pression et du capteur de température
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pour testeurs hydrauliques longueur    
  

pour testeurs hydrauliques longueur    
  

Matériel:  Matière synthétique,
 Alliage de cuivre, chromé (écrou)

Matériel:  Matière synthétique,
 Alliage de cuivre, chromé (écrou)

Distributeur Y CAN Bus 
Connexion d'un nouveau capteur de bus CAN

Résistance de  nalisation CAN-Bus (résistance terminale)
Finalisation lors de l'utilisation de capteurs de bus CAN

Testeurs hydrauliques

pour testeurs hydrauliques type Ø extérieur pression de service   
   

Matériel:  Aluminium, 
Type 1: Code couleur; rouge
Type 2: Code couleur; orangeType:

Type:

Disque de rupture de rechange pour DTP, DHM et CTR 750-480
Indication importante: Remplacez les pastilles toujours par paires
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 inclus 6 rouleaux de cintrage

 plaque    
 levier     / sur demande 

 rouleau de pression    
 rouleau de  xation    
 rouleau de cintrage 
 rouleau de cintrage 
 rouleau de cintrage 
 rouleau de cintrage 
 rouleau de cintrage 
 rouleau de cintrage 

WS 6-18 version basique Ø tube extérieur rayon poids
  

 Ø tube extérieur rayon poids
  

Pièces de rechange

Outil de cintrage de tubes
Cintrage  exible pour les cintrages simples mais précis de tubes en acier. Le haut niveau de qualité 
de cintrage est obtenu grâce aux six galets interchangeables. Le galet  xe peut être règle individuelle-
ment pour assurer un cintrage précis et progressif du tube.
Domaine d’utilisation: Tubes de Ø 6 jusqu’à 18 mm 

plaque de base galet de maintien galet de cintragerouleau de pression

de rech

Tubes en acier - Outil de cintrage
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Appareil de cintrage des tubes

Cintreuse hydraulique pour tubes acier Ø 18 - 42 mm ou 3/8" - 1 1/4"

L'appareil idéal pour grands tubes:
1 Châssis très solide en acier pro  lé soudé
2 Contre-blocs pivotants déplaçables pour di  érents 
 rayons de courbure
3 Axe pour contre-blocs
4 Pompe à main 700 bar (commander séparément)
5 Tuyau 1,2 m avec ressort de protection
6 Accouplement haute pression à visser au cylindre
7 Cylindre de pression 10 t - pour un cintrage rapide et
 sans problèmes
8 Segments de cintrage interchangeables en d'acier (commander sép.)
9 Tenon

/ un étage 700 bar   
/ deux étages 700 bar  

KEMAG version de base  positions poids (kg)

  
Pompe à main position  poids (kg)

 contre-bloc   
 axe   

 tuyau hydraulique 1,2 m  
 accouplement mâle  

accouplement femelle  
cylindre de pression   

tenon    

   
Pièces de rechange position poids (kg)

Segments à cintrer tube (mm) rayon (mm) position  poids (kg)
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Outils de façonnages des tubes hydrauliques

Pré-montage des bagues coupantes, évasement, cintrage et ébavurage
Il est possible grâce à cette machine multi-fonctions avantageuse, d'e  ectuer toutes les opérations 
utiles à la confection de tubes en acier pour l'hydraulique. Ebavurage intérieur et extérieur, cintrage, 
pré-montage des bagues coupantes (DIN 2353), évasement 37° de tubes inox (AISI 316 TI) et de 
tubes en acier-carbone (ST 37,4) ainsi que les raccords (normes SAE et JIC).
Conçue pour des diamètres de tube de 6 à 42 mm et une épaisseur de paroi de 4 mm maximum. 

sur demande

Version basique dimensions poids
  mm

Pré-montage  6  42 x 4 mm

Evasement 37°  6  42 x 4 mm

Cintrage  6  42 x 4 mm

Ebavurage  42 x 6 mm (max.)

Matériel de tube  AISI 316 TI - ST 37,4

Tension du moteur 230 V, 50 Hz, 1 PH

Puissance du moteur 1,7 kW

Boîte de commande électrique incluse 

Pédale de commande électrique incluse

Huile  incluse

Données techniques
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Outils de façonnages des tubes hydrauliques

Cintrage  6  42 x 4 mm

Matériel de tube  AISI 316 TI - ST 37,4

Tension du moteur 400 V, 50 Hz, 3 PH

Puissance du moteur 1,1 kW

Boîte de commande électrique incluse 

Pédale de commande électrique incluse

Huile  incluse

Données techniques

Geeignet für Rohrdurchmesser von 6 bis 42 mm und einer maximalen Wandstärke von 4 mm.

Machine pour le cintrage des tubes
Conçue pour des diamètres de tube de 6 à 42 mm et une épaisseur de paroi de 4 mm maximum. 

sur demande

Version basique dimensions poids
  mm
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Matériel: Acier,
  Acier trempé (partie  letée)
Raccord F: Filetage extérieur métrique, 

cône intérieur 24° 

Outil de pré-montage, série lourde (S)

Outil de pré-montage, série légère (L)

tube   letage          

tube   letage          

Outil de pré-montage, série très légère (LL)

tube   letage         

Outils de façonnages des tubes hydrauliques
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Outils de façonnages des tubes hydrauliques

aussi livrable avec 
 entraînement pneumatique ou pompe manuelle

Données techniques

Pré-montage  6  42 x 4 mm

Evasement 37°  6  42 x 4 mm

Matériel de tube  AISI 316 TI - ST 37,4

Tension du moteur (*) 400 V, 50 Hz, 3 PH

Puissance du moteur 0,75 kW

Porte-outil + outils sur demande

Huile  incluse

Pré-montage des bagues coupantes et évasement
La machine FL 01-42 rend possible le pré-montage des bagues coupantes selon la norme DIN 2353, 
ainsi que l'évasement à 37° de tubes inox (AISI 316 TI) et de tubes acier carbone (ST 37,4). Conçue 
pour des diamètres de tube de 6 à 42 mm et une épaisseur de paroi de 4 mm maximum.
Procédure:
Avant l'usinage du tube, la pression pour le pré-montage - / l'évasement doit être réglée avec le mano-
mètre à l'aide des valeurs de références prédéterminées (tabelle avec la machine). Après le montage 
de l'outillage correct, le pré-montage de la bague coupante ou l'évasement du tube peut débuter par 
pression du bouton de commande.
Les outils d'évasement correspondent aux normes ISO 8434-2 et DIN 3949.

sur demande

Version basique dimensions poids
  mm
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Appareil d’évasement

tube bordé

douille de renfort

 sans jeux d’évasement

Version basique  dimensions poids
  

Appareil d'évasement hydraulique  ISO 8434, SAE J 514
Appareil portatif maniable pour le bordage hydraulique de tubes d’acier. 
Domaine d’utilisation: Convient pour petites séries et réparations. Tubes Ø jusqu’à 25 mm ou 
jusqu’à 1". L’outil idéal pour l'atelier et le fourgon de service.

 Ø tube  poids

Jeu d’évasement

 Ø tube poids
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Diamètre des tuyaux
- petite buse: 3/16 - 1"
- grande buse: 1 - 2"
L'air comprimé 
- demande: 6 bar (minimum)

prise d'accouplement 

 che d’accouplement 

cône synthétique 
cône synthétique 

Pièces de rechange

Set de sou   age pour sou   er les tuyaux et les tubes

  letage intérieur  Ø intérieur       poids    

Nettoyage de tube - MicroJet
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Set Jet-Cleaner
(9034-00-00)

Système de nettoyage à air comprimé pour nettoyer l'intérieur des tubes et des tuyaux
Au moyen d'un projectile en mousse synthétique et d'air comprimé de 6 - 8 bar, des tubes d'acier d'un 
diamètre intérieur de 3 à 55 mm ainsi que des tuyaux d'un diamètre intérieur de 6 à 50 mm (1/4" - 2")
peuvent être nettoyés simplement et sans peine.
Set inclus 10 embouts de tuyaux à choix (sans projectiles) 

Contenu de co  ret:
- Mallette en aluminium 
- Pistolet 
- Adaptateur pour bouches de tuyaux
- Fixation de table
- 10 embouts de tuyaux à choix

 dimension co  ret (L x L x H)   poids

Nettoyage de tube - Jetcleaner

 Embouts et projectiles synthétiques;  / pages
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Nettoyage de tube - Jetcleaner

Embout pour tubes

Embout pour tuyaux

Matériel: Matière synthétique, noir

Matériel: Matière synthétique, noir

tube Ø intérieur tube Ø extérieur épaisseur de paroi

tuyau Ø intérieur
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Nettoyage de tube - Jetcleaner

Projectiles pour tubes
Avec un projectile et de l'air comprimé (6 - 8 bar) les tubes en acier peuvent être nettoyés simplement 
et sans peine.
Les projectiles sont photosensibles et sont uniquement livrés par unité d'emballage (UE)

Projectiles pour tuyaux

Matériel: Matière synthétique, multicolore

tube Ø intérieur        UE    
pièces

tuyau Ø intérieur UE
pièces
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Equipements pour ateliers de tuyaux

Etagères en tôle d’acier 
• Tôle d'acier 

• Pour charges moyennes

• Conçue pour nos boîtes en carton très appréciées

• Place par étagère: 10 boîtes de stockage en  
  carton étroites ou 5 larges  

• Hauteur:  2190 mm

• Profondeur:  400 mm

• Largeur d'étagère:  1000 mm

• Capacité de charge par étagère:  max. 95 kg

• Capacité de charge par rayonnage:    max. 600 kg

Nous fournissons également des étagères métalliques dans
d'autres dimensions, par exemple pour rouleaux de tuyau
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Equipements pour ateliers de tuyaux

Boîtes stock en carton

Ruban de protection, transparent 

étroite avec 2, 3 ou 4 compartiments large avec 2 ou 3 compartiments

 compartiments   
pièces

large de rouleau   longueur de rouleau

 étroite

 large



475
Heizmann AG, CH-5000 Aarau, Tel. 062 834 06 09, Fax 062 834 06 03
Kat 11-6

Copyright by

Hydraulik Verschraubungen, Adapter, Rohre 
und Zubehör
Raccords hydrauliques, adaptateurs, tubes 
et accessoires

Heizmann AG
Neumattstrasse 8
CH-5000 Aarau
Tel. +41 62 834 06 06
Fax +41 62 834 06 03
www.heizmann.ch
info@heizmann.ch

11-6

Tuyaux et armatures en acier inox

Catalogue

Katalog
Catalogue
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Gestion des commandes

H-SCAN 
Scanner avec accu rechargeable, les commandes simplement plus rapides
Avec notre solution H-SCAN pratique, il est possible d'économiser beaucoup de temps. 
Etiquetez votre stock avec nos étiquettes autocollantes à code barres résistantes à l'eau et à l'huile. Sur demande, nous pouvons aussi
munir vos étiquettes avec vos propres numéros de pièces.

Commandes par H-SHOP
Vous nous transmettez les données via Internet et H-SHOP et révérez la con  rmation par E-Mail. 

Données actuelles des articles en stock
Vos prix et conditions ainsi que les disponibilités sont toujours à jour dans notre H-SHOP.

autonomie de la batterie mémoire     

chargeur
adaptateur réseau
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H-TOOL
Saisissez les commandes et imprimez les factures de vos clients en utilisant H-SCAN
Si vous ne disposez pas d’un logiciel de gestion d’inventaire et de commandes, le H-TOOL peut être une alternative valable pour vous.
Le H-TOOL permet de générer un numéro unique pour chaque conduite confectionnée. Une étiquette spéciale qui peut être imprimée, vous 
permet d’étiqueter vos conduites avec les informations requises.

Enregistrer des commandes
 les données clients déjà enregistrées, peuvent être facilement recherchées et sélectionnées
 les données d'articles sont chargées en appuyant sur un seul bouton sur le H-TOOL. Mais l'article peut également être recherché et 

 enregistré manuellement sans le scanner
 les nombres et les métrages peuvent être ajoutés plus tard ou mutés 
 si besoin, il est déjà possible d'enregistrer des prix forfaitaires, avec quantité et prix 
 les travaux d'assemblage, dans lesquels le produit  nal est constitué de plusieurs articles individuels, sont fusionnés à un prix de détail 

 et imprimés en deux lignes
 des produits d'autres fournisseurs peuvent être facilement capturés dans le0
 impression à choix du bulletin de livraison, de la facture ou des deux dans les quantités désirées

Gestion des commandes

Hauptmenu

ENTER = wählen Doppel-Klick = wählen F4 = SpracheTAB = nächstes
           Feld
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H-CODE
Toutes les conduites que nous confectionnons sont équipées d'une étiquette H-CODE. Ces étiquettes sont résistantes aux intempéries, à 
l'huile et à la chaleur, elles sont donc idéales pour les applications dans des conditions di   ciles. L'étiquette contient toutes les informations 
utiles et nécessaires pour la commande rapide d'une nouvelle conduite a  n que votre machine ne soit pas immobilisée longtemps.
Avec le H-CODE la traçabilité de votre conduite est garantie en tout temps jusqu'à la production!

Vos avantages avec le H-CODE:
 il vous facilite la commande d’une nouvelle conduite identique:

 - indiquez le H-CODE lors de la commande
 - commandez directement par e.shop avec le H-CODE
 - lire le code-barres avec le H-SCAN

 nous n’avons pas besoin de données supplémentaires et pouvons vous livrer la conduite selon vos spéci  cations
 les conduites ainsi commandées par avance peuvent être prises dans notre Service Centre sans temps d’attente
 le H-CODE est aussi visible sur le bulletin de livraison et sur la facture
 si vous le souhaitez, vos conduites existantes peuvent aussi être codées
 la traçabilité de vos conduites est garantie jusqu’à la production

Gestion des commandes
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www.heizmann-shop.ch

weil’s einfach klappt!

Kaufen, wann Sie wollen

Achetez au gré de vos envies
Dans notre shop on-line, vous trouverez une documentation détaillée sur plus de 30’000 articles en 
stock. En tant que client H-SHOP enregistré, passez commande 24h/24. Vous avez accès à des 
conditions spéciales, des possibilités de recherche et des fonctions complémentaires pratiques, telles 
que l’extranet ou la possibilité d’importer des  chiers de commande à partir de votre système, par 
exemple. Venez le constater par vous-même!

H SHOP
www.heizmann-shop.ch

R
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Atelier hydraulique en container 
Equipé prêt au service pour la confection immédiate de tous les tuyaux hydrauliques des grandeurs DN 6 – DN 32 (1/4 - 1 1/4").
Possible sur demande jusqu’à DN 50 (2"). 

Container
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Container

L’atelier de tuyaux entièrement aménagé sur un minimum d’espace

 

 

 

 

 

 

 

Jusqu’à 1‘600 positions

 Tuyaux hydrauliques

 Armatures à sertir 

 Douilles

 Raccords

 Adaptateurs

 Coupleurs rapides

 Accessoires hydrauliques

Equipement au gré du client
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Place de travail pratique 

 Presse à sertir les tuyaux

Etagère à tuyaux avec plateau tournant

Machine à couper et brosser les tuyaux

Aspirateur

Etabli avec rail à tuyau et ruban métrique

Bloc de tiroirs

Etau pivotant

Boîtes pour douilles à sertir

Boîtes pour bouchons  letés

2 canaux pour tubes en acier

Seau à ordures

Container
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Heizmann AG
Neumattstrasse 8  
CH-5000 Aarau
Tel.+41 62 834 06 06
Fax +41 62 834 06 03 
www.heizmann.ch
info@heizmann.ch


